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Haua, Kpcte u Ctame, npeguwte Ha Ctamescky ¢ Naca, Krste and Stame, the Stamevski ancestors




Llena v Tepgomup, pogutenute Ha Ceetosap-Cetne CtameBcky Ha 50-roguwHMHaTa 0 6pakot
Cena and Tvrdomir, Svetozar-Steve Stamevski's parents at their 50" Anniversary




Csetosap-Caetne u CeeTnana co gelara * Svetozar-Steve and Svetlana with their children







CetnaHa, Llopy, Nopa u Ceetosap-Ceetne * Svetlana, George, Laura, and Svetozar-Steve
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MapnamenTor Ha Peny6nuka Makegoruja * The Parliament of Republic of Macedonia

benara kyka 8o Bawukrron * The White House in Washington
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[ AGA - makcaoHHiA mojaTA QOAHA TEMiA

KOKGA
APHOMATOY HA MARSAOHH]A H CAA

0joT noBeKeroauLLEH aHraxxmaH BO

rpoy4yBarb€TO0 Ha MakegoHCKOTO

uceneHnLITBO, gosesde A0 nyb/mKy-

Barbe Ha 6pojHu TpyaoBu o4 oBaa
obnacr. lNocnegHuBe roanHy, MEryToa, MOETO
BHUMaHWE CE MOBEKE O MPEeoKynupaaT yCrelL-
HuTEe MakegoHuw Bo gmjacrioparta, 1Ymj 6poj He
€ MaJi, a Kon My gaBaat cBoeBujeH bener Ha
OBOj CTap UCENEHNYKN (heHOMEH. NI He caMo
3apaam cneyugmkaTa Ha MUrpaynoHuTe aBsu-
)KeH-a BO CBETOT, 0CO6EHO BO MUHATUOT BEK,
TYKy riopagv akToT WTo MakegoHunTe, He-
3aBWCHO Ha KOW CBETCKM MepuaujaHn Ke ce
Hajaart, nocebeH 6ener nM gaBaat Ha OrLITECT-
Bata BO KOM ce UHTerpupaat. TurvdeH rpumep
3a T0a € roYUTYBaHOTO CeMEJCTBO Ha CBETO3ap
-Ceetsie CrameBckn o4 cenno Oapm, og [llosor.
Toj e makegoHcKku uceneHnk Bo CAL, Bo Apxa-
Bata MwuyureH, nctakHat 6U3HUCMEH, MO3HAT
W NPpU3HaT AOHATOpP, XyMaHWUCT U BEPEH natpu-
ot Ha Makegornja n CA/]. Herosoto cemejcTBo
MUHAas0o HNU3 cUTe (pa3u Ha MaKEAOHCKOTO pac-
rneTne, UCrosIHyBajKu ro LUenoT ABaeceTTy BEK
CO HacTaHu TUMWYHKU 3@ BEKOBHATa bopba Ha
MakegoHCKMNOT OrCTaHOK, He caMo BO CTapara
TatkoBuHa, MakeqoHuja, TyKy n Ha cuTe CBET-
CKU ucenieHnydku ripoctopu. Toa e cemMejcTBo

INTRODUCTION

y many years of studying Mace-

donian migration resulted in the

publication of numerous works on

this subject. However, in recent
years, my attention has been increasingly
drawn by the successful Macedonians in the
Diaspora, who are not just a few, and who
give this migration phenomena a unique
characteristic. And this is not only because of
the specific nature of the migratory move-
ments in the world, particularly in the last
century, but because of the fact that the
Macedonians, regardless of where they are in
the world, add a special quality to the
societies in which they integrate. Svetozar-
Steve Stamevski's respected family from the
village of Odri, Polog, is an epitome of this. He
is @ Macedonian migrant in Michigan, USA. A
distinguished businessman, well-known and
recognized donator, he is a humanist and loyal
patriot of Macedonia and the USA. His family
experienced every phase of the Macedonian
crucifixion, filling the entire 20 th century with
events typical of the age-old struggle of
Macedonian survival, not only in their native
fatherland Macedonia, but throughout the
migrant world. It is a family to be respected
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3a NoYUT M NPUMEpP 04 Koe MoxaTt 1 Tpeba Aa
ce orniegaart u Apyrmte MakeAoHCKU CceMejCT-
Ba Bo gsete tatkoBuHu, CAL] n MakegoHwuja.
3aroa wrTo AenoTo wWro ro Hanpasuie Cra-
MEBCKM rpeTcTaByBa ybaB npuMep v rnatokas
Ha eaHo 4yecTuTo m 671aropoaHO CEMEJCTBO.

AHanuzata Ha HUBHUOT OYpeH NCEeNIeHNYKMU
rnart, TOKMy 04 U3HECEHUTE MPUYNHU, HU IO OT-
KpyBa CBETOT Ha MakegoHeLOoT BO r/iaHeTapHu
pa3mepu, NMOoKaxxyBajkum v rnoTBPAYBajKM Aeka
rnotomuymute Ha ArnekcaHaap MakenoHCku, He3a-
BUCHO Of] HUBHUTE POAOKPajHN KOTH, Cce Aesl Ha
€4Ha 04 HajcTapuTe CBETCKU UMBWIN3aLMM, Yum
TpajHu BPEAHOCTU ' pasHecyBaaT Ha cuTe je-
JIOBV Ha HalaTa rasakcuja, rno Kou CBeToT U He
npeno3HaBsa. llopaan Toa mcropujata Ha Koe
6110 MaKEOHCKO YCrELLIHO CEMEJCTBO BO AM-
jacriopata, ¢akTnyku e uctopuja Ha MakeqoH-
CKOTO BEKOBHO bUTUCYBarbe, He caMo Ha bar-
KaHoT u Bo EBpona, TyKy v Ha cuTe Apyry KOH-
TUHEHTW. 3aTtoa, obuaoT Aa Hanuwam MOHO-
rpagwmja 3a cemejctBoto CTaMeBCKu, BO MojaTta
UCTpaxKyBayka paboTa 3a MakehOHCKOTO uce-
JIEHWULLTBO, MPEeTCTaByBa KpyHa Ha TOj c/1060-
AEH rpoeKkT. MoHorpagumjaBa ce notnvpa Ha
GakTorpagpuja Koja u3BMpa 04 >XUBOTHUOT
Or1yC Ha T1e HalLm J1yr'e, CO KoM Ce ropaee HuB-
HaTa cTapa TaTkosuHa, Pertybrimka MakegoHu-
ja, Koja, n rnokpaj cute npobraemu LITO AeHeC
M uMa, yCrelHo 3a4eKopy KOH cBojaTta AeMo-
KpaTcka rpeobpa3ba, BO pamkuTe Ha €Bpor-
CKUTE W CBETCKUTE UHTErPaunoHu rpoLecy.

EaHa oa 3HayajHuTe JIMYHOCTM Koja Adana
ro/siem rpuaoHecC BO aipypmmparbeTo Ha caMo-
CTOjHOCTa Ha Perybnvka MakegoHuja v Hej3u-
HO rnpu3HaBarbe o] cTpaHa Ha CA/], cekako e
CBeto3ap-Csetsie CtaMeBCKM, NomTmnyap, co-
napTvey v npujatesn Ha aMeEPUKaHCKUOT TpeT-
cegaren lopy byw - JyHuop.

and taken as an example, from which other
Macedonian families from both fatherlands,
USA and Macedonia, can and should learn,
for, the deed that the Stamevski family has
done is a beautiful example and road sign of
an honest and noble family.

For these reasons precisely, the analysis of
their turbulent road in migrating opens up to
us the world of the Macedonians on a
planetary scale, demonstrating and confirming
that the descendents of Alexander of Macedon,
(the Great) regardless of their place of origin,
are part of one of the oldest world civilizations
whose permanent values they take to every
part of our galaxy, for which the world knows
us. Because of this, the history of any
successful Macedonian family in the Diaspora
is in fact the history of the Macedonian age-old
existence, not only in the Balkans and in
Europe, but on every other continent as well.
Thus, my attempt to write a monograph of the
Stamevski family, within my research on
Macedonian migration, is the crown of this free
project. The monograph is based on facts that
spring from the lifelong opus of these people
of ours, who are the pride of their native
fatherland, the Republic of Macedonia, which,
despite the numerous problems it is facing at
the moment, has nevertheless started stepping
successfully towards its democratic transfor-
mation as part of the European and world
integration processes.

Svetozar-Steve Stamevski, politician, mem-
ber of the same party, and friend of the US
President George Bush Junior, is of course one
of the significant personalities that made a
great contribution to the affirmation of the
independence of the Republic of Macedonia
and its recognition by the USA.

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



KOKGA

KhuraBa e MoOHorpaguja 3a CemejcTBOTO
CrameBcku, og ceno Oapw, lMonor, MakegoHm-
ja, Koe of BToparta AeleHnja Ha MUMHaTuoT BEK
xxuBee n pabotn Bo CoegnHeTute AMEPUKaH-
cku [p>xxasu, Bo [leTpouT, Bo Agp)asata Muyu-
reH. LlesnocHa npercraBa 3a HUB MOXe Ja ce
Aobue caMo rog edeH yc/ioB: ako 3a NpoeKkLUu-
jara Ha CrameBUMn ce MNpekpLn poagHOTO Or-
HuwwTe Ofpu, TETOBCKO Kako Heros atap v Ma-
KesfoHuja kako TaTtkoBuHa. Taka ncropujarta 3a
HUB Ke buae KOMMIEeTHa, 0COBEHO 3@ OHUE BO
unm paue Ke ce Hajae oBa KHura, 3a amepu-
KaHckuTe npujatesim Ha CBetosap-Ceetsie um
HEroBuTe HOBU reHepauymu, HO N Ha OHME BO
TaTKOBMHAaTa KoM CE€ ylTe HeMaaT Le/locHa
npeTcTaBa 3a Hea. A He 3HaaT Kako Aa W rno-
MorHat. Taa nekuwja Ke ja Haydat og CBeTo-
3ap-Ceetnie CTaMeBCKU, KOj He caMO LUTO He
KkpeHan paue o Oapm, lMonor n MakegoHwja,
TYKY €QpEeKTUBHO B/Mja€ M BP3 TEKOBUTE Ha
amepuiKkaHckaTa rnosmTuka. 3a u3bopoT Ha Hej-
3UHMOT NpB 4YoBeK, [lopy Byw - JyHuop, mery
Apyrute wuma 3aciyra m Cseto3ap-Csetsie
CrameBcky, co WTO M T0j M MakegoHuja ce
ropgear. 3aluTo HeroBuoT BJIOI Ha TOj I/1aH €
MpWIOr BO MAHWHATAa Ha HajMOKHaTa Hauwja BO
CBETOT, HO WHAWPEKTHO M BO WAHWHATa Ha
MakegoHwuja.

CnaBe KaTtnH

INTRODUCTION

This book is a monograph of the Stamevski
family, from the village of Odri, Polog,
Macedonia, who has lived and worked in
Detroit, Michigan, USA since the second
decade of the last century. One can get the full
picture of them only under one condition i.e. if,
wishing to present the Stamevski family, one
reflects their native hearth Odri, Tetovo, as
their property, and Macedonia as their father-
land. Thus, their history will be complete, par-
ticularly for those in whose hands this book will
find itself, for Steve-Svetozar's American
friends and for his future generations, as well
as those in his fatherland who do not know all
of this land, yet, and those who do not know
how to help it. They will learn this lesson from
Svetozar-Steve Stamevski, who has not only
not given up on Odri, Polog, and Macedonia,
but he also influences effectively the courses
of the U.S. policy. Svetozar-Steve Stamevski,
among others, also deserves credit for the
election of the U.S. President George Bush
Junior, of which both he and Macedonia are
proud, for his contribution in this field is a
contribution to the future of the most powerful
nation in the world, and indirectly the future of
Macedonia.

Slave Katin
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HapogHa Hocwja og Monor + Macedonian folk embrodiery cloth from Polog
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TIPK ASA
MAKSAOHHIA HALIATA QOAHA JEMIA

PART 1
MACEDONIA - OUR NATIVE LAND






Poghuot kpaj Ha CTamesLy %
Birth place of the Stamevski family

Kaprta Ha Makegonva o lumntpuja Hynoscku
Make §OHCKOTO Hay4HO-NUTEpaTypHO APYLITBO
og CankT Metepcbypr og 1913 roguxa.

A map of Macedonia by Dimitrija Cupovski and the
Macedonian Scientific and Literary Association in
Sankt Petersburg, 1913.
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Cg. Knpun v Metogw, ukoxa ¢+ Sts. Cyril and Methodius. icon
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I ASA - MAKSAOHHJA HALKIATA QOAHA TEMjA

®pecka,Onnakysatbe Ha Xpuctoc* + Fresco painting, Lamentation of Christ

[ly6opes Bo ypkeara,Ce. Cnac’ Bo Ckorje 04 19 Bek * Woodcarving at the Holy Salvation Church in Skopje, 19" century

PART I - MACEDONIA - OUR NATIVE LAND
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Makegoxckata akagemvja Ha Haykute u ymetHocTure * Macedonian Academy of Arts and Sciences

Lpkeata,,Ce. KnumeHt Oxpugcku‘ Ha Mnaowuk Bo Oxpug + St. Clement of Ohrid Church on Plao$nik in Ohrid
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MAKSAOHCKH ASTONHS

aKeJOHCKOTO MMW/IEHNYMCKO OMCTOjy-
Bakbe, Kako Aa HalvKyBa Ha A0Mra,
peTka M, peyncu HeeepojaTHa npwu-
Ka3Ha, CMecTeHa BO aHanuTe Ha rno-
cebHocTa, n 6ecMpTTHOCTa. PeTkn ce npumepute
BO MCTOpMjaTa 3a TakBO MCTpajyBarbe Ha efeH Ha-
poA KOj MOMWMHAN HU3 TakBWU TypOyNeHTHU amnnu-
TyAM HU3 BeKoBUTE. PeTKM ce npuMepuTe Ha efHa
3eMja Kako MakefoHcKaTa, Koja e Tonky 6orata co
UMBUIM3ALMCKM W KynTypHM aobnectn m noce6-
HOCTM CO WUCTOPUCKM BpeaHoCTU. MakepoHuja oa
Kaze rnoTekHyBa cemejcTBoTo CTaMeBCKM, Kako eT-
HUYKM U OMWTECTBEH OpraHu3aM MoMWHyBana u
3aMUHyBana HM3 Tonky dasu Ha Heraumja, ncupny-
Bauyka 06ecrnpaBeHOCT Ha Aenerbe U Mapyere Ha
fonru n kpeaeu 6yHu n 6utkn. U cé Taka, goaeka
Ha uMCcTOpMCKaTa CueHa, HanvK Ha ntuuata de-
HWKC, He CTaHa HepasfenieH U pecnekTupaH aen oa
rofIEMOTO €BPOMNCKO N CBETCKO, Off YHUBEP3a/THOTO
CEMEjCTBO.
beckpajHO AONrMOT TEXOK NaT, € UCMOSTHET U COo
6neckaBuTe CTpPaHMUM Ha MaKeAOHCKOTO WUCTpajy-
Barbe M UBPCTMHA, Koro 6ubnucka MakegoHuja ro
MWHa HWU3 NABUMPWUHTOT Ha BpeMeHcKaTa Hernokop-
HOCT, 3@ KOHEYHO, KaKo Hauuja fa ce KOHCTUTyupa
W [a ce NoTBpAM. 3a Xan, Toa ce C/lyun Aypw KOH
nosnosuHata Ha 20 Bek, U Toa Kako Hapo4 Of eB-
poncku npocdwn, noumpaH BO CpLEeTo Ha bankaHoT,
Ha TepuTopwjaTa Ha aHTU4Yka MakefoHWja, Kage
WITO CTapuTe KynTypu W puMcKaTa uuBUIn3auuja
ocTaBune 6pojHM Tparn, a XpWUCTMjaHCTBOTO W
ncnamoT gonro ce 6opene 3a nNpeBnacT.

PART I - MACEDONIA - OUR NATIVE LAND

he millennium-old Macedonian survival
seems to resemble a long, rare, and
almost incredible story fitted in the
annals of uniqueness and immortality.
There are rare examples in history of such
persistence of a people that has endured such tur-
bulent amplitudes throughout the centuries.
Macedonia is a rare country that is so rich with
virtues of civilization and culture, and rare
historical values. Macedonia, the land from which
the Stamevski family descends as an ethnic and
social organism, has passed through so many

Xepcopgosa kapra og 1290 rog. np.H.e. * The Hereford map, AD 1290
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MakefoHCKMOT HapoZ4 OncTojan Ha cuTe BUAOBK
NPUTUCOLN M JONTN BEKOBHM 06e31nyyBamba, ycne-
Bajkn Aa 6uae 3avyBaH, bnarogapeHve Ha cBojaTa
KyNnTypHa KoHconuaauuja. Mako 6naroHaknoHoCcTa Ha
cynbaTa HajuecTo ro oAMMHyBana, cenak, MHoryee-
KOBHaTa umcupnyeadyka 6opba, BocTaHuja U GyHU K
NpKOCK, MM Hay4dvja MakedoHUMUTE yCnewHo Aa ja
COB/laflyBaaT CypoBaTa
LUKOMa Ha OrncCTojyBa-
HETO N KOHEYHWOT Ha-
LUMOHaNHO-Ap>XaBeH
06nuK.

Kako camocTtojHa
ApXxaBa MakenoHuja
3a NpBnaT NocTom yLu-
Te 0 aHTUYKMOT ne-
puoa. Ce Haorana Ha
TeputopujaTa Ha en-
HoMMeHaTa obnacT,
NnopaHo HapekyBaHa
EmMutnja. [pesBHaTta
MakenoHuja ce rpa-
HuWYyena Ha jyr co
Enapa (neHewwa Mp-
uuja), Ha 3anag co
Enup, Ha ceBepo3a-
nag co Mnupuja v Ha
MCTOK co Tpakwuja.
OcHOBHOTO Hacene-
HWe BO Ap)kBaTa 6u-
Nleé MaKeoHCKUTeE rne-
Muwba Opectn, JIuH-
Kkectn, Enummnotu, u
EBspogaejuute.

MakegoHuja BO 6
BEeK npea HawaTta
epa Hemana nobnuc-
KW KOMYyHMKaumm co
€/IMHCKNTE ApXaBu U
KynTypu. Bo onwre-
CTBEH nornea Taa
ceylwTe Xwseena BO
NPBOGUTHMOT nNepwu-
0[l, HO Beke KOH 5
BEK npej HoaTa epa
HaBnerna BO eTanaTa Ha TakaHapeyeHaTa BOEHa
JeMoKpaTuja.

Kora Beke pa3BojHMTE MPOLECH Ha OMLLTECTBEH
nnaH ja BknydysaaT v MakeoHWja BO KNacHOTO Orl-
LITECTBO, Aoara NPBOTO 06eaunHyBake Ha pacuen-

,MeHapga’ Mana 6poxaena (urypuHa Ha gesojka o TeToBCKO
“‘Menada’ - bronze figurine of a girl from the Tetovo region

stages of negation and exhausting injustices of
division and partition, and of long and bloody
rebellions and battles. And this continued until, like
the phoenix, on the historical scene it became an
inseparable and respected part of the huge
European, global, and universal family.

The endlessly long and hard road is filled with
the bright pages of
Macedonian persis-
tence and strength,
which Biblical Mace-
donia walked thro-
ugh the labyrinth of
insubordination to ti-
me, to finally consti-
tute and confirm it-
self as a nation. Un-
fortunately, this hap-
pened as late as the
mid-20th century, but
then as a people of
European  profile,
settled in the heart
of the Balkans, on
the territory of Anci-
ent Macedonia, whe-
re the old cultures
and the Roman civi-
lization left numer-
ous traces, where
Christianity and Is-
lam fought for ages
to dominate. The Ma-
cedonian people en-
dured every kind of
pressure and denial
of its identity, still
managing to survive,
thanks to its cultural
consolidation. Even
though fate was ne-
ver kind to them, the
many centuries of
exhausting battles,
rebellions and riots,
taught the Macedonians to learn successfully the
harsh school of survival and the final shape of the
national state.

Macedonia first existed as an independent state
during the Ancient period. It was located on the

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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KaHaTa 3eMja Ha obnactu, goara Ao MOUTUYKOTO
obeanHyBarbe. Llapot AnekcaHgap Mpeu (498-454
rog. np.H.e.) e u NpBMoT 0beanHyBay Ha MakeaoHuja.
LapoTt Apxenej ja 3auBpcTun LeHTpanusaumjaTta u
BOBeS NapuyHu 1 BoeHu pedopmu (413-399) nope-
Ka BO BpeMeTo Ha ®unun Btopu (359-336) Make-
J[oHckoTo LlapctBo ce npolumnpysa. Toj ja peopraHu-
3upan BojckaTta
nvKBManpan cena-
paTUCTUYKNUTE TEH-
[eHuMn, a co but-
KaTa Kaj XepoHea
(338 roa. npH.e.
TOKMY Ha 2 ABryct
kako [lps WnuH-
feH) Ha EnuHuTte,
a 1 Ha uenata aH-
TUMaKegOHCKa
Koanuuuja uM ro
HaHen Hajronemu-
OT nopas, u3aur-
HyBajku ja Make-
[OHVja BO eaiHa oA
HajcunNHUTE ApKa-
BW Ha bankaHoT 1
MOLUMPOKO.

®unun  Btopwu
6un HacnezeH oa
HEroBMoT CHH Anek-
caHpap MakenoH-
CKW,  HapekyBaH
Kako AnekcaHaap
Benukn (MakenoH-
ckun) (336-323 np.
H.e.) KOj rM npo-
JO/DKU  3aBOjy-
BauykuUTe MOXOAM,
Ha uctok Ao WH-
avja. Toraw Make-
[JOHWja CcTaHana
ueHTap Ha efHa
OrpOMHa Ap>asa
Koja ce npoTerana
Ha TpU KOHTWUHEH-
TM W KOja ro Ao-
CTUrHana BpBOT Ha
CBOjOT pa3Boj.

Ho, no cmMpTTa Ha AnekcaHaap MakenoHcku, Ma-
KefloHWja Kako ApkaBa MoYyHasa Aa ce pacnara.
3aBojyBaykuTe CcTpemMexu Ha PumjaHute Ha banka-

PART I - MACEDONIA - OUR NATIVE LAND

Anekcanpap MakefOHCKM, 0CBOjyBaY Ha KOMHOTO 1t BOAUTE
Alexander the Macedon (Great), conqueror of the land and the waters

territory that used to be known as Emitia. Ancient
Macedonia bordered to the South with Ellada
(modern day Greece), to the West with Epirus, to
the North West with Illyria, and to the East with
Thrace. The country was primarily populated by the
Macedonian tribes known as Orestis, Lynkestians,
Elimiotis, and Evrodeis.

In the 6th cen-
tury BC, Macedo-
nia did not have
any close commu-
nication with the
Hellenic states and
cultures. From a
social aspect it still
lived in the primi-
tive period. How-
ever, towards the
5th century BC it
entered the phase
of the so-called
military democracy.
When the develo-
ping processes on
a social level came
to include Mace-
donia in the class
system, too, the
broken up land of
districts was unit-
ed for the first
time, and a politi-
cal unification re-
sulted. King Alex-
ander I (498-454
BC) was the first
to unite Macedo-
nia. King Archela-
0s enhanced cent-
ralization and in-
troduced mone-
tary and military
reforms (413-399),
and during the
time of Philip I
(359-336) the Ma-
cedonian empire expanded.

He reorganized the army and liquidated all sepa-
ratist tendencies. Furthermore, with the battle at
Chaironeia (338 BC precisely on the 2 August, as a
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HOT JoBefie A0 TpWUTe TakaHapeyeHW MakegOoHCKU
BOjHM Kou 6Bune BoaeHwn Bo 214-205, 200-197 un
176-168 roamHa npea HosaTa epa. Mo oBa Makeno-
Huja 6mna NoKopeHa M NoaeneHa Ha YeTupu aBTo-
HOMHM 06/1aCTN BO paMKUTE Ha puMMcKaTa MpPOBUWH-
umja co ueHTtap Bo ConyH, a NogouHa 1 Co BTOPUOT
ueHTap Bo Crobw.
Of KpajoT Ha 6 na
[O cpeavHaTta Ha 7
BeK Nno Xpucra, peun-
cu uena MakefoHwuja,
CO UCKJTYYOK Ha rpa-
pot ConyH, ja Hace-
NlyBaaT C/IOBEHCKUTE
nnemmrsa  [paryButu-
Te, Cyragutute, Be-
avrnsntute, CTpym-
jaHuTe, PUHXWHUTE,
CMorbaHute 1 Bepe-
3utuTe. Tue ce usme-
Lwiane co crapocegen-
uute 6p30 acumMuIu-
pajkn 1 1 Ha Toj Ha-
UMH CO3aaBajku o
WOHMOT ETHUYKL aMasl-
raMm Ha CknaBuHuTE
WM Ha MaKeLOHCKK-
Te CnoBeHn, T.e. Ha
MakegoHuuTe. Hao-
rajku ce Ha Hajnpo-
MEeTHWOT Aen Ha ban-
KaHOT. Tue Habp3o
Ke cTaHaT 06jeKT Ha
TYFMHCKUTE acnupa-
UMM W 3aBOjyBama,
3awWTo BuzaHTuja ce-
Koraw BO HMBHaTa
nouBpcTa JApXaBHa
opraHusauvja rnegana
noTeHuujanHa onac-
HOCT O CO34aBarbe
Ha HOBa CuSIHa Ap><a-
Ba. Mo »kunae u gonr
oTnop oA npeky 200
rOANHWM MaKeLoHCKU-
Te CrioBeHu ke 6uaaT nokopeHun oz BusaHTuja.
EAHO oA Hajno3HaTUMTe aHTUMBM3AHTMCKU BOCTa-
Huja e byHaTa Ha CMHOBUTE Ha OPCjaykMOT KHe3
Hukona Bo 976 roamHa. CMHOT Ha Hukona - Camymn,
ycnean Ao kpajot Ha 10 Bek da ja ocnoboau uena

Camynnosata TBpguHa Bo Oxpug
Samuil's Fortress in Ohrid

first Ilinden) he inflicted the greatest defeat upon
the Hellenians, and to the entire anti-Macedonian
coalition, thus making Macedonia one of the most
powerful countries in the Balkans and beyond.

Phillip IT was succeeded by his son Alexander of
Macedon, known as Alexander the Great (336-323
BC) who continued the conquests and reached as
far as India to the
East. Macedonia then
became the center of
a huge country that
stretched over three
continents and reach-
ed the summit of its
development.

However, after the
death of Alexander of
Macedon, Macedonia
began declining as a
state. The conquest
efforts of the Romans
in the Balkans led to
the three so-called
Macedonian wars that
were waged during
the periods 214-205,
200-197, and 176-
168 BC. After this,
Macedonia was con-
quered and partitio-
ned into four autono-
mous districts within
the Roman province
with its main center
in Thessalonica, and
later a second center
in Stobi.

From the end of
the 6th century to the
middle of the 7th
century AD almost all
of Macedonia, with
the exception of the
city of Thessalonica,
was inhabited by the
Slavic tribes known as the Draguvitis, Sugaditis,
Veligizitis, Strumjanis, Rinhinis, Smoljanis, and
Berezitis. They mixed with the natives, quickly
assimilating them and thus creating the future eth-
nic amalgam of the Sklavins, or the Macedonian
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Kpyweso * Krusevo

MakenoHuWja n aa ja opraHusvpa npeaTa Ap)XaBHa
3aegHuUa Ha MakegoHckuTe CnoseHu. CamMynnoBo-
TO UapcTBO Tpaeno og 976 ao 1018 roamHa. Toralu
MakenoHuja, Mak, CTaHyBa efHa O HajcunHuTe
ApXaBu Ha bankaHoT, CO UueHTap HajnpBWH BO
MNpecna, a notoa Bo OxpmAa. 3Ha4ajHo e fa ce oabe-
Nnexu geka Toraw Bo MakegoHuja upkBaTa uMana
paHr Ha natpujapwwuja. Bo pamkute Ha CamywnoBsa-
Ta Make[OHCKa Ap>kaBa Breryeaat Tecanuja, Envp,
fen oa Anbanuwja co [pauy, CesepHa byrapwuija,
bocHa, Aykba 1 Palika.

Mo nopasoT Ha uap Camyun oa BusaHTuja BO
1014 rogmHa Bo 6uTKaTa kaj benacvua, 3a Makeno-
HWja HacTanysBaaT AO/ra HM3a BEKOBM Ha pobysa-
Hwe. HajnpsuH noa BuzaHTtuja, notoa noa byrapuja
n Cpbuja, a Hajnocne TYpCKOTO OCMAH/IMCKO POMCT-
BO, LUTO K& Ce MPOTErHe HWU3 NeT CToneTuja, cé o
NMOYETOKOT Ha MMHATUOT BeK. bpojHuTe 6yHM 1 BOC-
TaHuvja Ha MakepoHuuTe 6une n NpoTMB OBME 3aBO-
jyBauu, a n NnpoTuB TypckaTa TupaHuja. HajMacos-
HO € BOCTaHWETO NpOTUB TypcKaTa BNacT BO BpeMe-
TO Ha ABCTpO-pyckaTa BojHa Ao 1689 rognHa. Toa e
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Slavs, i.e. the Macedonians. Finding themselves in
the busiest part of the Balkans, the Macedonian
Slavs quickly became the object of foreign aspira-
tions and wars, for Byzantium always saw in their
stronger state organization a potential threat that a
new powerful Slavic country may be created. After
a persistent and long resistance of more than 200
years, the Macedonian Slavs were conquered by
Byzantium.

One of the best known anti Byzantine uprisings is
the rebellion of the sons of the Brsyak Prince Nikola
in 976. By the end of the 10th century, Nikola’s son,
Samuil, managed to liberate all of Macedonia and to
organize the first state of the Macedonian Slavs.
Samuil’'s empire lasted from 976 to 1018. Macedo-
nia was then one of the most powerful countries in
the Balkans, with its center being first in Prespa,
and then in Ohrid. It is important to note that at the
time the Macedonian church had the rank of a patri-
archate. Samuil’s Macedonian state included The-
ssaly, Epirus, and part of Albania including Durres,
Northern Bulgaria, Bosnia, Duklja, and Raska.
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KapnowioBoTo BocTaHue, no koe ce peaat KpecHeH-
ckoto of 1878 roauHa, bpcjaukata 6yHa o
1880/81 rognHa, akumMmuTe Ha BOjBOAMTE Aedo Mibo
Manewesckn, Cnmpo LipHe, CupmMa BojBoakaTa U
Apyrw.

KoH kpajoT Ha 1983 roauHa Bo ConyH ke 6upat
CTaBEHW OCHOBWTE Ha BHaTpeluHaTa MakeaoHCKO-
OfipVHCKA peBONyLUMOHEPHA OpraHusauuja, rnosHa-
Ta nog umeto BMPO, kako u3pa3 3a (aszaTta Kora
3ano4YHyBa KOMEKTUBHUOT OTMOp Ha MakefoHuuTe
NpOTUB CynTaHckaTa Bnact. BMPO ke ce 3anara 3a
aBTOHOMMja Ha MakedoHMja BO paMKUTE Ha Typcka-
Ta Apxasa. OcHoBaun Ha BMPO ce: [lamjaH pyes,
lNoue [enues, Mopue lMeTpos, MNeTtap lNMon Apcos, a
HEj3MHM NO3HaTW aKTUBWUCTU WU PaKoBOAUTENW Mo-
JoLHa Ke 6upat: JaHe CaHgaHcku, Aumo Xauu Ou-
MoB, [Nepe Towes, Hukona Kapes u apyru. Bo oBue
roAVMHW Ke ce co3daaaT U NpBUTE COLMANMUCTUYKM
rpynu Bo MakeaoHuja, Kov ke npoknamMupaaT feka
,ocnobogyBaeTo Ha MakegoHmnja e pabota
Ha cute MakegoHymn" v ke ja nponarnpaat vae-
jaTa 3a caMocCTOjHa M He3aBMCHa MaKe[oHCKa pe-
nybnuvka.

Yepewosoto Tonye * The cherry-wood cannon

Czar Samuil’s defeat by Byzantium in 1014 in the
battle near Belasica was followed by many
centuries of slavery for Macedonia, first under
Byzantium, then Bulgaria and Serbia, and finally
Turkish Ottoman slavery that went on for over five
centuries, until the beginning of the last century. In
addition to the numerous rebellions and uprisings
of the Macedonians against these conquerors, they
also participated actively in the battle against the
Turkish tyranny. They participated in the Serbian
and Greek uprisings (in 1804 and 1821) with their
own troops. Nevertheless, the most massive upris-
ing was the one against the Turks during the
Austrian-Russian war up to 1689. This was the Kar-
pos$ Uprising, which was then followed by the Kres-
nensko Uprising in 1878, the Brsyak rebellion in
(1880/81), the activities of the Voyvodas Grandpa Iljo
Malesevski, Spiro Crne, Voyvodka Sirma and others.

In late 1893, in Thessalonica, the VnatreSna
makedonsko-odrinska revolucionerna organizacija
known as the VMRO (Internal Macedonian-Odri
Revolutionary Organization) was founded as an
expression of the beginning of the collective resist-

ance of the Macedoni-
ans against the sultan
rule. VMRO strived for
an autonomous Mace-
donia within the Otto-
man state. Founders of
VMRO included: Damjan
Gruev, Goce Delcey,
Gjorce Petrov, and Petar
Pop Arsov. Some of its
well known activists and
leaders later included:
Jane Sandanski, Dimo
Hadzi Dimov, Pere To-
Sev, and Nikola Karev
among others. During
these years, the earliest
socialist groups, who
proclaimed that the
“liberation of Mace-
donia is the job of
every Macedonian”
were also formed in
Macedonia, They also
advocated the idea of
an independent Mace-
donian republic.
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HAHHASHOKH MOCTORH M HETIOKO

WMHaNeTo Ha CBOETO AejcTByBarbe Make-
JOHCKaTa peBOJSlyLUMOHEpPHA OpraHu3a-
LMja Ke rvm octBapu Bo UNMHAEHCKOTO
BocTaHne BO 1903 roawmHa, kora BO
KpyweBo e cospapeHa aeceTaHeBHaTa Kpylescka
Penybnunka. MakegoHCKu1TE HAapOAHM Macu CO OpYX-
je BO paka ce KpeHaa BO pelunTesiHa NpecMeTKa Co
nopobyBa4yoT, HO BO HepaMHaTa 6opba co aaneky
NMOCMNHWOT HenpujaTen, KpBaBO Ce MOpa3eHu.
BocTaHneTo He ycneano, HO CBETOT MOLUMPOKO €
BEKE 3aro3HaT CO NOTOBHOCTA W PELUUTENHOCTA Ha
MaKeAOHCKMOT Hapoa Aa ja u3Bojyea cnobogara.
Bo TekoT Ha 6ankaHckuTe BOjHM WTO o 1912
roanHa ce BoAesne Ha TeputopujaTa Ha MakeoHu-
ja, AePUHNTUBHO e ypHaTO NETBEKOBHOTO OCMaH-
JIMCKO Bnajeewe Ha bankaHoT u Bo MakepgoHuja.
Cenak, nako MakefoHUUTe 3eMaaT MacoOBHO y4e-
CTBO Ha CTpaHaTa Ha COjy3HM4KuTe BOjcku (6yrapc-
KW, CPNCKK, rpykn), MakenoHuja He gobuea cnobo-
fa. Co porosopoT BO BykypewT oa 1913 roguHa,
MakenoHuja e pasaeneHa Mery Cpbuja, byrapuja u
lpumja (Bapaapcka, MupuHcka u Erejcka Makepo-
Huja). Mo MNpBaTa cBeTCKa BOjHa, CO AOroBOPOT BO
1919 roanHa, oBaa nonoxba e caHKUMOHMPaHa.
Cenak, MakeOHCKMOT Hapoa Bo BropaTta cBeT-
CKa BOjHa, BKJIy4yBajku ce BO aHTuUdalmMcTUYKaTa
Koanuumja, Bo HapoaHo-ocnobogutenHata 6opba
NpOTUB repMaHcKo-6yrapcko-uTannjaHcKMTe OKyra-
TOpM, BO 3aefH1LA CO Apyrute HGankaHCKM Hapoau,
ja n3Bojyea cBojaTa cnoboaa. Ho, 3a xan, n3sojysa
cnobopga camo BO BapAapckvMoT Aen Ha Makepo-
HMja, KOj BO pamMkuTe Ha bBuBwaTta degepaTmBHa
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he Macedonian revolutionary organiza-

tion reached the summit of its activities

with the Ilinden Uprising in 1903, when

the ten-day-long KruSevo Republic was
formed in Krusevo. The Macedonian people stood
up with weapons in their hands in a determined
battle against the conqueror. However, in the
uneven fight against the far stronger enemy, they
were defeated in bloodshed. The uprising failed,
but the whole world learnt of the readiness and
determination of the Macedonian people to fight
for freedom.

The Balkan wars that were waged from 1912 on
Macedonian territory definitely put an end to the
five-century-long Ottoman rule in the Balkans and in
Macedonia. Nevertheless, even though the Macedo-
nians participated massively on the side of the
allied armies i.e. Bulgarian, Serbian, and Greek, still
Macedonia did not get its freedom. With the Bucha-
rest Agreement of 1913, Macedonia was partitioned
between Serbia, Bulgaria, and Greece (Vardar, Pirin,
and Aegean Macedonia). This position was sanctio-
ned with the Agreement of 1919 after WWI.

The Macedonian people did, nevertheless, take
advantage of their chance in WWII. Joining the
anti-fascist coalition, the People’s Liberation War
against the German/Bulgarian/Italian occupiers, the
Macedonian people won their freedom along with
the other Balkan peoples. Unfortunately, they won
their freedom only in the Vardar region of Macedo-
nia. As part of the former Federal Republic of Yugo-
slavia, Macedonia got the status of a state — the



CROTOTAQ - CRETAS CTAMSKCKH

Penybnuka Jyrocnaeuja ro gobu cBojoT CTaTyC Ha
Ap>xaBa - Penybnuka MakeaoHuja. MpoknaMmpaHa
e Ha NpsoTo 3acegaHme Ha ACHOM BO MaHacTUpoT
Mpoxop MunHckn oapxaHo Ha 2 asryct 1944 roau-
Ha. Taka, nak, Ha nnHaeH, nNo naT Ha BOOPYXeHa
6opba, HajroneMmnoT Aen o4 MaKedOHCKMOT Hapoa
ce 3006K CO CBOja ApXxaBsa, U MMalle CBOj pa3Boj BO
paMKuTe Ha jyrocnoBeHckaTa 3aeaHuua. oToa, Ha
8 centemBpu 1991 rogmHa, CTaHa LENOCHO CaMo-
CTOjHa W He3aBUCHa, MoO3HaTa W npu3HaTa
[leMOoKpaTcKa 3eMmja.

CocegruTe nponaranu kot Makegorua
Neighboring propaganda against Macedonia

3emMjaTa oA kafe noTekHyBa cemejctBoTo Cra-
MEBCKM € MO3HATO KYNTYPHO XapuLwiTe 1 Nynka Ha
KynTypaTta. Taka, MakeLOHCKMOT HapoA LBpCTO Mno-
Bp3aH 3a JOMALUHOTO OrHULUTE, XMBEEN CO CBOUTE
BEKOBHM TpaauLMK U NpeHEeCYBajKu rm oa nokone-
HME Ha MOKOMeHWe, COo3AaBan M pasBMBan efHa
peTka 1 b6orata mMaTepujanHa U AyxOBHa KynTypa,
Koja 3a cebe 3aapxxana U rnoeeke NaTpujapxanHu
obenexja. Taka, HAPOAHOTO TBOPELUTBO € NJoA He
camo Ha 60raTmoT TBOpeYKM AyX W HeroeaTa yMeT-
HMYKa HalapeHOCT Ha MaKeAOHCKNOT HApoZ, TYKY U
0[ipa3 Ha EKOHOMCKUTE, COLIMjanHUTE U KYNTYpHUTE
YCNI0BM BO Pa3fIYHUTE UCTOPUCKM €MOXU HU3 KOU
MakeaoHeLOT MUHYBaIl.

OcBeH Ha pasHoBMAHMTE ynoTpebHu npeameTu
nocebHO BHMMaHME BO YMETHMYKOTO 06NMKyBahe
HapOAHWOT TBOPELL My MOCBETM/ Ha CBojaTa obne-
Ka, HapoaHaTa HoCKja U Ha HAKWUTOT, Kako Haju3pa-
3UTW NPUMEPOLM Ha TPAAMLUMOHATHOTO TBOPELLTBO.

Republic of Macedonia, proclaimed as such at the
First ASNOM Assembly at the Prohor Pg&inski
monastery held on the 2 August, 1944. Thus, once
again on Ilinden, following an armed battle, the
majority of the Macedonian people got their own
state, which developed within the framework of the
Yugoslav community. Later, on 8 September 1991,
it became a fully independent, renowned, and
acknowledged democratic country.

The land from which the Stamevski family
descends is a well-known cultural center and cradle
of culture. Thus, closely tied to their native hearth,
the Macedonian people lived with their age-old tra-
ditions handing them down from generation to
generation, creating and developing a rare and rich
material and spiritual culture, which retained many
patriarchal features. Hence, folk work was the result
not just of the rich creative spirit and the artistic tal-
ent of the Macedonian people, but it was a reflec-
tion of the economic, social, and cultural conditions
in the various historical epochs which the Macedo-
nian people experienced.

In addition to the various useful objects, the folk
craftsman also paid particular attention to the artis-
tic shaping of his clothes, and the national costume
and jewelry as the most remarkable samples of tra-
ditional craftwork.

Cnometnk Ha Mo AiTecku - Cmok, npso6opel; 04 TeT0Bo
The monument of Iljo Anteski — Smok, a fighter from Tetovo
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HALIHOHAAHH BSASTH, TOAANIIHH. .

APaKTEPUCTMYHO 3a HapoAHaTa Hocvja e
6enata TyHMKoObpasHa MiiaTHEHa KOLLya,
Kako M 6pojHMTe BONHEHM o0b6nekn oa
6ena n upHa knawa. OcobeHo ce n3aBo-
jyBaaT MpasHWYHUTE U CBEYEHWUTE HOCMM, BO KOM
TBOPEYKMOT AyX Ha MaKe[oHCKaTa >XeHa AOoCTwr-
Han BpBeH u3pa3. Co cBojaTa MOHYMEHTaNHOCT,
CKNagHOCT W eneraHumja ce oannKyBaaT HOCUKUTE
oA okonuHata Ha Ckonje, KymaHoBo, Tetoso, Mpunen

haracteristic of the folk costume is the white
tunic-like cotton shirt as well as the numer-
ous woolen garments made of a thick white
and black fabric. The festival and formal
cosfumes in which the creative spirit of the Mace-
donian woman reached its summit are particularly
remarkable. Monumentality, harmony, and elegance
characterize the costumes from the areas of Skopje,
Kumanovo, Tetovo, Prilep, and other places in

Mutpononutot Kupun 8o Jlewok * Mitropolitan Kiril in LeSok
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n Apyru Mecta Bo MakefoHuja. Co cBojaTa Bneyat-
nuBa u 6orata opHaMeHTVKa, 0COBEHO e KapakTe-
PUCTUYEH HAaKUTOT Ha MpPa3HUYHUTE U CBEYEHUTE
XeHckn Hocum op Monor, Crpywko, Oxpuacko,
Mpunencko, MaspoBo, Ckonicko, lNpecnaHcko u
ApYyrn pervoHu. He 3aocTaHyBa HM MakedoHcCKaTa
rpHYapuja: peceHckaTa, BefellkaTta, CTpyLuKaTa,
febapckaTta, KMyeBCKaTa KOja Ce KapakTepusupa
CO aHTUYKKM hopMK, AejCTBYBajKM MMMNPECUBHO CO
CBOMTE M3A0/MKEHN U BUTKM 0bnmun. Pe3bapcTso-
TO, NaK, NpeTCTaByBa KpyHa BO HapoAHaTa yMeT-
HOCT Ha MakegoHuuTe. MujadukuTe MajcTopu-pes-
6apu (konaHwyapu) 6une nosHatn Ha bankaHoT,
ocobeHo co anabokaTa u nauTKaTa pe3ba, co Koja
6une ykpacyBaHM MaKeAOHCKMTE LPKBM U MaHac-
TMpWK, a u boratute Kyku Bo TetoBo, [ebap, Ckonje
n butona. Pe3bute Bo MaHacTMpoT CB. JoBaH bu-
ropcku, Jebapcko, Bo CB. Cnac Bo Ckonje u Ca.
OvmunTpuja BOo butona, npeTcraByBaaT Hajapa-
roUeHN KyNTYPHO-UCTOPUCKM CMTOMEHULN U peEMeK-
[lenla Ha MakeJoHCKaTa HapoaHa YMETHOCT.
BakBMOT NogeM Ha HapoAHaTa yMeTHOCT Bo Ma-
KefoHWja ce AO/MKM Ha MaKe[OHCKUTE MpOCBETU-
Tenu cB. Knpun n Metoauj, koja CBOETO MpOAOsIXKY-
Batbe M pacuyT Ke ro AoXxwueee TOKMy BO Makezo-
HMja. 3allTo, ANPEKTHN HEJ3UHWN MPOAOIKYBaUN ce
HUBHUTE Hajbnnckm copaboTHUUM €B. KnuMeHT u
Haym. Cs. KnumeHT Oxpuackun (840-916) e cospa-
BaY Ha nosHaTaTa M Haj3HayajHaTa Oxpuacka KHu-
XeBHa wWkona. Kako Hajaobap yyYeHuK Ha COnyH-
cknTe 6paka, Mo NpPoroHyBakeTo oA Mopasuja Toj
Ke ce Hacenn Bo obnacta KytMmnyeBuua (AeHelwHa
3anagHa MakenoHuja) U Hekaae no 887 roavHa ke
ja 3anoyHe cBOjaTa 6neckaBa npocBeTUTENCKa
kapuepa. Cs. KnumeHT OXpuacku oTBopa yuunumiiTa
3a [eua M BO3pacHW HU3 Uena MakeaoHuja, a BO
Oxpwua n YuusepsuTeT co Hag 3.500 cnywaTtenu.
Hajbnmsok copaboTHMK M MpoaosHKyBay Ha Ae-
JI0TO Ha cBeTn KnuMeHT Bo MakegoHuja e ¢B. Haym
Oxpuacky, koj, ucto Taka, paboten Bo obnacrta
KyTMnyeBuua. HajcTapmoT 3ayyBaH KMPUICKU Cro-
MEHWK e OTKpueH Bo MakefoHuja. Toa e Haarpob-
HaTa nno4va Ha uapot Camywn og 993 roauHa. Ho,
on MakegoHuja NoTekHyBaaT M HEKOJIKY Hajno3Ha-
TW NaMeTHWLM Ha CTapoMakeJoHcKaTa MUCMEHOCT,
NULWYBaHN Ha KMpUNMLA, a Co efIeMEeHTU Ha Make-
[JOHCKa pefakumja. Toa ce ,,OXpugCcknoT anocron”,
~bonorwcknor ncantup", ,butonckmor Tpuoa",
JJlecHoBckmotT ncantup" v apyrm. O apyrute
3a4yyBaHM PAKOMUCHKU 360PHULM Ke TM CroMeHeMe

NleonapgoT v cpHaTa, CUMOON Ha XpUCTAHCKAT [yl U HEj3UHUTE CTPajatba, Xepakneja ¢

Macedonia. Impressive and rich ornament is espe-
cially characteristic of the jewelry on the festival and
formal women’s costumes in Polog, and the areas
of Struga, Ohrid, Prilep, Mavrovo, Skopje, and Pres-
pa, among others. Macedonian pottery is equally
impressive. The pottery of the Resen, Veles, Struga,
Debar, and Ki¢evo areas is characterized by
ancient shapes, and is quite impressive with its long
and curving shapes. Woodcarving, on the other
hand, is the crown of Macedonian folk art. The
“Mijacki” masters, woodcarvers, were well known in
the Balkans, particularly for the deep and shallow
woodcarvings that decorated the Macedonian
churches and monasteries, as well as the wealthy
people’s houses in Tetovo, Debar, Skopje, and
Bitola. The woodcarings at the St. Jovan Bigorski
monastery near Debar, the St. Spas in Skopje, and
the St. Dimitrija in Bitola are the most precious
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~ Leopard and doe, symbol of Christian soul and suffering, Heraclea

ywrte ,IMon JoBaHoBOTO eBaHresnme" (12 Bek),
LIrnuroposnyeBnoT napamejHuk", , BpaHeLu-
Hunukmot anocron” (13 Bek), ,CnenyeHCKNoT
anocron", ,[obpajwoBoTo eBaHresnamne",
~PagomMmpoBoTo eBaHrenue" v [pyru, Kou
noTekHyBaaT oj nepvoaoT nomery 12 u 13 Bek.
EnemMeHTN 04 COBpEMEHUTE MakeAOHCKU FOBOpH
Ce nojaByBaaT W BO HEKOM PAaKOMWUCHW TEKCTOBU 0f
16 n 18 Bek. MakedOHCKMOT jasnK BO nuTepaTypHa
ynotpeba, HO BO HeodmumjanHa dhopma, ce BoBeay-
Ba YLUTe BO TEKOT Ha TypCKOTO BrajeHue Bo Make-
AOHMWja, ocobeHo BO 19 Bek. MoyHyBajku o [aHau-
NOBMOT yeTupujasnuHnk (1802), npeky aenata Ha
Kupun MNejurHoBmK - TeToel, JoakuMm KpuyoBCKM K
Teogocnja CMHaMTCKK, oA nNpBuTe AeueHnn Ha 19
BEK, Ma Cé A0 NnojaeaTta Ha HoBaTa reHepauuja Ma-
Ke[OHCKM nucaTenu of cpeavHata Ha 19 Bek
(OumunTpurja n KoHcTaHTH MwunagumHosK, Pajko
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cultural and historical monuments, and master-
pieces of Macedonian folk art.

Such progress of folk art in Macedonia is owed
to the Macedonian educators, Sts. Cyril and Metho-
dius. It continued and flourished in Macedonia pre-
cisely because it was directly continued by their
close associates Sts. Clement and Naum. St. Cle-
ment of Ohrid (840-916) established the best
known and most significant Ohrid Literary School.
As the best student of the Salonica brothers, after
he was exiled from Moravia, he moved to the
KutmiCevica area (in modern-day Western Macedo-
nia), and began his brilliant career as an educator
some time after 887. St. Clement of Ohrid opened
schools for children and adults throughout Macedo-
nia, and a University in Ohrid with more than 3,500
students.

The closest associate and continuer of St. Cle-
ment's work in Macedonia is St. Naum of Ohrid,
who also worked in the Kutmicevica area. The old-
est preserved Cyrillic monument was discovered in
Macedonia. It is the gravestone of Czar Samoil from
the year 993. In addition to this, some of the best
known monuments of Slavic literacy also come
from Macedonia. These are written in Cyrillic with
elements of Macedonian editing. They include “The
Apostle of Ohrid”, “The Psalter of Bologne”, “The
Bitola Triad”, “The Lesnovo Psalter”, and others.
Other preserved manuscripts include “Priest
Jovan’s Gospel” (12th century), “Gligorovic’s
Paramejnik”, “The Vranes Apostle” (13th century),
“The Slepcenski Apostle”, “The Dobrajsov’s
Gospel”, “Radomir’s Gospel” and others that date
back to the time between the 12th and 13th cen-
turies.

Elements of the modern Macedonian tongues
also appear in some manuscripts from the 16th and
18th centuries. The Macedonian tongue is introdu-
ced into an unofficial form of literary use as early as
the time when the Ottomans ruled Macedonia, par-
ticularly in the 19th century. Beginning with
“Danail’s Four-language Book” (1802), and continu-
ing with the works of Kiril Pej¢inovic — Tetoec,
Joakim Kréovski, and Teodosij Sinaitski from the
early decades of the 19th century, until the emer-
gence of the new generation of Macedonian writers
of the mid-19th century (Dimitrija and Konstantin
Miladinov, Rajko Zinzifov, Grigor Prlicev, Marko
Cepenkov, Kuzman éapkarev, and others) folk lan-
guage gradually developed to the level of a literary
form.
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XwuH3andos, purop Mpnunyes, Mapko LleneHkos,

Ky3maH LLlankapeB v apyru), HapoOAHMOT ja3uk no-

CTeneHo ce nsaura A0 HMBO Ha NuTepaTypHa dopma.
Ha MakeooHCKMOT jasuK feHecka, MoKpaj Hero-

BaTa ynotpeba BO aAMWMHUCTpauujaTa, jaBHaTa

KOMyHMKauuja, yuywunuwitaTta, neyaToT, pagauoTo

W TenesusujaTa,

TeaTpute un apy-

rmTe BMAOBU Me-

AuyMK, ce cosda-

Ba /iMTepaTypa, ce

npeseayBaaT Haj-

no3HaTuTe Bpea-

HOCTU Of CBETCKa-

Ta OyXOBHa pus-

HMUAa U Ha KaTea-

puTe Ha MakeaoH-

CKM jasuK BO MHO-

ry 3emju Bo cBe-

TOT Ce oApXyBa-

aT npeaasama 3a

Hero, HO 1 ce n3y-

yyBa Kako CBeT-

CKM jasuk.
Taka, aypv no

efiMHaeceT crone-

Tnja, MaKeaoH-

CKMOT ja3uk, nos-

TOPHO ja Jouyeka

cBojaTta peadup-

Mauwmja. Toj e jasu-

KOT W KynTypata

Ha CeMejcTBOTO

CrameBCKM, WTO

co cebe ro foHe-

ne BO HoBaTa

cpeavHa, 3a Aa

nomnsiounm  cKpo-

MeH aen oa 6ora-

TMOT MO3auK Ha

KynTypHaTa pus-

Huua Ha CAL.

In addition to its use in administration, public com-
munication, schools, printed media, radio and tele-
vision, theatres and other kinds of media, today the
Macedonian language is also used to create lieter-
ature, to translate the best known values of the
world spiritual treasury. Furthermore, at the Mace-
donian langua-
ge departments
in many coun-
tries throughout
the world, lec-
tures are held
in the Macedo-
nian language,
and it is studied
as a world
language.
Thus, after
an entire ele-
ven centuries,
the Macedoni-
an tongue has
lived to see its
reaffirmation
once again. This
is the language
and culture of
the Stamevski
family, which
they took with
them to the new
environment to
fil a modest
piece of the rich
mosaic of the
cultural treasu-
ry of the United
States of Ame-
rica.

,YTewenne rpewHnM’ Ha urymerot Kupun Mejyuxosuk
“Comfort to the Sinful”, by monk Kiril Pejcinovi¢
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Kapra a lonor + A map of Polog
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TIOAOKIRA QATFASAHHILA

emejctBoTo CTaMeBCKM MNOTEKHyBa 0f
TETOBCKMOT Kpaj Bo MakefoHWja Koj, Mery
Apyroto, Focnoa ro gapysan co MHOTY Npu-
poaHu ybaBuHKU. MHaky, op Ckonje go Te-
TOBO BOAM MOJEepHa MarucTpana, koja 0BO3MOXYyBa
OBa pacTojaHne of TpueceTMHa KWIOMETpU Ada ce
CoBflaZa 3a MNosioBMHA Yac. Manky KunomeTpu Tpe-
6a ga ce noMmMHaT 3a Aa ce u3nese o4 Kaucypata

he Stamevski family comes from the Te-
tovo area in Macedonia, which God gifted
with an immensely picturesque landscape,
among other things. A modern highway
leads from Skopje to Tetovo, which allows one to
pass this distance of about thirty kilometers in only
half an hour. One only needs to pass a few kilometers
to come out of the Karpalak gorge in the mountain

TETOBO « TETOVO
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Kapnanak Ha nnaHuHaTa 1 Aa ce 3gorneaa Tetoso
co Wap lMnaHnHa Hap Hero. [llpea naTHWKOT ce
oTKpuBa u lNMonor, egHa of HajybaBuTe KOT/IMHW BO
MakefoHuja, NofHa cO ryCTO HaceneHu cena u
3€eNeHnno 1 no3Hata no 6oraTCTBOTO 3eMjoaencku
npouseoam WTo rn cHabayea TeToBo, Moctmeap v
MOLUMPOKMOT PervoH. MCTo Taka, OBOj pervoH e
NnoBp3aH CO aBToOMaT, CO LUTO naTyBarata Bo Oxpua
n [lebap, npeky Kuueso, e ynobHO 1 aTpakTUBHO. A,
3anagHa MakenoHuja e Mery HajnpekpacHuTe npe-
[enn BO [paBaTa, Kako MO CBOjaTa pacKoLUHa
npvpoaa, Taka v no m3rpa-
[JEeHUTe eNeKTpoeHepreTcKu
06jEeKTM CO >KMBOMUCHUTE
€3epCKu NOBpPLUNHK. Paaunka
KaKO KaHOH BO KOj Ce Hao-
fa MaHacTMpoT cB. JoBaH
Buropckn n buctpata peka
Koja ce Bneea Bo [ebap-
ckoTo E3zepo, e paj 3a pu-
60n10BUMTE Ha peyHaTa na-
CTpMKa. MaBpoBO, nak, co
XvapoernekTpaHaTta u esep-
CKuUTe BOAM, @ 0COBeHo co
CKMjaykuTe TepeHun Ha
buctpa, e HenosTOpnvBa
ybaBunHa BO perMoHoT U Ha
bankaHoT.

TeTOBO € OMWTUHCKMK
LIeHTap, 1 ce Haora Ha Hag-
MOpCKa BMCOYMHa o 468
meTpn, co npeky 80.000
XKUTENM, KOj 3a npenaT BO
ucrtopuvjata ce CromeHyBa
Aypv BO 17 Bek, Kako XTe-
TOBO, a nofouHa TypuuTe ro Hapekysane KasnkaH-
pepe. [leHec rpagoT ce Haora Ha paboT Ha
MNMonowkata paMHWHa, nog camaTa Lap lNnaHuHa,
Kage WwTto pekaTa lNeHa cneryeBa oA njaHuMHaTa BO
paMHUHaTa. YWTe Ha NpUOrakeTO KOH rpadoT, oA
KOja M fa e CTpaHa, NaTHWUKOT ro 3arn/nMcKysa cee-
aTa 1 ybaBa KvMMa LITO € pe3ynTaT Ha MecTorno-
nox6aTa Ha rpagoT OMKOMEH CO PacKOWHUTE
NAaHWHCKN BPBOBM, 0CcObeHO Ha Llapa.

Cnopeg, Hekou nogaToum, BO CpeaHMoT Bek Te-
TOBO 61N cencka Hacenba, co 6enesn Ha OPUEHTOT.
BepojaTHO nopaan 6naronpujaTHaTa MeCTOMoM0X-
6a, TypckuTe 6eroBu Tyka M u3rpagunie CBOUTE
capan. Oa Toa BpeMe BO TeTOBO Ce ocTaHaTu Mo-
BeKe rpazibv, HEKOWM Off HMB 3auyBaHW [0 AEHEC.

MakeJOHCKM HapoAeH Be3
Macedonian folk embroidery

and see Tetovo with Mt. Sar in the distance behind
it. At the same time, one sees Polog, one of the
most beautiful valleys in Macedonia, filled with
densely populated villages and green fields, and
renowned for its wealth of agricultural products
that supply Tetovo, Gostivar, and the wider area. At
the same time, a highway links this area to Ohrid
and Debar via Ki¢evo, thus making travel easier,
more comfortable, and attractive. And, Western
Macedonia is truly the most attractive region of the
country, both with its luscious nature and with its
electrical power plants and
their scenic lakes. Radika,
as a canyon where the St.
Jovan Bigorski monastery is
located, and the crystal
clear river that runs into
Lake Debar, is a paradise for
those that fish for the river
trout. Mavrovo, too, with its
hydroelectric power plant,
its lake waters, and especial-
ly its ski terrains on Bistra,
has a beauty that is unique
in the region and in the
Balkans.

Tetovo is a municipal
center located 468m above
sea level and has a popula-
tion of over 80,000. From a
historical aspect, it is first
mentioned in the 17th cen-
tury as Htetovo, and later
the Ottomans referred to it
as Kalkandere. Today, the
city is located at the far end of the Polog valley, at
the foot of Mt. Sar itself, where the Pena River
comes down from the mountain and meets the val-
ley. At the very approach to the city, regardless of
which side one is coming from, the traveler is met
by the beautiful fresh climate due to the location of
the city surrounded by the magnificent mountain
peaks, especially Mt. Sar.

According to some information, during the
Middle Ages, Tetovo was a village-type suburb with
oriental characteristics. Most probably because of
its pleasant location, the Ottoman beys built their
palaces (sarays) here. Many buildings from that
time remain in Tetovo, some preserved even today.
Some of these are Baltepe and Alibaba tege

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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Mery HuB ce Bantene, Anvbaba Teke, a HeKou ofl
HWB Ce KOHLIEHTPMPaHW Ha efeH KOMMeKc. Takos e
Cy4ajoT CO TYPCKMOT aMaM - AieHellHaTa YMeTHWY-
Ka ranepwja, beroBckuTe KOHauuM M efHa 4eluma.
Toa ce peTKu NpUMepoLM Ha UcnamckaTa apxmTek-
Typa BO TeToBO.

Of4 nepnofoT Ha TYpCKOTO Blajeere Bo TeTOBO
nocebHo ce M34BOjyBa LWapeHaTa amMuja Anaya La-
MMWja, Koja ce Haora kpaj beroBute Kynu. BHuma-
HWETO ro NpuBEKYBa He CaMO CO CBOjaTa apXuTek-
Typa, TYKY M CO BHaTpelHaTa W HajBopellHaTa

Manactupot CB AtaHacuj u rpo6ot Ha Kupun Mej4uHoBuK - Nlewok
The monastery of St. Atanasij and the tomb of Kiril Pejcinovi¢ - LeSok

opHaMeHTUKa. Ha nepudepujaTta Ha rpagoT, NoKpaj
CTaHuuaTa Ha >XuyapHuuaTa 3a lMonosa Lanka, ce
Haora TekeTto ApabaTu-baba. Toa e HekorawHuoT
MyXaMeAaHCKM MaHacTMp Ha OekTellkata CekTa,
€IMHCTBEH 3ayyBaH Ha bankaHoT. Toa e AeHec
PEHOBUPAHO BO aTPAKTMBEH YrOCTUTENCKU 06jekT,
efileH oA Hajaobpute oa 0BOj BMA BO MakedoHuja.
TeKkeTo e OMKOJIEHO CO 3e/IeHN TPEBHULM U UHTEpe-
ceH ambueHT. U3rpageHo e Bo 17 Bek op Pepen
nawia, Koj nogapun Luenu cena, AykaHn Bo TeToBO,
TupaHa, EnbacaH, ConyH n WctaHbyn.

Bo okonuHaTta Ha TeTOBO HEMa MHOrY UCTOPWUC-
Kn cnoMeHuumn. Of nocebHO 3Hauvere ce LpKBUTE
BO €enoTo J1ewwok, ogaaneyeHo 0CyM KUNOMETPY 04
TeToBo, noBp3aHo co aobap acdanTteH nat. Bo oBa

PART II - THE ROOTS IN MACEDONIA

(dervish lodge) while others are located in one
complex. Such is the case with the Turkish bath
(amam) — the present day Art Gallery, the Bey’s
Inn, and a fountain. These are rare samples of
Islamic architecture in Tetovo.

Also dating from the period of the Ottoman
Empire, we especially need mention the colorful
Aladja Mosque, located near the Bey's Towers. It is
attractive not only for its architecture, but also for
its ornamental interior and exterior. The Arabati-
Baba tege is located at the periphery of the city,

Motue og Monor
A scene of Polog

near the chairlifts to Popova Sapka. This is what
used to be a Mohammedan monastery of the
Bektesh sect, the only one in the Balkans that is
preserved. It has now been renovated into an
attractive catering facility, one of the best of its kind
in Macedonia. The teqge is surrounded with green
lawns and an interesting ambience. It was built in
the 17th century by Redjep Pasa, who gave it entire
villages and stores in Tetovo, Tirana, Elbasan,
Thessalonica, and Istanbul.

There are not many historical monuments in the
Tetovo area. The churches in the village of LeSok,
located eight kilometers from Tetovo and linked by
a good asphalt road, are especially significant.
There are two churches and a monastery in this
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Ceslo ce Haofa MaHacTup co ABe Lpksu: CBeTn ATa-
Hacuj, noavrHata Bo 14 Bek, 3a BpeMe Ha OCHOBa-
HeTOo Ha lNpBaTa nosnoLka enuckonuja. CosmaaHa e
BO BU3aHTUCKM CTUA 04 KaMeH burop v Tyna. Mogot
€ MOKpueH co MepMepHu nioun. OcraToumute of
(pecknTe nokaxysaaT Aeka Tue bune MHOry KBa-
nuTeTHU. [leHec upkeaTa € BO ypHaTUHW. BTopaTa
upkBa e Ceeta Boropogvua, koja 3a npsnaTt ce
crioMeHyBa Bo 14 Bek. Co joarateTo Ha No3HaTUOT
MakeZOHCKM npepoabeHnk Kupun [MejumHoBMK -

Knpun MejuuHouk 1871 - 1845 n Apcenij Mapko, o KoWwHMYKa B paue
Kiril Pejcinovic, 1871 - 1845 and Arsenij Markov holding a basket

Tetoeu Bo 1818 roavHa, okony Hea ce U3rpageHu
KOHauu. XK1eBonucoT BO LipkBaTa 6un paboTteH Tpu-
natu. BropmoT cnoj e og 17 Bek, a TpeTnoT og 1879
roavHa.

po6oT Ha Knpun MNejuMHoBUK ce Haora Bo ABOPOT
Ha MaHacTupoT Jlewok. Toj e poaeH Bo Teapue okony
1770 roauHa. OBOj Make[OHCKM MPOCBETUTEN BO

village: Sveti Atanasij, built in the 14th century
during the founding of the First Episcopacy of
Polog. It is built of limestone and brick in a
Byzantine style. The floor is covered with marble
blocks. What remains of the frescoes indicates that
they were of very high quality. Today the church lies
in ruins. The second church is St. Mary (Sveta
Bogorodica), first mentioned in the 14th century.
Lodgings were built around it in 1818, with the
coming of the well-known Macedonian reformer

flenoto, Ormeganc’ Ha urymeHot Kupun Majynxosnk
The work ,Mirror* by prior Kiril Pejcinovié

Kiril Pej¢inovi¢ — Tetoec. The frescoes in the church
were painted three times. The second layer dates
from the 17th century, and the third is from 1879.

Kiril PejCinovi¢ was buried in the yard of the
LeSok Monastery. He was born in Tearce around
1770. This Macedonian educator organized a school
at this monastery for the young ones in which he
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MaHacTMpOT OpraHusMpan LKosa 3a MAaauHUM BO
Koja camuoT 6un yumTen. OcBeH Toa cobmpan KHUM
M OCHOBan MaHacTupcka 6ubnmoteka. Bo koHauuTe
Ha MaHacTupoT e ypeneHa coba Mysej Ha Kupun
MejunHoBuk. Cekoj HEj3MH noceTuTen OocTaHyBa
UMMNpecuoHnpaH o 6oratMoT u 6ypeH XMBOT Ha
0BOj MaKeoHCKKN npocseTuTen. Kako mnag ja noce-
TyBan MaHacTupckaTa wkona Bo ,CeeTa lNpeuncra®
KnyeBcko, 3a noToa Co HEroBMOT TaTKO U CTPUKO Aa
3amMmHat 3a Ceeta [opa, BO MaHacTupoT

himself was the tutor. He also collected books and
established a monastery library. There is a museum
room devoted to Kiril Pej¢inovi¢ in the monastery
lodgings. Visitors are impressed with the rich and
busy life of this Macedonian educator. As a young
man, he attended the monastery school at “Sveta
Precista” in the Ki¢evo area. Later, with his father
and uncle, they went to the “Hilendar” monastery
on Mt. Athos, where they became monks. He con-
tinued his education there, and in 1801 he returned

Cobup Bo Jlewok * A gathering in LeSok

Sunengap", kage Wrto ce nokanyrepune. Tyka Toj
ro NpOAO/KMA CBOETO LUKONyBake, a Bo 1801 roau-
Ha ce Bpaka Bo MakefoHWja U CTaHyBa UryMeH BO
»~MapKoOBMOT MaHacTup" BO okonvMHaTa Ha Ckonje.
Bo TekoT Ha CBOjOT MpecToj o4 OKOJy ABaeceTuHa
rofiMHW TOj rO0 O6HOBW MAHACTUPOT, UCTOBPEMEHO
nuwyBajkn ja 1 cBojaTa npsa kHura ,Ornepanc”,
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to Macedonia and became a Father Superior at the
Markov Monastery near Skopje. During the twenty
years he spent there, he renovated the monastery.
At the same time, he wrote his first book “Ogledalo”
(Mirror), published in Budim in 1817. One year later,
he left this monastery and went to “Hilendar” to
visit his father and uncle, and then returned to
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nsgageHa so byaum Bo 1817 roanHa. EaHa rognHa
noToa ro HanywTun ,MapKoBMOT MaHacTUp" 1 3aMu-
Han Ha ,XuneHgap" da M NOCeETM TaTKo My U
CTPVIKO My, 3a NnoToa AeMHUTMBHO Aa Ce BpaTu BO
Teapue. Herosa uen 6una ga ro o6HOBM pasypHa-
TMOT MaHacTup ,Ce. ATaHacuj" BO ceno Jlewok. Bo
TOa W ycnean HacnpoTu ronemMute npobnemm u
TEWKOTUM Ha KoM Hauaysan. Bo maHacTupoT dop-
MUpan yuymnuiTe Koe ro rnocetysasne oKosny neje-
CeTTUHa yYeHnUn oA TOj Kpaj.

Xotencku uenrap Ha Monosa IWanka
The Popova Sapka ski resort

Bo T0j nepunoa Kupun MejunMHOBYMK ja npoaomkmn
CBOjaTa KHMXEeBHa paboTa M ro Hanuwan ,YTewe-
Hue rpewHuM”, objaseHo Bo 1840 roauHa Bo ConyH.
NcTtoBpemeHo, Hanuwan n XXutue 3a kHe3 Jlasap,
BepyBajku feka Toj e 3acnyXeH 3a u3rpagbaTa Ha
J1elwoykmnoT MaHacTup, HO Toa OCTaHaso BO PaKOMKC,
6uaejku cute HeroBu obuan Aa ro oTrneyaTu BO
KparyeBau, octaHane 6e3ycneluHun, nopaau CTpora-
Ta ueH3ypa Ha benrpaackaTta mutpononuja. Uctata
cynbuHa ja poxxmeean Bo npeaTta dasa 1 pakonucoT
Ha ,YTelleHune rpelwHnM", Koj NoToa My ro NoHyausn
Ha apxuMaHapuTtoT Teogocnj CuHauTCkM da ro
oTneyaTy BO HerosaTa neyaTtHuua Bo ConyH. OBOj
HeroB rect lejuMHOBMK He ro 3abopaBun, Ma Kora
oBaa neyaTtHuua Bo 1840 m3ropena Bo noxap, My

Tearce to stay. He intended to renovate the ruined
Sveti Atanasij monastery in the village of LeSok. He
managed to do this despite the numerous problems
and difficulties he encountered. He established a
school at the monastery that was attended by
about fifty students from the area.

During this period, Kiril Pejéinovi¢ continued his
literary work and wrote “UteSenie gre$nim”
(Comfort to the Sinful), published in 1840 in
Thessalonica. At the same time, he wrote the

bayuno Ha LWapa
Sheepfold on Mt. Sara

biography of Prince Lazar, believing that he
deserved the credit for the building of the LeSok
Monastery. However, this remained as a manuscript
because all of his efforts to have it printed in
Kragujevac failed due to the strict censorship of the
Belgrade Diocese. The manuscript of “UteSenie
greSnim” also experienced the same fate in the first
phase. He then offered this manuscript to the
archimandrite Teodosij Sinaitski to print in his print-
ing house in Thessalonica. Pej¢inovi¢ did not forget
this good deed, so that when this printing house
burnt down in a fire in 1840, he helped Gologanov
restore it. He underlined his expressions of
gratitude in the introduction to the book “UteSenie
gresSnim”.
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nomorHan Ha lonoraHoB aa ja obHoBw. M3pasuTe
Ha HeroeaTa 6narogapHOCT TOj MM MOABNEKON BO
NpearoBopoT Ha KHUraTa ,YTelleHne rpeluHmuM".

Mo cMpTTa Ha Knpwn MejunHoBuk - TeToel cpn-
CKUTE BNAcTU ro 3aTBOpW/IE y4yunuwTeto Bo Jle-
LLIOYKMOT MaHacTup M ja yHuwTune Herosata 6ub-
NMoTeKa, UMM KHUMM 6une 3ananeHn BO MaHacTup-
cknoT asop. Tyka e norpebaH u Toj Bo 1845 roam-
Ha, BO rpobHuMUaTa WTO ja u3rpagmn camo HeKomnKy
roAvHW Npea ceojata CMpT.

llapnnaxuxel, nocebHa paca Ha necosy kou rv uma camo Ha lapa
Sarplaninec, a special dog breed that originates from Mt. Sar

[eHec TeToBO ce pa3BuBa BO MHAYCTPUCKK rpaj
BO KOj ce Haora eaHa of Hajronemute dhabpukn Ha
TeKCTUNHaTa uHaycrpuja , Tetekc”", Yumn npons3sBoau
Ce no3HaTu BO CBETOT, ocobeHO BO Amepuka. Bo
HenocpesHa 61M3MHa Ha rpafoT ce Haora U XeMuc-
KMOT KOMBMHaT ,JyroxpoM", Koj MoBeke roavHu € Bo
COMCTBEHOCT Ha eaHa ¢paHuycka ¢gupma. Bo 0Boj
rpaa AeHec paboTaT M NoBeKke Manu v cpeaHn upmm
of obnacta Ha 34paBCTBeHaTa, npexpaHbeHaTa u
rpagexHaTa uHaycTpuja. MerfyToa, oHa no wTo Te-
TOBO Ce MoBeKe ro NpuBeKyBa BHUMAHWETO € pas-
BOjOT Ha TYpU3MOT, 0COBEHO Ha 3MMCKMOT, 3a KOj CO
nsrpagbata Ha CKWjauykMOT UeHTap Ha [lonoBa
LLlanka n xuyapHuLaTa, Kako 1 6pojHUTe XOTencKo-
YroCTuTenckn 06jekTun, ce co3hafeHn cuTe ycnosu
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After the death of Kiril PejCinovi¢ — Tetoec, the
Serbian authorities closed down the school at the
LeSok Monastery and destroyed his library, burning
the books in the monastery yard. He was buried
here in 1845, in a tomb he built only a few years
before his death.

Today, Tetovo is developing into an industrial
city with one of the biggest factories of the textile
industry “Teteks", whose products are well known
throughout the world, particularly in the USA. The

Jabonka og Oppw
Apples from Odri

chemical factory “Jugohrom®, owned by a French
company for many years, is also located near the
city. At the moment, a number of small and
medium size companies from the health, food, and
construction industries are also active in this city.
However, Tetovo is becoming increasingly attractive
for the development of its tourism, especially in the
winter. The construction of the Popova Sapka ski
resort and the chairlifts, as well as the numerous
hotels and catering facilities, all created the
necessary conditions for its affirmation, not only in
the country, but also abroad. This is proven by the
numerous domestic and regional skiing competi-
tions, some of which are traditional, such as the
“Sarplaninski kup” (Mt. Sar Cup).
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3a Herosa adupmaumja, He camo BO 3eMjaTta, TyKy
M HaaBop oA Hea. loTBpaa 3a Toa ce 6pojHUTE
ApXaBHN M GankaHCKM HaTNpeBapu BO CKujarbe,
Jen of Kou ce W TpaauUMOHANHW, Kako LWTOo €
JLLapnnaHuHckmoT kyn".

TypucTnykaTta naH1MHa Ha TeToBO € noBp3aHa U
CO BPCKMTE Ha rpafoT co JagpaHckaTa Marucrpana,
Koja npepn BnerysarbeTo Bo KavaHudykaTta Knucypa
ce oafenyea CO efieH KpakK Koj BoauM KOH TeToBo,
MoBp3yBajku Ce CO 3anajgHaTa TpaHcBep3asa Koja
Boau 3a Oxpua - buTtona - rpyka rpaHvua, oaHoc-
HOo Oxpua - butona - lMpwunen n ce noBp3yBa CO
asTonaToT benrpag - l'esrenuja. TetoBO € MHOry
6nmcky no CKOMCKMOT aepoapoM, Koj ro nosp3yBa
Cco cBeToT. [loka3 3a TypUCTUYKUTE MOroAHOCTU
HaoraMe BO CapauTe LUTO BO OBOj rpaj rv rpagene
TypckuTe mawm n 6erosn, nako Bo Toa Bpeme bun
Man rpaa. Pyckuot koH3yn W. Jactpebos, Bo cpeau-
HaTa Ha 19 Bek, ce BooAylleByBan Of 34paBaTa
K/MMa Ha rpafdoT M ro CMeTas 3a rofieM pekpeaTvBeH
ueHTap. AMu bye ro onuwysa TeTOBO Kako MHOry
UYWCT rpaj, WTOo He e JaneKky of BUCTMHATA, 3a Koja
Haorame noTBpAa U AeHec.

OcBeH 3MMCKO peKkpeaTuMBEH CrOpPTCKWU LeHTap,
LWap MnaHnHa e 6orato noBuwTe Ha avBed. Hag
TeToBO, BO AONMHaTa Ha pekaTa MeHa ce Haora 6a-
HaTa Xucap, co TemnepaTypa Ha Bogata oa 20°C.
On Teapue u cenoto Oapu, poaHOTO MECTO Ha ce-
MejcTBoTo CTaMeBCKM KOH pekaTta buctpuua e pas-
BMEH NIOBOT Ha MEYKW W Apyr AMBeEY, 3apaiu LWTo e
u3rpageHa u noBeyka Kyka. MaTHUKOT HaMepHWK
KOj Ke ro nocetu TeTOBO, He MponyLiTa Aa He ce
nckaum Ha Llapa, ako He Ha Hej3MHMOT HajBMCOK
BpB 04 2760 MeTpu, Torawl CUrypHo A0 NiaHUHCKK-
Te e3epa JlnBaamuko, LpHOTO nnn Benoto wnw,
nak, [0 NiaHWHApCKUOT AOM Jenak unu Ao pubap-
CkaTa kyKa JlewHuua, ako e JbybuTen Ha N0BOT Ha
AVBKM KO3K. Bo cekoj cnyyaj nojaoBHaTa TOYKa KOH
Monoga Lllanka e MecToTo ApabaTu Teke Bo TETOBO,
OfKae LITO € CTapToT Ha >XMYyapHULaTa, Co Koja 3a
okony 30 MUHYTM Ce NPUCTUrHYBa Ha CKUjaukuTe
TEPEHU MMM OO0 HEKOj OA XOTENICKMTE KanauuteTw,
Kako wTo ce ,lMonosa LWanka®, ,Ckonje®, ,TeToBO"
W Apyru, cera Beke MpvBaTMU3MpPaHM M CO MHOry
noapyr cepsuc.

Tetovo's future in tourism is linked to the city’s
road connections with the Adriatic Highway. Before
this highway enters the Kacanik gorge, it separates,
thus one road leads towards Tetovo and connects
to the western transversal that leads to Ohrid,
Bitola, and the Greek border, i.e. Ohrid, Bitola,
Prilep, and then joins the Belgrade — Gevgelija high-
way. Similarly, Tetovo is very close to Skopje aiport,
which links it to the world. The seraglios that the
Turkish pashas and beys built in this city, even
though it was a small town at the time, are
evidence of these tourist comforts. In the mid 19th
century, the Russian consul Jastrebov 1., was
impressed with the healthy climate of the city and
considered it a great recreational center. Ami Bue
describes Tetovo as a very clean city, which is not
far from the truth, which we can still see today.

In addition to being a winter recreational sports
center, Mt. Sar is also known to be a rich wildlife
hunting ground. There is quite a lot of fishing on its
rivers. The Hisar spa bath, with a water tempera-
ture of 20°C, is located above Tetovo, in the valley
of the Pena River. From Tearce and the village of
Odri, the birth place of the Stamevski family,
towards the Bistrica River there is a lot of bear and
other wildlife hunting. A hunter’s lodge was built
there for this reason. Hence, any passer by who will
visit Tetovo will not leave without climbing Mt. Sar,
and if not its highest peak of 2,760 meters, then
they will be sure to climb up to the mountain lakes
of Livadicko, Crnoto or Beloto (the Field Lake,
White Lake or Black Lake) or up to the Jelak moun-
taineer’s center or the LesSnica fishermen'’s house, if
they like hunting wild goats. In any case, the start-
ing point to go to Popova Sapka is the Arabati Teqge
in Tetovo from where the chairlifts start and take
you to the ski terrains in about 30 minutes to one
of the hotels such as Popova Sapka, Skopije,
Tetovo, and other hotels, which have now been pri-
vatized and offer a whole new range of services.
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OAGH - CEA0 YEAKO - CEAO FOAGMO

peae nonowkaTta yb6aBuHa, BrHe3geHO BO
MosioLLKaTa NMTOMMHA, NMOBEKE Of CEAyM Beka
XuBee, ce rpagu, ce pa3suBa M TaryBa, ce
lwmMpu 1 ce ucenyea ybasoto ceno Oapwm.
EOHO of HajpackolHUTE cena BO TeTOBCKO, BO UMK
aTapy Cce HaoraaT M KOpPEeHUTE, OTTaMy € MOTEK/IOTO
Ha damunujata CtameBckun. Ogpu, poaHaTa rpyTka
6vna 1 Ke 6uae MecTo Kafe LITO € HUBHUOT CEMEEH
[OM N AeHec, ce pa3bupa, COBpeMeH rosiemM u pac-
KOLWEH M Kage WTOo M TPeTMOT noToMok CeeTo3ap-

or more than seven centuries, amid the
beauty of the Polog valley, hidden in its ta-
meness, the beautiful village of Odri has
been living, growing, developing, grieving,
expanding, and migrating. It is one of the
most beautiful villages in the Tetovo area, from whose
land the Stamevski family originates. Odri, their birth-
place was, and continues being their family home.
Of course, it is a large, modern, and luxurious place
which the third descendent, Svetozar-Steve, after his

Mornes koH Ogpu * Aview towards Odri
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Ceetne, No AenoTo Kpcre 1 TaTkoTo TBpAoMuMp, Aoara
W CeKorall OCTaHyBa KOJIKY LUITO MOXe NOAOSrO.
lopaenuneo ro packaxysa CeeTo3ap-CeeTne kage
W [a e, HU3 CeMEJHOTO CTebno M HM3 OCTaHaTuTe
KOMLLUMCKM 1N Maasicku npukasHu, 3a Hag 700-Te neta
nocroerbe, kou 6une Bpeme Ha Terobu, Maku, nNpob-
NleMK, porcTBO, TEPOPU, HO M BPEME Ha HEMOKOp,
YKWNaBOCT, MOAEMM, YCMECU, PAZIOCT U CPEKHW MUTOBU.
Bo nctopwujaTa 3a TetoBo 1 TeTtoBcko, cenoto Oapu
Ce croMeHyBa Bo 14 Bek, Mery 27 Cencku Hacenbtu
KoM yLuTe Toraw 6une 6orato HaceneHn mecta. Beke
KOH KpajoT Ha 19 Bek, okony 1890 roguHa, TeToBo
6poeno 19.200 »xwutenu, og kom 8.500 MakeaoHum,
9.000 Typuwm, 1.200 Pomun 1 500 AnbaHum. Co pas-
BOjOT Ha rpafioT, oBue Hacenbu nykTympaaT Taka
LUTO BO HEKOW 04 HMB, kako Oapw, Ha npumep, 6pojoT

Ynuya 8o Oppu + Astreet in Odri

Ha XXUTENIUTE onara, a Kaj cenata Teapue, MMpoK u
KamerbaHe, panvaHo pacte. A UMano U TaksBu, Kako
Jepoapue, Cetone, OTywe, BapBapa v apyru, Kou
[OXXMBYBasie KOMMNETHa Aenonynauuja.

LUpksaTa ,CBetn Aumutpuja® Bo ceno Oapu, BO
NMOYETOKOT Ha 14 Bek 6mMna MMOT Ha MaHACTUPOT
lpavaHuua. Bo cpeamHaTta Ha 15 Bek (1568 roamHa)
Onpv e Mery cenaTa €O HajBMCOK AAHOK BO XWTO 0f
275 ToBapw, HacripoTu lFoctmeap, co 231 Toeap. Oa
1453 rogmHa kora Bo Ogpu nMano 67 cemejcTea, 4
BAOBULM M 16 HEOXXEHETU MOMYMHA, HUBHUOT 6poj
BO 1468 roavHa ce 3ronemMyBsa Ha 71 cemejcTso, 8 BAO-
BMUM M 5 HeoxxeHeTn Maxxu. Bo cpeamHaTa Ha 15 Bek
(1545 rogwHa) 6pojoT Ha cemejcTBaTa ce 3ronieMyBa
Ha 82, Ha BooBMUUTE 6, @ Ha HeoxeHeTuTe - 9. Haj-

grandfather Krste and his father Tvrdomir, visits and
stays there for as long as he can.

Svetozar-Steve talks about it proudly, wherever
he may be, through his family tree and other neigh-
borhood stories. He talks about its 700 years of exis-
tence that were times of trouble, hardship, problems,
slavery, and terror, but also times of insubordination,
flexibility, progress, accomplishments, joy, and happy
moments.

In the history of Tetovo and the Tetovo area, the
village of Odri is mentioned in the 14th century, as
one of 27 village settlements that were characterized by
a relatively high density. Towards the end of the 19th
century, i.e. around 1890, Tetovo counted 19,200
residents of which 8,500 Macedonians, 9,000 Turks,
1,200 Roma, and 500 Albanians. As Tetovo developed,

Ynuya 8o Oppu + Astreet in Odri

these settlements fluctuated, thus, in some of them
such as Odri the population dropped, whereas it
grew rapidly in villages such as Tearce, Pirok, and
Kamenjane. On the other hand, there were those
such as Jedoarce, Setole, Otunje, Varvara, and oth-
ers that were completely depopulated.

In the early 14th century, the St. Dimitrija Church
in the village of Odri was the property of the Graca-
nica Monastery. Towards the middle of the 15th cen-
tury (1568) Odri was one of the villages that collec-
ted the highest tax in the form of wheat, i.e. 275 loads,
as compared to Gostivar, which had 231 loads. In
1453 Odri had 67 families, 4 widows, and 16 bachelors.
By 1468 this number had increased to 71 families, 8
widows, and 5 bachelors. In the mid-15th century
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MHOTY HEOXEHETU Maxu ce eBuaeHTVpaHn Bo 1568
roamHa - 21. Bo 0B0Oj nepmog, ocBeH MakeaoHuM, apy-
M HaLUMOHA/THOCTU HE Ce perucTpupaHu. Toa 3Haum aeka
Onpv BO CpeaHuOT BeK 6110 YMCTO MaKeAOHCKO CeNo.

Cenoto Oapw ce Haora BO CEBEPOMUCTOYHMOT Aen
Ha lopHu lMonor, Ha TepuTopujaTa Ha OnNwTUHaTa
Teapue, unj aTap ce usgura o cptoT Ha Lap lMna-
HuHa. CenoTo e puacKo, Ha HaAMOPCKa BUCOYMHA 04
650 meTpu. Op rpagot TeTtoBO Hacenbata e opfa-
nedeHa 20 kM. ATapoT 3adaka npocTtop oa 11 kuno-
METpU KBaapaTHW. Ha Hero wymuTe 3acakaat nosp-
LWmHa of 352 xekTapu, Ha 06paboTNNBOTO 3emMjuLLTe
otnara 320 xekTapu, a Ha nacuwTarta 231 xekTap.
CenoTo, BO OCHOBa, MMa 3emjoaencka dyHkumja. Bo
Hero paboTu OCYMroAMLLIHO
yunnuwte, uMa ambynaHTa,
cnoMeHuk 3a HOB (Hapoa-
HO ocroboaunTenHaTa 6opba)
n ycnyxHu objekTtn. Bo ce-
noTo noctoena upkea "Cs
OumuTpunja"”, koja wTo ce
CMOMHyBa BO 13-0T un 14-0T
Bek. MeryToa, Taa He e 3a-
yyBaHa. Bo 19-0T Bek 6una
nsrpageHa upkeata "Cs. Hu-
kona". Ogpu e roneMa Ha-
cenba, Koja wto Bo 1961 ro-
AnHa bpoena 1.363 xwutenu,
on kou 842 6une AnbaHum,
a 518 xwuTtenn MakenoHuw.
Bo 1994 rognHa 6pojoT Ha
HaceneHNeTo ce 3rofiemMun
Ha 1608 »xwutenu, oa Kowu
1436 ce AnbaHuu, a camo
168 MakenoHUM M yeTupu
xutenn Cpbu.

[JeHec, cenoto Oapu co ceoute 1.600 xkutenn,
O/ KOM CaMO CTOTMHA XUTenu ce MakefoHUM, cnara
Ha TepuTOopuvjaTa Ha onwTuHaTa Teapue, Koja ce
Haofa BO ceBepo3anagHa MakeaoHWja, OAHOCHO
[Jonuu Monor. OnwTHHATa ce Haora Ha ne.aTa CT-
paHa Ha pekaTa Bapgap v npunara Ha HeroBuoT
CNVB NOCpPeaHo npeky pekaTa buctpuua. Kako noa-
MMIaHWHCKO nojpadje Ha jyroMcTtoyHaTta CTpaHa Ha
LWap MNnaHnHa nma pasnuyHa penjedHa CTpykTypa.
Ce rpaHuun co onwTuHuTe: BpaTHuua, JeryHosLe,
Llenunwte, Mman npoctop co TeToBo M CO noronema
[O/MKMHa co rpaHuuaTa co Cpbuja, oaHocHO Kocoso
n Metoxwmja.
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LpkBata, C. Hukona“ 8o Oppu * St. Nikola’s Church in Odri

(1545) the number of families had increased to 82,
with 6 widows, and 9 bachelors. The highest num-
ber of bachelors, i.e. 21, was recorded in 1568. Du-
ring this period, other than Macedonians, there are
no records of any other nationalities. Therefore, in the
Middle Ages, Odri was a clearly Macedonian village.

The village of Odri is located in the north-east-
ern part of Gorni Polog, in the Tearce municipality.
Its area spans up to the crest of Mt. Sar. The village
is on a hilly terrain at 650 meters above sea level
and 20 kilometres from the city of Tetovo. There are
11 square kilometres of village land. Of these, 352
hectares are covered in forest, 320 hectares are
arable land, and 231 hectares are pastures. The
village's major activity is
agriculture. It has an eight-
year primary school, a cli-
nic, a monument honouring
the People’s Liberation War
(NOB), and catering facili-
ties. There used to be a St.
Dimitrija’s Church in the vi-
llage, of which records date
back to the 13th and 14th
centuries. However, it no
longer remains. St. Nikola’s
Church was built in the
19th century. Odri is a large
settlement. In 1961 it had
1,363 residents of which
842 were Albanians and
518 Macedonians. In 1994
its population grew to
1,608 residents of which
1,436 were Albanians, only
168 Macedonians, and 4
Serbs.

Today, the village of Odri and its 1,600 resi-
dents, out of which only around a hundred inhabi-
tants are Macedonians, fall under the Tearce Mu-
nicipality in Dolni Polog, Northwestern Macedonia.
The municipality is located to the left of the Vardar
River and is part of its left basin indirectly via the
Bistrica River. This region has a specific relief, and
stretches on the southwestern side of the foot of
Mt. Sar. It borders with the municipalities of Vrat-
nica, Jegunovce, DZepciste, a small area with Teto-
vo, and a somewhat larger area with Kosovo and
Metohija, Serbia.
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Jlen og upksara 8o Ogpyn * A section of the church in Odri

Ipobuwrara Bo Ogpu * The cemetery in Odri
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Kykata Ha Cramescku Bo Ogpu * The Stamevski's house in Odri

Kykarta Ha Ctamescku Bo [letpouT (BawuHrton, Muyure) « The Stamevski's house in Detroit (Washington, Michigan)
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CEMETHOTO CTERAO HA CTAMSKLH

0, NMpeAa MarKy roBeKe [a ro nopTpeTMpaMe

JIMKOT M BOONMLLITO XXMBOTEKOT Ha CBeTo3ap-

CeeTne CTaMeBCKM UCKITy4YnUTENHO Aobnec-

TEH, KOMYHWKATUBEH M MOJH CO NMO3UTMBHA
eHepruja MakezoHel, cenak, Ke ce BpaTUMe MHOry
JeleHMn HaHasag. Ke ja moyHeme HalwaTta cara 3a
CrameBum, oa aeno-npageno, o4 OHVEe BpeMukba Kou
Ce BrHe3saeHn Bo He3abopaBoT, 04 MMUHATa Kou ce
cTonboT Ha oOBaa
npekpacHa TeToB-
CKa, oapwucKa, OeT-
pouTcka chammnuja.
MNpagenoto Ha
Ceeto3ap-CeeTne,
ce Bukan Aumo u
TOj 6mn op ceme-
jctBoTo Lapesu op
cenoto Jlewok. Ka-
KO WTO 6MBano BO
TOa BpeMe, OTU-
Wwon AoMaseT BO
BpaTHuua. Tamy u
ja 6enamcan npa-
6abaTta MeHka, co
KOja N ce OXeHun
M Taka no4yHane
[a ce rpagart TemenuTe Ha oBaa pamununja. U Jumo
1 MeHka, 6une ckpoMHu, bune MHOry BpeaHu yre.
3a Ja ce 3Hae Aeka Tyka BO BpaTHuua ro noyHane
CBOjOT 3aeAHUYKM XXMBOT, NpageaoTo Aumo 3acagvn
BO ABOPOT MaC/IMHOBO APBO, KOe MM AOHece KacMeT
Ha CTameBUM, M €Te U AeH-AeHeC TUe HaciegHuumTe
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Cemejrute rpobosu Ha CTamesuy Bo Ogpu Graves of members of the Stamevski family in Odri

owever, before we go any deeper into the
portrait and life of Svetozar-Steve Sta-
mevski, the exceptionally virtuous, co-
mmunicative, and full-of-positive-energy
Macedonian, we will go back many decades. We will
begin our saga of the Stamevski family, with the
great grandfathers, with the times that will be
remembered forever, with the names that are the
pillar of this won-
derful family from
Odri, Tetovo, and
Detroit.
Svetozar-Ste-
ve's great grand-
father’s name was
Dimo. He came
from the Carev
family in the villa-
ge of LeSok. As
was common at
the time, he ma-
rried and went to
live with his wife's
family in the villa-
ge of Vratnica. Her
name was Menka.
He had liked and married her, and thus they began
to build the foundations of this family. Dimo and
Menka were both very modest, very hardworking
people. To make it known that it was in Vratnica
that they had begun their life together, great grand-
father Dimo planted in the yard an olive tree, which
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LleHa, TBpgomup, Bnago u flaya * Cena, Tvrdomir, Viado, and Doca

kako CeeTozap-CBeTnie 1 HerosuTe Jeua, ja npoaon-
XKyBaaT OBaa MHTepeCcHa npuvKa3sHa 3a camute cebe.

[MMO 1 MeHKa CUIHO Ke 1 ce u3paayBaaT U Ha
CBOjaTa BTOpa Malka poxba, Ha AefoTo Ha CeeTo-
3ap-CeeTne, Kpcre (1898 - 1976). [la ce poan CuH,
W TOa ywWwTe efeH, BO damMunmnjata 3Hayeno MHory,
6uaejku Toa, Toraw 6MNO rapaHuuja aeka ke ce
NpoAo/MHKM CeMejHaTa no3a.

Kako wwTo ce cekaBa aeHec CBeto3ap-CeeTne Cra-
MeBCKW, aeno My Kpcre 6un co cpeaeH pacTt, HO MHO-
ry 2obpo rpasieH, 1 Kako LUTO BENw, LIBPCT YoBeK. AMa,
CWTe ro MameTaT Kako MHoOry nudeH. CyabvHata 6una
CypoBa KOH Hero. YLITe Kako Maso AeTeHuUe Ha Tpu-
roavilHa Bo3pacT, Aefo My Kpcre octaHan cupak.
TaTko My HacTpadasn, NorvMHasn, U HeMajku Apyr us-
60p 3a Aa MOXe [a NpexuBee, Majka My ce npeMa-
XKyBa BO CKOMCKOTO ceno Ceunape. Tamy rm HoCcu co
cebe oa BpaTHuua 1 NocTapuoT cuH Pucto u ceka-
KO, nomaneyknot Kpcre.

OuyBOT NMpaBM Ce LWTO MOXe 3a Aa buaat aobpo
3rpukeHun ABeTe A0jAeHYMUHA, HEeroBuTe MpUCKUHO-
BW, N CEKaKOo HMBHaTa Majka MeHka. Toj oypu u Ha
rpboT no pekata BpaTHM4UKa rM Hocen TMe KpeBKU
[e4YnHba, Ha Kou 1M 6mn ganek n HanopeH NaToT oA
Ceunape no BpaTtHuua, kora Tpebano aa opaT Ha
BM3WUTA 3a NPa3HMK UK AESTHUK.

ApHo ama, NoBTOpHO, ce cny4yBa Tpareauja. Cera
BeKe kobHa 3a ManuTe 6paTumtba. CaMo Mo Heuena
roavHa, yMmpa HYBHaTa Majumyka, Koja TonKy MHOry

brought the Stamevski family good luck. And still,
even today, their successors, such as Svetozar-
Steve and his children, continue this interesting
story about themselves.

Dimo and Menka were also thrilled at their se-
cond baby boy, Svetozar-Steve’s grandfather, Krste
(1898 - 1976). To have another son meant a lot in
the family, because at the time it was a guarantee
that the family vine would continue.

Svetozar-Steve Stamevski remembers his grand-
father Krste as being a man of medium height, but
a well built and strong man. Everybody remembers
him as being very handsome. Fate was harsh
towards him. At the very young age of three, his
father died. Having no other way to survive, his
mother remarried in the village of Svilare, near
Skopje. She took with her from Vratnica her elder
son, Risto, and of course, the younger, Krste.

The children’s stepfather did everything he could
to make sure that his stepsons and their mother,
Menka were taken good care of. He even carried
these fragile little children on his back up the
Vratnica River when they went to visit on holidays
or other times because the way from Svilare to
Vratnica was distant and strenuous for them.

Unfortunately, another tragedy happened. This
time it was fateful for the two little brothers. In less
than a year, they lost their mother who had tried so
hard to find happiness for herself and her little
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Tepgomup, Hawa u Jlenocasa * Tvrdomir, Naca, and Leposava

ce Tpyaena Aa ja Hajae cBojaTa v cpekaTa Ha ABeTe
HEj3MHM CMHYMHba. Kora BeKe Taka ce C/yumsio, U
Kora Heman oA LITO Aa >XMBEe W Aa ro npexpaHv
CEeMejCTBOTO, TOrall 04yBOT MM 3eMa HUB U M1 Bpaka
Ha3aa BO BpaTHuua.

Ho, 6abata MeHka koja 6una HajMana, HeMana
6paT, a cuTe cecTpu 1 Bune oMaxkeHu, Na aednta-
Ta U Hemane Kaje Aa ofat. Torawl Hekoj rm 3eman
W 1 fgoHen Bo cenoto Oapu, Kaje BCYLWHOCT M Noy-
HyBa [la ce nfeTe npukKasHaTta Ha cemejctsoTo Cra-
MeBCKW. Bo ronemata damunmja Ha JaHKOBCKU, KOU
6une ceaym-ocyM 6paka, 6un 3emeH Kpcre. Tue
nMmarne Hagumak laTpowapu, fgofeka nak kaj Kpc-
TUKM 61N nocuHeT Pucto. [leao My Ha KpcreTa Kaj
JaHkoBum ce Bukan opo, a 6aba My KouaHa. Op
Crapo Ceno, Bo Oapu 6un gojaeH npagegoto Cra-
Me kage u 6un nocuHeT. Ho, nocuHeT 6un of TeT-
kaTa Tpnka Koja co CBOjOT Maxk JaHKO, pelunse Aa
ro 3emat Cramerta.

MHaky, conpyraTta Ha JaHko 6una o noncka da-
Mununja op [aBowHuK a Toj 6un og Oapw. Crame
powon oa Crapo Ceno Bo Ogpu. Toa 3HauM geka
Crame My e npuTaTKo Ha KpcTeTa, kora Beke TaTko
My [IMMO yMpen a Majka My camo LUTO Ce NnpemMaxwu-
na, na v Taa ympena.

KpcTe 61n YoBek KOj, MCTO Taka, MUHan HU3 JoCTa
TELKN roAnHN O CBOjaTa HajpaHa BO3pacT. Toj Xu-
Been Bo Oapu, HO, BeKe BO AETCTBO MOpas Aa 3a-
MuHe BO PomaHwuja. YwTte Bo 1909 rogmHa, Kpcte,
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boys. With this happening, not having anywhere to
live, and unable to feed the family, their stepfather
took them back to Vratnica.

However, grandmother Menka was the young-
est. She had no brother, and all of her sisters were
married, hence, the children had nowhere to go.
Then, someone took them to the village of Odri,
where in fact, the story of the Stamevski family
begins developing. Krste was taken by the Jankov-
ski family, who were seven or eight brothers. They
were also known as Patronjari. Risto was adopted
by the Krsti¢ family. In the Jankovski family, Krste's
grandfather’s name was Gjoro, and his grandmot-
her was Kocana. The great grandfather Stame had
come from Staro Selo to Odri, where he had been
adopted. However, he had been adopted by his
aunt Trpka, who had decided with her husband
Janko to take Stame.

Janko’s wife came from a family of priests in
Davosnik, and he was from Odri. Stame came from
Staro Selo to Odri. Thus, Stame is Krste's step-
father since his father Dimo had died, as did his
mother just after she had remarried.

Krste also experienced many years of hardship
from a very young age. He lived in Odri, but had to
go to Romania as a child. He set off to work as early
as 1909. There, as a child, he found ways to con-
tribute to the family earnings. He sold bread rolls
and ice-cream, and in the two years that he spent
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TprHan Ha nedvan6a.
TaMy, TOj KaKO LETeH-
Le, HEeKako ce CHao-
fan 3a fa npuaoHece
BO 3apaboTyBaukaTa
Ha damunujata. Mpo-
[aBan respeuy v cna-
foneav n 3a BpeMme of
[ABETE TOAUHU KONKY
wTo 6mun Bo PoMaHuja,
Hero BeKke no4yHan Aaa
ro Yenmym XXnBOTOT.

He my 6uno necHo.
AMa 1 goMa, OTKako
Cv gowon, no Tpu ro-
AVMHWM 6un cobpaH o
TOrawHuTe LiaHaapu v
6un umcnpaTeH Ha
(PpOHTOT He Kako Ma-
KEAOHCKM, TYKY, Kako
CPMCKM BOjHUK BO Han-
KaHCKWTE BOjHU. Kak-
Ba ronrota npexwu-
Beasi, caMo TOj 3Haen,
61aejkn TeLLKUTE Ny3HM BO AyllaTa HMKoral He 6une
n3bpuwanm. Co camMoTO TOa LWTO OA NeTHaeceT
unjagHa BOjCcKa CaMO OKOJy AeBeT unjaau bor ru
cnacun 3a fa ce BpaTaT XWBW [OMa, Hajunyctpa-
TMBHO 360pyBa 3a CeTa Taa MpayHa CTpaHuLa Ha
KpcreTa.

Ama Toa 61no caMmo NoYeToK. 3alTo, TOj MOopa Nak
ackep Aa 3aMuHe CO cuna, cera, Bo lNpeaTta cBeTcka
BOjHa. MNMOBTOPHO MOMMHYBA HXU3 MEKOSOT, amMa Mnak
Bor ro gouysan. Cv foara Hasaa aoma Bo Oppu. Pe-
lMn fa ce xeHu. M3bpaHnukaTa Ha HEroBOTO cpue
e IMyHaTa Moma Haua og JanowHuk. Ho, camo WwTo
ce v3paayBan Ha npeuTe BpayYHM 3aeAHUYKU OHM,
Kpcte mopan aa ro Hapamu TopbyneTo 1 NOBTOPHO
npeky Cpbuja n [lyHaB aa 3amvHe Ha nedvanba BO
PoMaHuja, Kade WTo Beke 6MN nojaeH TaTko U Ha
6aba My Ha Ceto3ap-Ceetnie CTaMeBCKM M Toa CO
uenata damunuja, 1 Taka OTULLION U TOj Kaj HUB. Me-
ryToa, He 3a gonro. Hekako, paboTtuTe He My TprHane
KaKo LUTO niaHupan. He Hawne pasbuparse co HUB, 1
efleH [leH pellasa fa ce BpaTu Hasaz aoMa Bo Ogpw.

Cu powon Bo Oapu. AMa Kako Aa ce npexwvsee?
Kako ga ce oarnenaat xxeHa v geua? Cute Tue au-
NleMU My ja KOpHerne AyuwaTa U Toj Mopan nak Aa
6apa Hekoe 4Yape. [lonro pa3sroBapaaT CO conpyrara
n co 6pat My Pucto, koj 1 nat aa ro dartat 1 Kkage
[ia TprHaT no 3apaboTka M OMnCTaHoK.

Csetoaap, CeTnana, LieHa, Tepaomup u Benko * Svetozar-Steve, Svetlana, Cena, Tvrdomir, and Velko

in Romania, life
had already star-
ted to temper
him.

It was not easy
for him. Even af-
ter he returned
home, only three
years later, the
gendarmerie at
the time took him
and sent him to
the front, not as
a Macedonian
soldier, but as a
Serbian soldier in
the Balkan Wars.
Only he knows
the Golgotha he
went through, for
the deep scars in
his soul were ne-
ver healed. The
mere fact that of
the fifteen thousand soldiers, God saved only nine
thousand to return alive, speaks most illustratively
of this dark page in Krste's life.

Yet, this was only the beginning. Once again, he
was forced to become an asker (Turkish soldier) in
WWI. Again, he went through Hell, but God saved
him and he returned home to Odri. He then
decided to get married. His heart chose the young
Naca from Jalosnik. However, only after the first
days of married bliss, Krste had to take his bag and
go to work in Romania again, via Serbia and across
the Danube River. He went to Romania, where
Svetozar-Steve Stamevski’'s mother-in-law’s father
had already gone with the entire family. Krste
joined them, but not for long. Somehow, things did
not go as he had planned. They found little under-
standing with them, so one day he decided to
return to the village of Odri.

He came back to Odri. But, how was he to
survive? How was he to take care of his wife and
children? All of these dilemmas tore his heart apart
and he had to look for a way out. They talked over
and over with his wife and his brother Risto about
which road to take to make a living.

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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KOCTS HA TYOEST KO AMSOHKA

O aHanM3aTa Ha CMTe MOXHW BapujaHTy,

ofnykaTa nara, ABajuaTa 6paka Kpcrte u

Pucto cenak, Aa ja BpBaT rosnemata Boaa

M Ha rypbeT Aa 3aMmHaT KOH JajieyHara
M Heno3HaTa 3eMja AMepuka. Taka un ce cnydysa.
Hekape okony 1919 - 1920 roauHa, crnopen Kaxy-
BareTO Ha CeeTo3ap-CeeTne CrameBcKM, Aedo My
KpcTe kMHUCYBa co Nnarata Ha gonraTa aMepuKaHc-
Ka fectuHauumja. OTnpeo Ao Hbyjopk, a notoa u Ao
KpajHaTa UM uen, ao [etpour.

fter considering all the possible alternatives,

a decision was reached. The two brothers,

Krste and Risto, would cross the ocean and

go to work in the distant and unknown

land of America. And so it was. According to Sveto-

zar-Steve Stamevski, sometime around 1919-1920,

his grandfather Krste set off on a steamboat on his

long American destination, first to New York, and
then to his final goal, Detroit.

There were already people from Odri in this city.

Mornea kot Ogpu * A view towards Odri
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Bo oBoj rpaa Beke umano nyre og Ogpu, v ce-
nak, 610 NoNecHO HeKako CO HMB Aa Ce CHajaaT 3a
paboTa u xuBeauyka, 6apemM BO NoYeTHUTE BpeMu-
Ha. Kako aojaeHeu, geno My Kpcre noyHysa Aa
paboTu Ha TYHENOT Kako U MHOryMWHa Apyru Make-
JOoHUM. Kora Beke
Masiky ce NMoHaKpeHan
M novyHan fda rneja
okony cebe wTto cé
MOXe Aa aobue kako
LaHca, Torawl Toj oau
BO (habpukaTa 3a aB-
Tomobunn ®opa. o
npuMaat, 1 uman ob-
BpCKa Aa ru cTasa
npo3opunTe Ha aBTo-
mMobunute. Habpry e
nodanyeaH o npert-
nocraeeHuTe. Hero-
BMOT HEMUPEH AyX He
3anupa Tyka.

Mwucnu, pasmucny-
Ba, KPOu, MpeKpojysa,
b6apa gpyro uvape u
Hajnocne pelwasa, Aa
noyHe aa paboTtn Toa
LWITO Hajaobpo ro mo-
Xe n ymee u bawka
3a cebe, 6e3 Ha rna-
BaTa Aa My cCTojaT
wedoBn u TyTOpM.
Mman, 3HauM Beke
WCKYCTBO, MO3HaT My
6un 3aHaeToT o0f
PomaHuja ¥ pewasa
3aegHo co 6pat My
Pucto 1 co ywre eaeH
HalumHeL Aa oTBopaT
dypHa Bo [eTpouT.

My TprHan pobpo
(ypHaLmcko-nekapcknmoT 6usHmc. Cenak v 3apaboTy-
BauykaTa He Guna nowa, na Taka M MOXen cekoja
roavHa aa cv oau aoMa Bo Oapu kaj HajbnuckuTe.
W ce 3Hae konky AaneynHata, NOBPEMEHOTO BUAY-
Bakb€, KPATKUTE BU3UTU CE U TELLKU HO U CO edexT.
Ha cekom Tpu roanHu uM ce parano no eAHo AeTeH-
ue. He cakan Hukako damunvjata aa ja npecenu Bo
AmMepuka. 3Haen geka e Ha rypbeT, a Aeka Toj kora
Ke Jojae aoma, Hajaobpo e ako Kynu MMoT. Taka u
npasern.

Haua n Kpcte + Naca and Krste

Thus, it was somewhat easier with them to find a
job and make a living, in the beginning at least. As
a newcomer, his grandfather Krste began to work
on the tunnel, as did many other Macedonians.
When he had settled in a little, he began looking at
the other opportuni-
ties around him. He
then went to the Ford
automobile factory.
They employed him,
and his job was to
install the car win-
dows. His subordina-
tes soon commended
him. However, his
restless spirit did not
stop here.

He thought over
and over, he made
plans, looked for ot-
her solutions. Finally,
he decided to do what
he knew best, and to
work for himself,
without bosses and
tutors standing over
his head. He already
had the experience,
having had learnt the
trade in Romania. So,
along with his broth-
er Risto and another
Macedonian, they de-
cided to open a bake-
ry in Detroit.

His bakery busi-
ness went well. Pro-
fits were not bad,
either, so he could go
home to Odri every
year to visit his family. We know how the distance,
the occasional encounters, and brief visits can be
difficult, but also effective. Every three years they
had a newborn. He did not wish to move his family
to the USA under any circumstances. He knew that
he was only there to earn some money, and that it
would be best for him to buy some property when
he returned home. So, this was what he did.

He spent about fifteen years in Detroit. However,
bad luck befell him some time around 1935-1936.

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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Bo [leTpouT ocTaHan okony neTHaeceT roauvHu.
Hekage Bo 1935-1936 roauHa, ro datun manep.
lNpaBsene Typlunja u AenoTo ce 3aTpys. MHory Tewwko
ro OWTeTWUN CTOMAKOT. [JOKTOPOT ro crtanucan Kora
MYy peKon OTW MMa CaMo YyLITe TPU HEeAENW XWUBOT,
OTW € TOJIKY OMacHO TPyeneTo. AKO € Taka, peLumn
[a ce BpaTu Hasaa Bo MakefoHuja n Kora AoLWsIo
[ia ce ymunpa, bapem aa cn ympe aoma Bo Oapw, Kaj
HajMunure.

Ce kaumn Ha napaxofoT. 3Haen Aeka AOKOMKy ce
CNy4n Aa ympe Ha 6poaoT, Toraw Ke ro dpnaTt Bo
OKEaHOT U Tpara He ke My ce 3Hae Hukoral. Cenak,
yCnean HeKako Aa craca Ao AoMa, Mako H6oneH, ama
6apem >xwuB. Cenak pewnn Aa 3aMUMHE B NAaHMHA U1
Tamy aa 6apa nek. Ako ro 6uae nobpo ako He, kpa-
joT ce 3Haen. Tamy BWCOKO BO PUAOBUTE, HALION
MHOTY AVBU KOCTEHW.

MoyHan cekoj AeH fa rv Mene [a rv neve u aa mm
jage UCToBpeMeHO MUejku, NMaHWHCKK Yaj v aApyru
6unku. [loma HEroBMTe OCTaHase noa CUneH CTpec,
WITO /1M Ke ce cnyun co Kpcreta. Moneka, noneka,
ce cnyunno yyao. CToMakoT My ce Bpakan BO HOp-
Mana. Ce u3nekyBan u XuBHan Beke. EaeH feH co-
ceMa 3aKperHaT ce Bpaka Ha3ag Bo Oapw. U Toj u
amunujata 6une HajcpekHu. Hajnowoto MuHano.

They were preserving some vegetables and the
grandfather got food poisoning. He damaged his
stomach badly. The doctor shocked him when he
told him he had only three weeks left to live, for the
poisoning had been that dangerous. If that was the
case, he decided to come back to Macedonia, so
that if the time had come for him to die, then he
would rather die home in Odri, with his dearest ones.

He got on the steamboat. He knew that if he
died on the boat, they would throw him into the
ocean and there would be no trace of him.
Nevertheless, he managed to reach home, sick, but
at least alive. He decided to go to the mountains
and look for a cure there. If he recovered, that
would be good, but if not, there was only one
alternative. High up in the hills, he found many wild
chestnut trees.

Every day, he began to grind them, bake them,
and eat them, drinking mountain tea and other herbs
at the same time. His family at home continued
fearing what would happen to Krste. Gradually, a
miracle happened. His stomach began returning back
to normal. He had healed and felt much better. One
day he returned to Odri completely recovered. Both
he and his family were thrilled. The worst was over.

3opaw, Nlenocasa, Liena v Tepgomup * Zoran, Leposava, Cena, and Tvrdomir
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CemejcTaoto CTamescku * The Stamevski family

CemejcTBoTo CTamescku Bo Makegonuja * The Stamevski family in Macedonia
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TEIIKA KOSMHHA

0, Habpry noyHyBa BTopaTa cBeTcka BojHa.
Toj He MOXe Aa ce BpaTU Hasaj Bo [et-
pouT. LLITO KacMeT ke fa MMallle YOBEKOB.
Cute BOjHM aa rv Bojyea. Ce BK/y4vyBa BO
ocnoboamTenHoTo Asuxere. Ce Bky4vyBa BO 60p-
6aTta 3a ocnoboayBare Ha MakegoHuja. [0 xpaHu
LieNIMOT Lapcku oapea. MeryToa, 3apeM nMa KypTy-
NlyBayka Of LUMWUOHM O KOAOWM WM AoywHuun. o
CHMMUAE W TO npeaane Ha 6yrapcKMOT OKymnaTop.
Habpry e daTeH, TelwKo MayeH, TenaH, ManTpeTu-
paH M Ha KpajoT Mo XMTHa MoCTarnka oCyaeH Ha CMpT
CO CTpenawe M Toa o4 asToMaT. [lBajua Herosu
Jpyrapv Beke My 6une ctpenaHu of haluncTuTe,

Ho, n Tyka nMa kacMmeT. Bo nocnegeH MOMeHT
npen aa 6uae ersekyTupaH, My goara natposna BO
[JobpolkaTa KnaHMUa 3a Ja npoBepena Kako ce
pabot Tamy. Kora ro BuMaen HavaaHUKOT AeAoTo
KpcTe kako e Moaap Kako civBa, uenvot obneaH BO
KPB M CKpLUEH Of KOTeK, ro npawan 6yrapckuot
YMHOBHMK, LITO /M CTOpWUN Toj MakeaoHel,.

' XpaHn naptusaHuTe n AnbaHuuTte. 'm xpaHu
LyMKapuTe, My oarosopun Toj. Cneron og MOTopoT
HayasTHMKOT MPULLION A0 AEAO0TO U ro npallasn Kako
ce Buka. OBOj My pekon, aeka ce Buka Kpcre.

“Ma T cn 3emjogenew, Hue Tebe Te no3HaBame”,
BO3BPATWN YHUPOPMMPAHUOT U 30LITO TOA HE UM O
KaXka Ha oBue, My pekosn. 36yHeT, Tena4yoT 1 Herosa-
Ta CBMTA KOM Yekane da ro rnokocat Kpcreta, ro ye-
Kase UCXOAOT oA pa3roBopoT. Kora Kpcte Bo3Bpa-
TWUN Aeka Labe 6uno wro Toj UM Kaxkan Koj €, Kora
TWE He My BepyBase, MUCEJKN eKa MM MaMu Aeka
e 3emjoaeney, kora ce ybeaeHn aeka e nonutuyap,
nagHana Hapegba:
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oon afterwards, WWII began. He could not

return to Detroit. How unlucky this man

was, to have to fight every war. He joined

the liberation movement. He joined the
struggle for the liberation of Macedonia. He fed the
entire Mt. Sar unit. However, one cannot escape the
spies, moles, and informants. They discovered him
and betrayed him to the Bulgarian occupier. Soon,
he was caught, tortured, beaten, and maltreated,
and quickly convicted to death by shooting from an
automatic gun. Two of his friends had already been
shot by the fascists.

However, he got lucky. At the last minute prior
to his execution, a patrol from the Dobro$ slaugh-
terhouse came to check how they were working
there. When the chief saw grandfather Krste all
black with bruises, covered in blood, and all beaten
up, he asked the Bulgarian officer what this Mace-
donian had done.

The officer replied that Krste had fed the
partisans and the Albanians. The chief descended
from his motorbike and approached grandfather,
asking him what his name was. Krste told him his
name.

“"But, you are a farmer, we know you,” the
uniformed officer replied and asked him why he had
not told them this. Confused, the bully and his
retinue, who were waiting to execute Krste,
awaited the outcome of the conversation. When
Krste replied that it had been useless telling them
who he was when they refused to believe him,
thinking that he was lying about being a farmer



“MywteTe ro. Toj paboTv 3eMja U HULLITO APYro
He 3Hae, OCBEH JAa XpaHu Hapo4”, OTCeYHO npe-
cekon HayanHukoT. Ce cBpTen koH Kpcteta u My
pekon Aeka Of [AeHecka MMall HOB AeH M HOB
XXMBOT Y O NyWTUIE Aa c1 3aMmnHe aoma. Ho, Kako
wto 6mun npetenaH A0 CMPT HE MOXEeN Aa MpAHe,
He MOXen aa Harnpasu efeH vekop. Moparne aa noj-
[aT HeEroBuTE W Ha Te3repe Aa ro ogHecaT A0 AoMma.
ConpyraTa u ocTaHaTuTe, Len Mecel ro pegerne co
KpOMWMA M CO COM 3a [a 3acTaHe Ha Ho3e. 3Hauu,
rnasa cracui camo 3a HEKOJIKY MMHYTU 1 TOa onac-
HO Mpempexje Aonro My 6uno HokeH kowmap. He
3e/1 HUTY AeHap HeKaksa MeH3uja Unn HaaoMecCT 3a
HWULLTO LITO TOj MPUAOHEN M NpeTpren BO BOjHaTa.

WcTo Taka, Maka Buaen v no BojHaTa. Maka Bu-
[ien o4, MakeOHCKUTE KOMYHUCTU MaKO MHOMYMUHA
Of HWB M XpaHen v nomarasn. Maka ronema suaen
n og AnbaHumTe kou bune nown. Mako, 6un Bo Tpu
BOjHM, MaKo LENNOT LAapCKN OApea ro XpaHen, Toa
HWKOrO He ro MHTepecupano, TyKy ywTe ro Tpetu-
pane Kako KanutanucT W ekcrjoataTop, a cuTe
3Haene nnyc v Aeka TonKy roavHU NoOMUHanN Ha ryp-
6eT ocTaBajkv ja MnafocTa v 34paBjeTo BO TyruHa.
bun npuHyaeH aa ja gape uenata CTOKa BO Bpeme-
TO Ha KonekTvBwUTe, Buaejku eaHOCTaBHO My Bre-
pvne NUWTON BO CNEenooYHULUTE.

Ho, kora 3aBpLlyBa CMOT TOj LMPKYC CO KOSeK-
TUBUTE, AenoTo Kpcre Koj MMan roneMo umarbe BO
TeToBCKO, MOYHaN AEHOHOKHO fa paboTu co ceTa
damnnuja. Mo Hekoe BpeMe ro Kynunie n Yudnurot
BO JeryHoBue, Kynune 3emja n BO [06pOLUKO,
Opapcko, Bo Hepawko. Camo undnurotr Bo Jery-
HoBLe 6un KyneH 3a Tpu unjaau gonapuv. Fonemu
napu Bo Toa BpeMe. Coce umotoT Bo Oapu, damu-
nujata 6una MHory 3adarteHa M CTaHane ronemu
rasau.

Ce po 1968 roavHa aenoTo He Moxen Aa usnese
oa MakenoHwuja. [lypn Bo Taa roguHa ycresa Aa ce
BpaT BO AMepuka. [leT roauMHu npeg Toa, Kako
LITO ce cekaBa A06po CBeTo3ap-CBeTNE 04 KaXyBa-
tbaTa, BO [eTpouT Beke OTULLONM HEroBMOT YMYKO
Bnazio, 3a noToa Aa ro 3eMe v AeaoTo. AMa Toj Beke
6un ctap, u3MayeH, He Moxen M Aa pabotu, na
caMo o efHa roamHa, Bo 1969, ce Bpaka Bo Oapw.
MocnegHaTta enba My 6una ga ympe BO CBojaTa
MakepoHuja. MorpebaH e Bo Oapu. Bo HerosoTo
Oppw.

W, HarnacyBa Ceeto3ap-Ceetne, ,AnbaHuynte ja
UCTIOKpLUMja Lenata LpKBa, M CKBepHasuja rpo-
buiiTata, Hanpasuja LUTETU U HA MPTBUTE, HO, HE

flegoto Kpcte * Grandfather Krste

when they were convinced that he was a politician,
the following order was issued:

“Let him go. He works on the land and knows
nothing but to feed the people,” the chief said
brusquely. He turned to Krste telling him that as of
that day he would have a new day and a new life,
and they let him go home. However, having had
been beaten up, he could not move, he could not
take a single step. His family had to come and take
him home on a stretcher. His wife and the rest of
the family had to treat him with onion and salt on
his skin for a whole month to get him back on his
feet. Hence, his life had been saved by only a few
minutes, and this dangerous encounter with death
remained his nightmare for a long time. He never
received a dime of any pension or compensation for
all of his contribution and suffering in the war.



Ceeto3ap ogn Bo benata kyka ¢ Svetozar-Steve goes to the White House

rmbHaT1 OCTaHasie KPCTOBUTE CaMO Ha BEYHUTE
nounBamwiTa Ha gegoro Crame u gesoro Kpcre,
buaejkn kaj Hac pabotea e anbaHcku hamuamm
KoM €0 My v XpaHeELLe.

TakoB u4oBek bewe. BpeageH. MHory BpeseH,
MHoOry 4ectut. He nnesn, He ce Koukasi, ro nHTepe-
cupana camo pabortarta, popaBa CeTtosap-CeeTne.
Mucnam geka gypv v Kora crivelie rnaMetotr My
bewe Bo 3emjata, BO CcTokata. He belue Hekoj ec-
Hag 3a Ha 0po, HUTY NaK KOHTE Koj bpKalue moja.
Jac, ce cmee, CBeTo3ap-CBeTne, cakaM Moga, cakam
KOHTE, He CyM Ha AeAo mu. Toj bele n npakTnyeH
YoBeK, 1 BO buBLua Jyrocnasuja HajMHOry My ce 4o-
narazao oTv MOXeN HajMHory Aa pabotv u UMare
Aa Kyriysa. Cekorall 6u/1 co MOTUKa M rpes BojHaTa
M o Hea. He ro 6mBarsio 3a LLKOo/I0, aMa co buctTpuHaTa
Ha yMOT 1 gobparta rnpomMucia, Toj TOYHO 3Haes Kora

He had more troubles after the war. He was
troubled by the Macedonian communists even
though he had fed and helped many of them. He
also suffered from the Albanians who were very
mean. Despite the fact that he had fought in three
wars and had fed the entire Mt. Sar detachment, no
one cared. They even treated him as a capitalist
and exploiter even though everyone knew that he
had spent so many years working abroad, leaving
his youth and health in a foreign land. During the
time of the “collectives” (agricultural associations)
he was forced to give up all of his cattle because he
was simply pointed a gun at his head.

Nevertheless, when the entire circus with the
“collectives” was over, grandfather Krste, who had
a lot of land in the Tetovo area, began working with
his family day and night. After some time, they
bought a property in Jegunovce, and more land in
the Dobros, Odar, and Nera$ areas. They paid three
thousand dollars for the property in Jegunovce only.
This was a lot of money at the time. Along with the
property in Odri, the family was quite well-off and
they became large property owners.

The grandfather could not leave Macedonia until
1968. It was in this year that he managed to return
to the USA. As Svetozar-Steve remembers well from
the stories he was told, his uncle Vlado had gone to
Detroit five years earlier, and then took the grand-
father. However, he was now old and exhausted,
and he could not work. Therefore, only after a year,
in 1969, he returned to Odri. His last wish was to die
in his Macedonia. He was buried in Odri, in his Odri.

Svetozar-Steve continues, stressing that "the
Albanians destroyed the entire church, desecrating
the graves, and doing damage to the dead ones.
However, only the crosses of the eternal resting
places of grandfather Stame and grandfather Krste
remained untouched because entire Albanian fami-
lies had worked on our land and my grandfather
had fed all of them.

He was that kind of man, very hard working —
hard working and very honest. He did not drink or
gamble, and cared only about his work,” Svetozar-
steve adds. "I think that even when he slept, his
mind was on the land and the cattle. He was no
expert on dancing, or someone who cared about
the latest fashion. I like fashion and I like to look
good,” Svetozar-Steve laughs. "I do not take after
my grandfather. He was practical. He liked former
Yugoslavia because he could work a lot and buy a
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u wTo Aa ctopu. A, belle enTteH YeCeH, rnoveceH
YOBEK 04 Hero, YnMHam He Ke ce poau. He Hu fo3-
BOJ1yBallle HUTy CTokaTta ga ja onuyyeme. lNoctojaHo
HU BeneLle Aa He buaeme nuc Ha ycTa. Hukorall He
ce ckapa, HUTy ce cTena co Hekoro. He. Kako wto
HW Hac He He uckapa Hukorall. belue mMHory Tpre-
JMB n beckpajHo Aobap. [0 namMTume Kako Hajao-
6ap, KaKko npekpaceH /MK, Kako Hall npeAoK co Koro
ce ropaeeme. Yl Hero ro rnouynTyBaBMe He caMoO HUEe
Kako bamunuja, TyKy cuTe LUTO ro ro3HaBaa Hu3
yena MakegoHuja, kako u BO AMeEpUKa.

3HaMm feka Kora ce rnojenvMBMe, NPOAOXYBa Aa
packaxxysa Ceeto3ap-Ceetne CrameBCKW, Jego My
Kpcre octaHa pa xwvBee co ABajuata G/mM3Haum
T'ypo n lopru. 3HaeTe, Tme 6ea nomMaaan U HEKaKo
JIOrM4YHO belue [a e Toj CO HUB, BO TOa CEMEJCTBO.
Wako no roanHa-aBe n Tme ce opaenvja. [euata
MasiKy MM oTrpkHaa M octaHa co [opru Buco-
Kknot”,

Cseto3ap Kkako kym ¢ Svetozar-Steve as the best man

lot of land. Before the
war and after it, he was
always with the hoe.
He was not very good
at studying, but with
his bright mind and
good thinking, he
always knew exactly
when and what to do.
He was very honest. I
think that there never
will be a more honest
man than he. He did
not even allow us to
swear at the cattle. He
always told us not to
be rude. He never
argued or fought with
anybody. No, just like
he never scolded us.
He was extremely pa-
tient and endlessly
good. We remember
him as the best, as a
wonderful person, as
an ancestor we are
really proud of. He was
respected not only by
us as his family, but
also by everyone who
knew him in Macedo-
nia and the USA.

I know that when
we all went our own
ways,” Svetozar-Steve
Stamevski continues,
“my grandfather Krste
continued living with
the two twins, Gjuro
and Gjorgji. You know,
they were younger, so
it was kind of logical
that he should be with
them, in that family,
even though a year or
two later, they split up,
too. Their children had
grown up a little, and
he remained with Gjor-
gji, the tall one.”

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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Kykara Ha Cramesyu Bo letpout * The Stamevski family’s house in Detroit
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Tepgommp v Liena Tvrdomir and Cena
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TAT

TKQAOMH}?\Q

aTkoTo Ha CseTo3ap-CeeTnie, rasga
TBpAOMMP, € BUCTMHCKA nereHga, cronb
Ha CTameBLUM, NpekpaceH COroBOPHMK, U
YOBEK KOj M AOAro naMTv M MHOry MaMm-
Tn. TBpaomMnp e poaeH Bo 1929 roamHa Bo Ogpw.
Bune ocym geua, neT MaLlKu 1 TPY XXEHCKK, TOj bun
cpeaHoTo aete. Kora npenaT TaTKO My KMHMCaN Ha
neyan6a Bo AMepuka, TBpAOMMP He 6Un HU poaeH.
Cenak, HM3 feLeHnnTe, 0Ba MHOrybpojHO cemMejcTBO
NMOMMHAN0 HW3 AOCTa FOArOTH, HU3 A0CTa TELKOTUM,

CTAMSKCKH
H ASAO

teve's father, master Tvrdomir, is a true
legend. The pillar of the Stamevski family,
he is a wonderful collocutor and a man who
remembers long and remembers a lot.
Tvrdomir was born in Odri in 1929. He was the
middle of eight children, five boys and three girls.
Tvrdomir was not even born when his father first
set off to work in the USA. Throughout the decades,
this large family suffered many Golgothas, hard-
ships, problems, and worries. Nevertheless, like

Tepgomnp, Liexa v 3opane Tvrdomir, Cena, and Zoran
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npobnemMun n cekvpaumy, ama oA CMTe HUB 1 Toa u3ne-
ryBano, Kako 1 MakeaoHuja, kako NTuuaTta geHnKC.

Toj HW packaxka efleH UHTepeceH AeTarb 0/ Bpe-
METO KOra HeroBuoT TaTko 6un 3apobeH o MepmaH-
umTe: OTKaKo ce nerTuMmpan BOjHUKOT KpcTe feka e
MakenoHeL, a He CpbuH, My pekne aeka Toj MOoXe Aa
cn oam goma. ETe, Taka Kako AeTe 1 npenaT CyLiHan
LUTO 3Ha4M Aa cm MakefoHel, 1 Taa oApeaHULa 1 Ha-
TaMy MOCTOjaHO Ke ce MoTBpAYBa, Kako HeMepnvBa
ropZocT 1 yb6aBvHa, kage v aa cu, 6ancky unm pane-
Ky Of, CBOjaTa poAHa 3eMja, o4 CBojaTa TaTKOBMHA.

Tepaommp CTaMeBCKM, TaTKOTO Ha criaBHUOT Ce-
To3ap-CeBeTne, e efieH npekpaceH MakeaoHel, Ogpu-
YaHWH, [EeTpPOWHYaHWH, WY €QHOCTaBHO peYeHo,

Teppomup Ctamesckn ¢ Tvrdomir Stamevski

efileH Tonky 6naropofeH 1 pa3roBOpivB npwujaten,
KOrO CO YacoBW CO 3af0BOJICTBO 61 ro cnywane, 6u-
AEjKkn cekorall MMa LUTO Aa Ce Hayyu of HEroBoTO
YXMBOTHO MCKYCTBO, Of HeroBaTa MyapocCT 1 A0bnecT.

[0 cpekaBaB MHOMy MaTh U CEKOrall Kako Aa ce
BuayBaMe npsnat. A, 3owTo? - [lla, 3aToa WTO
TBpAOMMp € Kako CBOEBMAHA eHuukioneaunja, on
yne KaxkyBare, 0 UYMW CMIOMEHWN MMa TOJSIKY MHOrY
LUTO Aa Ce Hayyu, Aa ce CiyLlHe 1 Ao3Hae.

lasna Tepaomup CtameBcKu e pofeH Ha 17 des-
pyapu 1929 roamnHa Bo Oapwu, Kako wTo 61 pekne,
BO CPLIETO Ha OBaa PETKO BWAEHa Oasa BO MoTLlap-
NAaHUHCKUTE cena. Mimeto My 6uno NpucKHo Cra-
BeHo. KyMoT ro kpctun TpudyH, 6uaejkv e poaeH Ha
cseTu TpudyH. ApHO ama, nonoT He A0CNyLHan
Hajaobpo LWTO peKon KyMOT, ce HaBeaHan Haa Ted-
TepuTe, n3bypuyKan HeLWTOo U My CTaBun uMe TBpao-
Mup. Majka My nyTa A0 HeMajkade, HEKONKY Meceum
WUMETO HUTY O U3ycTuna. AMa HUTY ro criomeHana. U

Macedonia, the family also overcame all of this, like
the phoenix.

He told us about an interesting detail from the
time when his father was captured by the Germans
— after Krste, as a soldier, had declared as a Mace-
donian and not Serbian, they told him he could go
home. So, as a child he heard for the first time what
it meant to be Macedonian, and this was to be con-
firmed repeatedly as a spotless pride and beauty,
wherever one is, close or far from one’s own native
country, from one’s fatherland.

Tvrdomir Stamevski, the father of our well-
known Svetozar-Steve, is a wonderful Macedonian,
citizen of Odri, and a Detroiter. He is such a noble

Metko Ctamescku, 6patot Ha CBeto3ap * Petko Stamevski, Steve’s brother

friend and pleasure to talk to, that one could easily
listen to him for hours and there is always some-
thing to learn from his lifetime experience, from his
wisdom and virtue.

I met him many times, but it was always like our
first meeting. Why? Well, because Tvrdomir is like a
unique encyclopedia from whose stories and
reminiscences one can hear and learn so much.

Master Tvrdomir Stamevski was born on 17 Feb-
ruary 1929 in Odri, or as we would say, in the heart
of this exceptional oasis in the villages at the foot
of Mt. Sar. His name was enforced upon him. His
godfather named him Trifun because he was born
on the day of St. Trifun. However, the priest did not
quite hear what the godfather had said; he leaned
over the books, scribbled a little, and named him
Tvrdomir. His mother was furious and did not say
his name for several months. She did not even
mention it at all. His godfather was angry, too,
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Nlenocasa n Ceeto3ap-CeeTne * Leposava and Svetozar-steve

KyMOT foAeka belle xuB, nyT 6elle, Benejkn aexka
TOj 61N KyMOT, amMa MOMNOT My ro oa3es Toa NpaBo
1 TOj caMuoT My Jan Apyro ume Ha TpnkoTa.

Of ocyMTe geua, NeTTe Malky U TPUTE XKEHCKM,
TBpAoMuMp e cpeaHUOT. Pacten Bo eAHO MHOry6pojHO,
BO MHOMYZIETHO 1 BeCesio CEMEejCTBO, KaJe Cekoj cu
ro 3Haen CBOETO MecTo M ynora. Kako WTo pacrene
M KaKo LITO CTaHyBasie MOMYMHba U AEBOjYMNHbA, KakKo
CTacysasne 3a paboTa HM3 nonmmwaTa n 6aBumTe, Taka
W Joarane Ha pea 3a CBaabw U KPLUTEBKY.

Ce cekaBa Ha 6eckpajHO 6e3rpyXKHIUTE roAMHM, Ha
Apyxb6ata co apyrapuTe, Ha Toa AeKa Ha yunnuiiTe
KWHUCaN Ha ceayMm roauHu. Mako yuutenute 6une
MakeaoHLM, cenak BO TOa BpeMe BO ABaeceTTuTe
roAvHW Ha MUHATOTO CTONETME, TUe Mopase Aa yyaT
Ha Cpricku jasuk. Ta Taka v HEroBMOT yuuTen JopaaH
1M 360pyBan 1 UM Npeaasan Bo LLUKOMOTO Ha CPrCKU.
Kora fowon Ao 4eTBpTO OAAENEHME, TOrall UM [0-
won yuutenot loko.

»Cenoto Oapu, Kora CyM ro4Has Aa y4am LUKOJIO,
ce ceKkaBaM fexka Aeka belue rona-rona. [okaj aBecre
KyKn. Bo TOa Bpeme u LMnTapuTe, Kako LUTO ' BU-
KaBMe U KaKo LUTO caMuTe ce HapeKyBaa, HeMaa Hu
MHory ageua. Co ronem Aesn o4 TMe Halum COCeNNaHun
umMaBme MHory ybas myabet, fobap noMuH u pa3bu-
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when he was alive; he said that he was the godfat-
her, but the priest had taken away his right and
given Tvrdomir a different name.

Of the eight children, the five boys and three
girls, he is the middle one. He grew up in a large
and happy family with many children, where every-
one knew their place and role. As they grew up and
turned into young men and women, as they grew
old enough to work in the fields and the market
gardens, so their turn came for weddings and
christenings.

He remembers his endlessly carefree years, the
times spent with his friends, and how he started
school at the age of seven. Even though the
teachers were Macedonians, nevertheless, at the
time, in the 1920’s they had to study in Serbian.
Thus, his teacher, Jordan, spoke to them and
taught them at school in Serbian. When he was in
the fourth grade, a new teacher, Gjoko, came.

"I remember that when I started going to school,
the village of Odri was half-half. It had about two
hundred houses. At the time, the Albanians, as we
used to call them and as they used to refer to them-
selves, did not have many children. We were quite
close and had a lot of understanding with many of
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parbe. 3a Bpeme Ha buBlia JyrociaBuja, ama OHaa,
npea 6usLua, yiuTe npes Bropata ceetcka BojHa, cute
wro 6ea Ha neyanba ce Bpakaa goma. lotoa, BO
BOEHWOT BMOp, Ce CeKaBaM Jieka roctaBuja rpaHuLa
M Hue roTragHaBMe noja byrapckata OKyrnaTopcKa
ym3ma. Tpu roanHn 6eBme Bo TeToBo. Bosegoa no-
JIMUUCKM 4ac, MO0 OCYMHAECET YacoT HE CMEEBME Ja
MpaHeme Hukage. Cegesme camo oMa U HUKOj He
He YerikaLue.

Ha kpajot og 1943 rogmnHa byrapute usrybuja,
ce rossiekoa, ama gojaoa AnbaHuute. belue Teluko
TOa Bpeme. ['oanHa npes Toa, ce rnojasuja anaLum As-
b6aHun. Mpaykalum, HeBuaeHn. W byrapute kora 6ea
M TUe npes HUB Kpaaea-cyluea. Bo HalleTo ceso Ha
MHOryMUHa UM MUCrOKPaaoa Kpasy, BOIOBY, KOH-M,
a bpe LITO cTacaa, Toa ogHecoa.

Kora ce HaMHOXwja Ka4auuTe, BO MHOry v Hapy-
Wmnja n HalmTe MerycebHu ogHocu co [ocTa coce-
naHn AnbaHum og Oapwn. PaboTtaTta ce pacuna. Jac
UM KaxyBaM v Ha MouTe Jela, Harnacysa rasaa
TBpAOMMUp, geka Torawl cyMm ja 3arybuwn pgosepbata
Bo AnbaHuwute. Jlowm, 6e3rpaHnyHo siolm 6ea. 3y-
JIyMU paBea, n MakehOHCKMOT Hapos Maka BUZE.
Taka HactaHa n oMpa3aTta a eaHa CTekHaTa [0Bepba
1 06ap XKVBOT, 6€a yHULLTEHN WM PasHULLIAHN".

these local village people. During the former Yugo-
slavia, the one before WWII, everyone who had
gone to work abroad was coming back home. Then,
in the war I remember they put up a border and we
fell under Bulgarian occupation. We were in Tetovo
for three years. They introduced a curfew and we
could not go anywhere after six o’clock in the
evening. We stayed home and no one ever touched us.

At the end of 1943, the Bulgarians lost and
retreated, but the Albanians came. That was a diffi-
cult time. A year before that, hoodlum Albanians,
apashi, had appeared. Robbers like you have never
seen. Even when the Bulgarians were there, they
would steel in front of them. In our village they
stole many people’s cows, oxen, horses, everything
they could get their hands on, they took.

When the number of these outlaws increased
they also disrupted our relations with many of our
local Albanian residents in Odri. Things were spoilt.
I tell my children,” master Tvrdomir stresses, “that
that is when I stopped trusting the Albanians. They
committed a lot of violence, and the Macedonian
people suffered a lot of hardship. Hatred emerged
while the trust and good living were destroyed or
shaken".

Ha ceag6a Ha LipeTa u Henapg WBanos og Xunye, Bo Jlewok * At the wedding of Cveta and Nenad Ivanov from Zilde, in Lesok
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CAOKHO CEMSICTRO

HaKy, packa)xyBajku 3a damunujata, Tep-

nomup, Benun: “Hme, Hekage cé go 1960

rogvMHa Kako rosiemo cemejcrso, b6esme

3ae/Ho Bo cTapaTta Kyka. Crapa, foTpaja
M 1o AOCTa roavHu ce ypHa. TaTko My Kora ce Bpa-
M 04 AMEpUKa, peyde AeKa HE MOXKE Taka IMOBEKE,
He ce XuBee BO To/IKaBa 3aegHvLa v Bpeme belue [a
ce rnogesmme. beBMe oA MCT MOKPUB, BO UCTa KyKa
HO, BeKe fesieHn. VIMaBMe 3eMja, Ho, Taa Ae/eHa Ha
LLIECT fena, o4 Koja 3eMja MOXeLl fa XXuBeeLl. 3a-
TO0a M ce BpaboTms BO Jyroxpom.

Bo 1964 roavHa HarnpaBuBMe HOBA KyKa. 3a Me-
pak. Hanpasusme v HoBa LTana, co cUTe TEPTUMN.
Bo HOBMOT f10M Ce NpecenmBMe Hue Tpojuata bpaka,
a ABajuyata ocTaHaa BoO craparta. Toraw ywTe beLue
Jobpa 3a xuBeere. Bo HoBaTa ybaBa KyKa OCTa-
HaBMe cé [0 1971 roavHa, Kora u3Baams [OKyMeH-
™™ W 3aMuHaBMe 3a AMepuKa.

Mpy goararbeTo Moe Bo Oapy, MMaB HajpasnyHm
AoxvByBara. Ce cekaBaM, Ha NpuMMep, AeKa Kora ce
Bpatus Bo 1988 roavHa, He MOXeB Aia B/ie3am [oMa.
Majkata, cu Beniam, OBAE HELITO HE MU Mupuca Ha
apHo. Torall HajaoB eqHo M/1a40 MOMYE, HadallHuK
bewe n My Benam, Aeka YETUPU roanHn He cyM bun
TyKa, M OTW cakaMm Aa cv ja npaBam KyKkata. Cam Ke
ja npaBam. Kage aga ce obpatam, ro npawas. Mun
Besm Bo CHI3-0T. Tamy HeEKOM Cvu YNHOBHUYUbE, CE
BaZiea feka HeMasio pacriopes v C/IM4Hu r/yrnocrm,
ra 3atoa OTHAOB MpaBo BO OMWTUHAaTa Kaj yLLUKo.
EnteH, aunk 4YoBek belue []ylLUKO, KOj cakalue CeKo-
My Aa My roMOrHe, fia My u3Jiese Bo ripecper. M Hac
HU IOMOrHa, Hema LUTO.

PART IIIT - THE STAMEVSKI FAMILY

vrdomir continues telling us his family story,

“As a large family, we lived in the old

house up until sometime in 1960. It was

old and dilapidated, and fell some years
later. When my father came back from the USA, he
said we could not go on like that any longer, with
so many people living as one family, and that it was
time for us to split up. So, we remained under the
same roof, in the same house, but we had split up.
We had land, but when you divided that up into six,
there was not much land left to live off. Therefore,
I took a job at the Jugohrom company.

In 1964, we built a new house. Really nice. And
we made new stables, with everything they needed.
Three of us, of the brothers, moved into the new
house, while the other two remained in the old one.
It was still good for living in at the time. We lived in
the nice new house until 1971, when I got my docu-
ments and we left for the USA.

When I came to Odri I had all kinds of experi-
ences. I remember for instance, that when I came
back in 1988, I could not go inside the house. I had
some bad premonition. Then I found this young man,
a chief, and told him that I had not been there for
four years, and that I wished to fix the house, to work
on it myself. I asked him who I should go to. He told
me to go to the public housing company, the SIZ
(municipality department). The employees there
found excuses that it did not have a design, and other
foolish things, so I went directly to Dusko at the
municipal office. Dusko was a very nice man, he liked
to help everyone, and he helped us, too.



Crapata kyka 8o Ogpy * The old house in Odri

Yecto natn v co Moute rnipmujatesin BO AMepuKka a
n co moute cocenann og Oapu n TeToBo, ce npuce-
TyBaBMe f€eKa Kako BpeMuH-aTa MuUHyBase a Bjac-
TUTE Ce MeHyBasie a Xupeadykata bunaa pas/m4yHa,
cenak, cekorall ¢pammnmjata CtameBcku, buna eqHa
o4 HajsuaHuTe. buna ecHagp, AOMaKWHCKa, MHOry
3achateHa, 6orata M Kako Ke /OLIOo/ TaTko My Ha
TBpAoOMUpP 04 aMEPUKaHCKUOT rypbeT, Taka ce Bpa-
Kan co rpcT crniedaneHy napv B nasysu, U CO HUB
KyryBaJ/1 HUBje, 3eMja, Kyrysas umoT. Toj noMuHasn
HU3 [O0CTa ro/IroTH, C/yryBas 3a TyrM MHTEPECU Ha
TPU TELLKU U TYI'Y BOjHU 1 ¢ppoHTOBU. [1a npuTmnco-
unTe M 3aKkaHuTe Mo CeKoja LeHa Aa B/IE3E BO KO-
JIEKTUBUTE, Aa My Ce oA3eMe U [a ce KOH@PUCKyBa
M TOa CO MULUTON BO C/IEMNOOYHULMTE CE LUTO re-
vasen Bo TyIrMHa, M LWTO He, 0/ra € Toa CTopuja.

HaBuctuHa, nomuHan xuBoT Bo paboTta un caMo
pabota. MeryToa, cekoraiu 6una HernpectajHa v cu-
Ha rpwKata 3a TOJIKyTe CBOM AeLa, XeHa v poan-
TE/IM W POAHUHN U HUKOrall He Ce MOoXasnsi, HUKO-
raiu He riokaxkas c1abocT, TyKy HanpoTvB. bus, u 3a-
ceKorall OCTaHyBa 3anaMmeTeH, 3a hamunujata, n
3a cute Kom paboTtesie CO Hero uaum, nak, ro ro3Ha-
Basie, Kako BUCTUHCKM rpaHNTEH rpuMep Ha LBpCTu-
Ha n bopba, ama 6opba ako Tpeba v 40 NOC/IEAHNOT
3amB, 6e3 pas/ivka 3a LWTo u Aa buna Taa.

Often, with my friends in the USA and other people
from Odri and Tetovo, we remember how even though
times changed, authorities changed, and the living
was different, nevertheless the Stamevski family has
always been one of the most distinguished. They were
a good-standing family, skilled and rich, and whenever
his father Tvrdomir came from the USA, he always
brought back a lot of money he had saved, which he
used to purchase land and properties. He had gone
through a lot of hardships, and served others’ inter-
ests in three hard and foreign wars and fronts. Then
came the pressures and threats to join the collectives,
and then, with a gun pointed at his head, everything
he had earned abroad was confiscated. It is a long
story of all of his experiences.

He spent a lifetime on nothing but work. Never-
theless, he always cared strongly for all of his children,
his wife, his parents, and his relatives. He never com-
plained or showed any weakness. On the contrary, he
was, and will always be remembered by the family
and everyone who worked with him or knew him, as a
true epitome of strength and struggle, of fighting to
the last breath regardless of what the struggle was for".

Tvrdomir speaks of these events today in so much
detail as though they had taken place only yesterday. As
a family they lived in a lot of harmony and understanding.
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Lea, Bykuua n Togopka * Cena, Vukica, and Todorka

And we know that there is always a lot of work to do
in the village. However, they did not find their work
difficult. So many times they would walk through the
fields or the mountain singing, while laughter and joy
were part of their everyday living.

~Some time after the liberation in 1948, the first
official state Census was conducted in the free coun-
try. We declared as we wished,” Trpko says. "No one
pressured us or threatened us regarding what we
would say or fill in. that was when we removed the "-
ic¢” suffix from our last names. Only my brother Vlade
remained Stamevic, and we made a lot of fun of him,
telling him that he was now the greatest Macedonian
among us. Some time later, he changed his name, too,
and he returned to his ‘flock’, to which he belonged.

You know, the family upbringing, what our parents
taught us, means so much. It is decisive of all the
endeavors that one will undertake later in life. Our
parents implanted in us the strong feeling of belong-
ing to one’s birthplace, and all of that love of one per-
son for another.

Tvrdomir stresses how important honesty and
reputation are, and adds: "I went to the army in 1949;
a healthy young man resolved to defend his country.

Tepgomup, Liexa u lenocasa ¢ Tvrdomir, Cena, and Leposava
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Benko u Tpgomup * Velko and Tvrdomir

TBpAOMMP, Taka CBEXO W peurcn BO AeTanm 360-
pyBa u AeHec, Hebape 6une Byepa. Kako cemejcTBo
XuBeene BO cCfiora U pasbuvparbe, MMane oannyHa
XapMoHuja, a paboTaTa ce 3Hae Aeka cekorawl ja
“Ma Ha ceno. Ho, Taa He UM narana Tewko. Ma, Tne
KOJMKY MaTtu, CO necHa HU3 nose Win niaHuHa Bpeerne,
a cMeaTa U LweraTta 1M buna aen o CeKojaHeEBUETO.

~Hekage no ocnobogysar-etTo Bo 1948 roamHa,
muMaso npB opuumjaneH ApXxaBeH Monuc BO C/10-
bogHaTa 3emja. Camu, Benu TBpAOMUD, CU KaxKyBaB-
ME, HUKOJ He He MPUTUCKALLIE W/IN YLIEHYBALLIE LUTO Ke
pedesMe v 3arviesme. Toralu v rv usbpuiiasme Tme
JoaaBkn Ha ,MK" BO npesumurbata. Camo 6par mu
Bnapo octaHa CtamMeBuK v ro ryKHaBMe 0f CMea 1
AogpnyBarba eka cera e Hajronemmot MakegoHew
Mery Hac. 1o Hekoe BpeMe 1 TOj ro CMEeHW T0a U cu
ce BpaTu BO CBOETO ,jaTo" Ha Koe My npunara.

EX, KO/IKy 3Hau OMaLLHOTO BOCNNTyBaH-e. OHa
Ha poauTenute, Ha hamumjata. Toa e npecyHo, 3a
cuTe roTe3n m 3aghaty Kou HaTaMmy Ke rv rpe3emete
BO XXWBOTOT. HalumTe poauTenin Hu ja Bcaausie orpoM-
HaTta poAHOKpajHa npunagHocT, ceTa Taa /byboB o4
YOBEK 3a YoBEKa. 3a T0a KOJIKY € BaXKeH 06pa3oT n
YeCcTUTOoCTa, Harnacyea TBpaoMmp U Aojasa:

BojHuk TprHas Bo 1949 roauHa. OHaka 34paso
MOMYe peLLeHO Aa ja bpaHu cBojaTa 3emja. CyxeB

I served a whole three years. In the army they called
me Makedonce and everyone knew me as such. And
I was in the army when my family back home in Odri
was experiencing that true drama with the collectivi-
zation. When I returned after serving my military
duty, the collectives were already falling apart as an
unsuccessful episode in the new Yugoslavia. They
never even started functioning".

However, before even becoming an solgier,
Tvrdomir had decided to get married. Young, hand-
some, and healthy, he decided he had had enough of
being single and it was time for him to look for a bride.
In 1947, with music, drums, in-laws, and weddings,
Tvrdomir married Stojna, the girl he loved and whom
they always called Cena (hypocoristic). Trpko was not
even eighteen years old, but Cena had attracted his
attention.

~My memories always take me back to Lesok,”
Tvrdomir says. ,,In every village there was music then.
My mother and our whole family danced at the festi-
val that took place there. Soon my mother came over
to me and said, 'Son, I have found you a girl to dance
with in the oro (folk dance). We know which family
she comes from, we know their mother and father, so
you go and see her. I went immediately and took my
place in the oro next to her. Very politely, I asked her

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



[TTIAGA - cemeicrTromo STAMGESKH

uesm Tpy roamHn. Bo BojckaTa Me Bukaa MakegoHue
M Taka cute me 3Haeja. Yl Tokmy 6eB BO apmujata
kora Moute poma Bo O4pwv ja npexusyBase Taa
BUCTWHCKa Apama CO KosieKTuBmu3aumjata. Kora Beke
Ce BpatuB OTKaKo o OTUIYXMB BOEHWNOT POK, KOJIEK-
TUBOT Kako HeycrellHa env3osa Ha Hosata Jyroc/ia-
Buja, ce paccopmmpa. Toj HUKOrall 1 He 3aXuBea.

Ho, ywTe npen ackep aa 3aMuHe, TBpAOMUP CTO-
pvn HUET Aa ce XeHu. Mnag, ybas, nykan o4 34pas-
je, TOj pelwmn aeka aocta My e 6ekapnak 1 BpeMe e
BeKke fa 6apa HeBecTa. Bo 1947 roavHa co My3uku,
CO TanaHu, CO CBaTOoBW 1 CBaabu, TBpAOMMP 3€T CTa-
HyBa 1 ja 3eMa HerosaTa cakaHa CTojHa, koja Hara-
NneHo cekorawl LleHa cu ja Bukan. TBpaoMmp Heman
HW OCyMHaeceT roavHu Ho, LleHa oko My daTtuna.

~CrioMeHuTe 3a Jlelwok Me Bp3yBaat, BeM
TBpaomup.Torawl BO CEKOe cesio umalle My3uKa.
WrpaBme majka my v yenata ¢ammnvja, Ha cobmport
Koj Tamy ce oapxa. o Hekoe Bpeme eBe ja majka
MU 1 My peye:

CUHKO CyM T Halua AeBojye 3a Ha opo. 3Haeme
4yue e, My rm 3Haeme majkata v TaTtkoTo, na TM oaum,
BuAM ro. Jac BegHall rojaos v BegHall ce gatvB Ha
0po A0 Hea. OHaka Ky/TypHO, €O yCy/, LUTO Ce BE/M,
Jja npallyBaMm of Kaje €, n Taka CKpLUMBME 10 HEKO]
MyabeT. BTopoTo BuayBar-e belle Ha eaHa ceajba.
lak opo urpame, Kora Tyka Heka/le ce BpTeLle HEj3u-
HaTta Majka, 3a Aa A03Hae KOj CyM 1 KakoB cyM. Tperta-
Ta cpeaba ce ciyun Bo PaoTvHUe Ha crlaBa Ha AeH
WnuHAeH, Kkora e CBETUOT MpasHUK BO CE0TO, a 04
Tamy e u Majka n. Camo LUTO Me BMAOa TaTKo U Majka
M, BeJHaLl roYyHaa Aa ce BpTaT oKosly MeHe. /lBajua-
Ta ce uHTepecupaa. [Jo eceHTa yluTe egHall ce
BuAoOBMe TOKMYy 3a csBeta boropoanua. U 0BOHO
bewe. Mo egHa Hezena co LleHa moja ce 3e0BMe.

Hwue 6esme rionynapHa ammnuja. borata. Vimasme
cé. Mot mHory. Toa ce ueHelwe u bele ronema
npeaHoct. Ce OXXeHuB MHOry M/1af v camo o eaHa
roavHa My ce poau Kepkarta Jlena, Koja e MaxkeHa
3a JosaHueTta of PycnHoBo, bepoBcko.

Mariky, na ce Bpatam HaHa3aZ v Aa crioMeHam je-
Ka Mojata conpyra LleHa e pogeHa Ha Tpetu mapTt
1928 rogmHa Bo cesnoto XKunde. Hej3suHnoT T1aTtko
ce Bukan Crojue a Majkata [oHka o4 c. PaotuHue.
Jenoto Ha LleHa ce Bukan Crivupo, u MHOry ja Mases
cBojata musa BHyKa.

A LeHa 6una npeopogeHoTo gete Ha Crojue n Ha
LoHka AHgoBckn. Bropoto ympero. Tpetoto [paro
un 10j ympen. Ce para cectpa n Jesmua MaxeHa 3a
CreBo, komn xwuBeat Bo [opue lleTpos, Bo CKorije.
CnegHa e CaBka oMaxkeHa 3a Knpo byrapuHoT a

PART IIIT - THE STAMEVSKI FAMILY

where she was from, and so we exchanged a few
words of conversation. The second time we saw each
other was at a wedding. We danced oro again, and
her mother hung around to see who I was and what
I was like. We met for the third time in Raotince on
the village festival day, Ilinden. Her mother also came
from this village. The minute her mother and father
saw me, they became very much interested in me. By
the autumn, we had seen each other one more time,
on the day of St. Mary. And it was enough. One week
later, my Cena and I got married.

We were a popular family. We were rich, we had
everything, we had a large property. That was valued and
was a great advantage. I married very young, and only
a year later, my daughter Lepa was born. She is marri-
ed to Jovance from the village of Rusinovo, near Berovo.

I would just like to go back a little and mention
that my wife, Cena was born on 3 March 1928, in the
village of Zilce. Her father, Stojce, and her mother,
Donka came from the village of Raotince. Spiro was
Cena’s grandfather, who spoilt his dear little grandda-
ughter very much. Cena was Stojce and Donka Ando-
novski’s firstborn child. The second one died. The third
one, Drago, also died. Then her sister, Jelica was born.
She is married to Stevo, and they live in Gjorce Petrov,
Skopje. The next one is Slavka, who is married to Kiro

bunjaia Cramescka * Biljana Stamevska
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Tepgomup 1 Ceene Bo MakegoHuja co cemeicTBoTo Ha Tomucnas CtojaHoBcku-bombaj » Tvrdomir and Svetozar-Steve in Macedonia with Tomislav Stojanovski — Bombayj's family

ce VieaHoBn. Tne ro 3emaa HeHaa v ronema csagba
My Hanpaswuja.

Hwu3 roguHute notoa, esBe bor Hu gage co LleHa,
npekpacHu geya. Cute cv ro Hajaoa cBojoT naTt BO
JXKMBOTOT, a CeKoralll ja umaat Haluata poamuTesicka
rpuka, rnomoLu u rnoaapLIKa. 3a40BO/THU CMe Kako
TUe AeHeC ce A06pu 1 yCreLHN Haluy HacIEAQHULN.

Ma npogomkam co pamunmjapHoTo cTebno: - Bo
1948 roanHa BO Mecely OKTOMBPU HU Ce poau
Jlena.Taa npBo 3aBpLun YunTesicka LKosa, a noroa
otvge u Ha Buwata negarolka akagemuja. CMHOT
LUTO HU MOrMHa v He 3aBu BO LpHO, belue buctap n
3aBplm 3a enekTpuyap. Toj belie OXEHET Co
MeHka o benosuiuta. imaat ABe Kepku 3opvua m
laBnvHa. Jlena v wma JymvjaHa v (CrlaBjaHka.
JynnjaHa e MaxeHa 3a [ar koj e AmepukaHel, fo-
Jeka CrnasjaHka 3a [lanectuHel, KaTosnK, y4YeH
YOBEK.

3a cuHot CBeto3ap-Ceetrie CTaMeBCKM, Toa €
Apyra rnpvkasHa u Toj caM ja packaxyBsa BO oBaa
KHUra. MHory ce TpyaeB Ha fpeuata Aa uMm rv npy-
XaMm cute yciosn. [loyHaB co €4HO Masio pecTo-
paHTye a 3a [eBeT rogvHu napa p[obpa crieya-
MBMe. HanpaBuBMe KyKu, roraemu, KyrnuBMe KOJu
ybaBun. CBagbu wn KpLuteBku BO ¢amunmjata Cra-
MEBCKM WTO Tpeba ga ce namtat. KynuBme u
¢apma, a pecropaHoT ro npogagosme. [ocra
belue. Mimame uMOT, AyKaHW, LLIOMUHI-LEHTPM.

Ivanov known as Bugarinot (the Bulgarian). They
took Nenad and made him a big wedding.

In the years that followed, God gave Cena and
me wonderful children. They have all gone their
own way in life, always having our parental care,
help, and support. We are happy with them as our
good and successful successors.

Let me continue with the family tree. Lepa was
born in October of 1948. First she finished teacher’s
college, and then went to the Pedagogical Acade-
my. The son that we lost and mourn for was very
bright and had become an electrician. He was
married to Menka, from the village of Belovista.
They have two daughters, Zorica and Pavlina. Lepa
has Julijana and Slavjanka. Julijana is married to
Dough, who is an American. Slavjanka is married to
a Palestinian; he is Catholic, and a well educated
man.

The son, Svetozar-Steve Stamevski is a different
story, which he tells us, himself, for this book. I
tried very hard to provide everything for my chil-
dren. I started out with a small restaurant, and in
nine years we had earned some good money. We
built big houses, bought good cars. We had wed-
dings and christenings in the Stamevski family that
are to be remembered. We bought a farm and sold
the restaurant. It was enough. We have land,
shops, and shopping centers.”

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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Ha cBag6ara Ha Jynvjaxa* At Juliana’s wedding
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CRETOIAQ - CRETAS CTAMSKCKH

Mpeg kykata o Ogpy ¢ In front of the house in Odri

CemejcTBoTO Ha CBETNaHa BO Makegokwja + Svetlana's family in Macedonia
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CO TIOUAT KOH TIQEAILMTS

€40 My umalle egHa guiosogumja criopes y grandfather had this philosophy accor-
Koja, KaKko LUTO HM BeJlele: ako fJojae ding to which he would tell us: If some-
Hekoj Aa 6apa HewTo, Aajre My. Yoiyxe- one comes to ask you for something,
Te ro. He BpakajTe ro. [lpyra ¢mnosogu- give it to him. Help him. Do not turn him
ja, Apyrata myapoct My belie geka mako besme away’. Another wise philosophy in which he believed
OKOJ1y NETHAeCceTTnHa Aela 1 ToJIKyMUHa rnocTapu, was that, even though we were about fifteen children
€Te, TO/IKYy Hapod Ha €AHO MECTO, BO €4Ha Kyka u and just as many adults, so many people in one place,

Csetosap -Ceetne npes kykara 8o Ogpu * Svetozar-Steve in front of the house in Odri
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Ha egHa cog-
pa, Toj Ke pe-
yele Jeka
npBo Mopa Aa
ce HaxpaHaTt
Jeuara, a no-
TOa OCTaHatu-
TE, 0BO3pac-
HuTte. Mucnam
Jeka u Haorna-
Ky pAa 3acage-
e HewTto T0a
Ke W3HMKHeLLEe
Kako WWTo Tpe-
6a. Mepakmmja,
TakoB  belwe.
He ro 6uBale
KHUrM ga nu-
wyBsa wim ag-
MuUHUCTpayuja
Aa b6pka, ama
3aroa nak, Ka-
KoB Mepaksivja
bewe 3a HuB-
jero, 3a 6aByun-
T, 3a 3emjo-
Ae/CTBOTO.

Ce cekaBam
Aeka aypn un
Hekon  copTu
TUKBU HOocelue
o4 AMepuka. A
Hocelwe Te 60-
CTaHu, Te pas-
HU Kanemu, na
Aypy v MaLum-
Hu. Hwe npsu
B riosie matum-
Ha 3a XHeere
BHecoBMme. Hu3
CUOT TETOBCKU BWJ/IAET BPLUEBME, a MMaBMe Boje-
HuLa co Tpu Kamerba. Hag 37 cena Hocea UTo Kaj
Hac ga menart. He moxeBme ga npecracame. 3Haqyu
TPU Kamerba MMaBMe Ha BoAa M €4eH Ha CTpyja.
Toa, BCyLIHOCT, beLue MInH.

Cera oA ceTo T0a MMa o HeLTO OCTaHaTo aMa
rogeneHo HU3 paMuinnTe, BoAEHULAaTa CTomn Kako
MaraywH. VIHaky, cagesme v opm3 BO JeryHoBsue
PaotuHue. MHory opu3 cagesme Bo [losior. iMaBme
M MallumMHa 3a YNCTEHE, 3a Jlyrierwe opu3. pes aa
JojaemMe Bo AMepuKa, LTo Cé HemaBMe. [leao mu, u

Kykata Bo Ogpu * The house in Odri

in one house
and at one
table, he would
say that 'the
children need
to be fed first,
and then the
rest, the adults’,
I think that
even if he plan-
ted something
the wrong way,
it would have
grown right. He
was very en-
thusiastic,
that is how he
was. He was
not good at
writing books
or keeping ad-
ministration,
but he loved
the fields and
gardens, he lo-
ved agricultu-
re. I remember
he even brou-
ght some kinds
of  pumpkin
seeds from the
USA. He bro-
ught melon,
various grafts,
even machi-
nes. We were
the first to bring
a combine to
the fields. We
did threshing
all over the Tetovo area, and we also had a water
mill with three stones. More than 37 villages bro-
ught their wheat to our mills for grinding. We could
not keep up. So, we had three stones turned by the
water, and one used electricity. This was in fact a
modern mill.

Some of that still remains today, but it is split up
among the families. The water mill remains as a
warehouse. In addition to this, we also used to grow
rice in Jegunovce and Raotince. We grew a lot of rice
in Polog. We also had a machine to clean and peel the

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI
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Hue Kako ¢amunuja cme bune npoyyeHu BO LenoT
Kpaj 3a oBollje, 3a /103ja, 3a 3e/1eH4yK. Hukoj He-
MaJsl roBeKke KOCTEHU O Hac, HUTY M/aHTaXxu nog
jabonka. [foarane of LliBeacka, oa LUBajuapvja, 3a
Aa 3emat opesu o4 Hac. Cme umasne rno 35 MomMyu-
Ha apratv cexoj AeH oA l'yprosaeH Ao MutposaeH
Kou Kaj Hac cnmene n pabotene. He no3Hasaa sy-
reto og Kwueso, loctuBap, Ckonje, Aypu M Ha
Kocoso. Oa cute TeToBCKM cena o4 JeryHoBue, JaH-
unute, OTyre, PaoTuHue, Jbybuiute, CUPUKMHO,
XKunue, LLlemLieBO, Kako U of ApyruTe cesa, HemMa
Jla He A0LLO/ YOBEK Kaj Hac Aa paboTtu o nosvks-a-
1a. YoBek ako cakan ga jape nebeu, poaran Bo
Hawara ¢amunvja, Ke rnoa3aBpLues HELUTO U JoMa
3amuHyBan HajageH. EaHakso 6uio 3a cute u 3a
HawmnTte MakegoHun n 3a AnbaHuywte.Toraw bele
Apyro Bpeme.

WmaBme HanpaBeHo Kyka, Benu CBeTo3ap-
Ceetne CTaMeBCKW CO AgBaeceTTuHa cobu, nmaBme
¢ypHa, na KyjHa. VimaBme crieyujasHO >XEHW roT-
Bayku 1 crieymjasiHo YOBEK KOj caMo BoAa MM Hoce-
e Ha apratute o HuBJeTo, s03jata u baByuTe.

rice. We had all kinds of things before we came to the
USA. My grandfather and we as a family were renow-
ned throughout the entire area for our apples, vine-
yards, and vegetables. No one had more chestnuts
than us, nor apple plantations. They would come from
Sweden and Switzerland to get walnuts from us. We
used to have 35 daily laborers from spring till almost
winter (from the festival day known as Gjurgjovden
to Mitrovden). They worked and slept at our place.
People from Kicevo, Gostivar, Skopje, and even from
Kosovo knew us. From all the villages in the Tetovo
area — Jegunovce, Janciste, Otunje, Raotince, Ljubiste,
Sirikino, Zilce, and Semsevo among others — everyone
had been to work for us in the fields. If someone
wanted some food to eat, they would come to our fa-
mily, do some work, and go home with a full stomach.
It was the same for everyone, for our Macedonians
and the Albanians. Those were different times then.”

Svetozar-Steve Stamevski continues, "We had a
house with about twenty bedrooms, a bakery, and a
kitchen. We had women cooks and a man especially
employed just to take water to the workers in the

Crapata kyka o Ogpy * The old house in Odri
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Ama Taa yena Bojcka Hapog Tpebalue Aa ce Haxpa-
HW M HarocTm.

EBe pa Habpojam peka BO Toa BpeME MMaBMeE
unjaga oBUM, LUEECET KpaBu, OCyM pasia BOJIOBY,
W1jaan KOKOLLUKM, Masru, Marapurea. Ce cekaBaMm Ha
KOHOT, €4€H paceH, CBETHAT KOk, ro Bukasme Co-
Kos. Bnedewe uyesa kako TpakTop Aa e. [eno mu
Kora oaen Ha cBagba, no CBEAEHM, 110 BU3UTU WUIN
Ha na3ap Bo CKorije BO BTOPHUK, YETBPTOK U HEAE-
7a, a bpe KoHOT YnHuLL caMm oaen. [o 3Haen natot
be3 ga My kaxew - ajae. Yl Toa, My craBasne BO
yesata Hag wijaga kwaorpamm jaboska. Co Cokona
Hemalue npobrnem. Jletawwe ro natort. Taka beLue.

Ho, kora 36opyBam 3a Aenoto Kpcre, Kako Aa
360pyBaM egHOBPEMEHO 1 3a baba mn Haua. CuiHa
M MusiHa XxeHa. Taa 6buna Hajmnaga. Ce omaxkuna n
ocTaHana Bo MakeaoHuja Bek Aa BeKyBaaT Co AeA0
Kpcte. U 6aba Haua BuctuHa ro nssekysa. Oa Hea
roYncTa XKeHa HemMaM BUAEHO. HaBucTuHa HeMam.
Ctpyja 6elwe 3a cé. [lypn n 6abuya beLwe. lNopara-
e maaan HeBECTH, NOBO3PacHy, ama Koro He. Ky-
Ma muciam geka belue Ha uesno ceno. [eao mu He
cakale fga e KyM, ama Taa, rajae Hemawe. beue
Kako matudap. [a bewe xwuBa cera, He Tpebalie
Apyr HEKOro Aa npaluyBall 3a Koj bwio getasm, 3a
Koja 6uno ciiyyka, 3a roavHu wam 3a Koj 6usao

fields, the vineyards, and the market gardens. Well,
this whole army of people had to be fed and acco-
mmodated.

I can tell you that at the time we had a thousand
sheep, sixty cows, eight plows and oxen, a thousand
chickens, mules, and donkeys. I remember the horse, a
thoroughbred shiny horse; we used to call him Sokol
(Falcon). He would pull the cart as though a tractor.
When my grandfather went to weddings, or visiting so-
mewhere, or to market in Skopje every Tuesday,
Thursday, and Sunday, you would think the horse fo-
und his own way. He knew the road without anyone
telling him where to go. And they used to load his cart
with more than a thousand kilos of apples. This was no
problem for Sokol. He would fly. That is how he was.

But, when I speak of my grandfather Krste, it is as
though I am speaking at the same time of my grand
mother Naca. She was a strong and likable woman.
She was the youngest. She had married and rema-
ined in Macedonia to live her life with grandfather
Krste. And grandmother Naca really did live a lifetime
with him. I have never seen a cleaner woman than her.
She was good at everything. And she was a mid-wife,
too. She delivered young women, more elderly ones,
everyone. I think she was the godmother to the entire
village. My grandfather did not like to be a godfather,

Ceeto3ap-Caetne, Cetnana u flenocasa * Svetozar-Steve, Svetlana, and Leposava
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yoBek. Taa belue Kako xuBa eHuyumkoneamja. Kom-
njyrep He u belle pameH. Mako 6abuyka BO roam-
HM, Taa umalue buctap ym n beLue MHory namTenmB
yoBeKk. W cuBe oBue paboTu Kowu jac AEHEC BU 1
packaxKxyBaM 3a fa B/ie3aT BO 0Baa KHUIra o4 *wBo-
TOT Ha Hawara ¢amuiuvja, Toa CETO ro 3HaM Of
Hea, 0f HEJ3MHUTE KaxKyBakba, 04 Toa LUTO caKalue
ceKorall ywTe u ywTe ga Mu packaxysa, Co rop-
poct Benu Ceeto3ap-CeeTne 1 foadasa:

M BO AM,epMKa Jja AoHecoBMe. Tyka XuBeeLle co
cTpuko mu F'opruja. bor ja npoctu Ha 99 roavHn. 3a
Masiky He ja ¢atu crotkata. [MoumHa BO [eTpout
ama octaBu aMaHeT Aa ja ogHeceme goMa Bo Make-
JoHuja. U ja ucrionHuBme nocneaHata xenba. Bo
MUp no4yusa A0 Aeno KpcTe, A0 HEJ3UHUOT, A0 Ha-
wmot Kpcre. Toj Koj ro U3HuMKHa v BO3AUrHa CEME]-
HoTo cTebno CrameBcKo.

Cekoralu Kora Ke 3acTaHaM MOJIKYM W rpoCcTyM
Mpes HUBHMOT BEYEH A0M Ha rpobuiitata 8o Oapy,
jac my 6narogapam Ha bora LUTO CyM HUBHUOT 10-
TOMOK M LUTO HE Hayyuja TMe Mou MUJIN MPEALM,
MouTe aeao u baba Kpcte u Haua Ha MHOry yMHu,
Ha MHOry Ba)KHW, HEMEP/IMBO KOPUCHU U TOJIKY
Ba)KHW XXMBOTHU My/ZpOoCTH", BENN CO MHOTY CMUCNA
CeeTo3ap-CeeTne CTamMeBCKM.

but she did not mind at all. She was like a registrar. If
she were alive now, you would not need to ask any-
one else about any detail, any event, about years, or
about any one person. She was like a living encyclo-
pedia. A computer could not beat her. Even though an
aged grandmother, she was very bright and a remar-
kable woman. And all of these things that I am telling
you here today so that they can be a part of this book
about the life of our family, I know it all from her, from
her stories, from what she always wanted to tell me
more and more of,” Svetozar-Steve tells us proudly.

He adds, ,We also brought her to the USA. She
lived here with my uncle Gjorgjija. God laid her to rest
at the age of 99. She missed a hundred by a little.
She passed away in Detroit, but she had made us
promise to bring her back home in Macedonia. We
fulfilled her last wish. She rests peacefully next to
grandfather Krste, next to hers, and our Krste — he
who sprouted and raised the Stamevski family tree.

Every time I stand a little and pay tribute before
their eternal resting place at the Odri cemetery, I
thank God that I am their descendant and that my
dear grandfather Krste and grandmother Naca taught
us so many wise, very important, and so endlessly
useful wisdoms in life", Svetozar-Steve Stamevski
adds with a lot of sense.

Kykata Ha Ctamescku 8o CAl * The Satmevski family's house in the USA
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CKSTO SAQ - CRSTAS CTAMSKCKH

Bo upkBara “Ce. boropoguua” * At St. Mary's Church

Tepgomup co rpyna uceneruum * Tvrdomir with a group of migrants
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Ceto3ap-Carene n Curjan boroescky * Svetozar-Steve and Siljan Bogoevski

Tepgomup, Mnvja n Ceetosap-Ceetne ¢« Tvrdomir, llija, and Svetozar-Steve
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¢ KQ"I’O{}AQ - CRSTAS CTAMSKCKH

Cseto3ap-Csetne i Llopy Atanacoscku * Svetozar-Steve and George Atanasovski

Tepaomup v bowko Pajyoscky - Menuctepcku + Tvrdomir and Bosko RajCovski - Pelisterski
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CK@TO{{AQ - CRETAG CTAMSKCKH

Cratyara Ha cnobogata * The Statue of Liberty

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



IV ASA - amconra kako CyABHHA

CAA - HOKATA TATKOKHHA
HA CTAMSKCKH

MeTo U genoto Ha Ceeto3ap-Ceetne Cra-
MEBCKM WM HEroBOTO CeMejCTBO € TeCHO
MOBP3aHO CO HerosBaTa BTOpa TaTKOBMHA
CoepnHeTnTe AMepukaHcku Opxasn (CAL).
3aToa BO OBaa Mpuroga ke AafeMe KyC UCTOPUCKM
nperneq 3a CA/l, 3emMjaTta BO Koja XuBee, ce pa3su-
Ba, NpoLUMpyBa, ONCTOjyBa U NOCTUrHYBa Hanpeaok
cemejctBoTo CrameBcku. MimeHo, CA/[l e BeTeHaTa

he name and accomplishments of Sveto-
zar-Steve Stamevski and his family are
closely tied to his second fatherland, the
United States of America. Therefore, we
will take this opportunity to make a brief historical
overview of the USA — the country in which the Sta-
mevski family lives, develops, grows, survives, and
prospers. More precisely, the USA, or the ‘Promised

benara kyka Bo Bawukrron * The White House in Washington
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CROTOTAQ - CRETAS CTAMSKCKH

3eMja, Kako ja HapekyBaaT MakegoHuuTe n apyrute
foceneHnum, cojysHa penybnuka Bo CeBepHa Ame-
puKa, CMecTeHa Mery ATNaHCKMoT v TuxunoT OkeaH,
mery KaHaga u Mekcuko, coctaBeHa o 50 cojy3Hu
[Ap>XaBWu U efileH Cojy3eH OKpyr. 3aegHo co Anjacka
1 XaBauTe, Taa € eHa Of HajroieM1UTe BO CBETOT,
BO Koja xwuBeaT Hag 250 MunvoHu xwutenu. Haj-
ronem 6poj AMepukaHuM ce poceneHn o Espona,
npeBeHcTBEHO oA Benuka Bputanuja n on Wpcka,
notoa of lepmanwuja, WUtanuja, Pycuja no OKTOM-
BpuckaTa pesonyuuja), oa [Moncka, Hopsellka,
LLIseacka, notoa nma H6pPOjHO LIPHEYUKO HaceneHwue,
NHanjum, JanoHun, KuHesn, MakegnoHUM wn apyru
Hapoaw.

lnaBeH rpaa e BalwwnHrToH, Koj ce Haora Bo Co-
jy3HMOT okpyr Konymbuja n 3aegHo co npearpaau-
jaTa uMa Haa TpY MWIWOHW XUTenu. [pyrn BaxkHu
MeTpononu ce: Hbyjopk, Yunkaro, Jloc AHuenec, ®u-
nagendgwja, Aetpout, BoctoH, Bantumop, Knue-
nena, Can ®paHuwmcko n apyru. Penjedot Ha CAL e
MHOrYy pa3HOBWEH: KOHTUHEHTA/IHWOT Aen ce Aenu
Ha HEKOJIKy ronemu reorpadcku obnactv, pasnuy-
HM MO MpOCTOp M nMpupoaHu 6oratcTea. Tamy Bna-
[ee ofi KOHTUMHEeHTasHa, CynTporcka, MpuMOpCKa,
KOHTUHEHTaNHO-NMaHNHCKa U apKTU4Ka A0 ymepe-
HO Tonna okeaHcka knuma. CA[ pacrionara co ro-
nemo 6oraTcTBO Ha MnaHwWHK, e3epa U peku. Haj-
nosHaTtu e3epa ce: 'opHoTo, XjypoH, MuuureH, Npu
n OHTapwuo, a o pekute Mucucunu, Mucypm, Puo
'paHae Konopago n apyru.

HajcTapu no3HaTv XXUTeNu Ha AeHeLwWwHaTa Tepu-
Topuja Ha CA[ ce Eckummute n UHaujaHumute. Ce
npeTnocTaByBa Aeka of EBponejunte Ha ceBepHo-
AMEPUKAHCKNOT KOHTUHEHT npBu aowne HopMaHu-
Te npea unjaga roanHun. Kpuctudop Konymbo ja
oTkpn CeBepHa Amepuka BO 1492 roguHa, a BO
MOYETOKOT Ha 16 Bek NoyHaa Aa AoaraaT v npBuTe
€BPONCKN KOMOHUCTN oA: AHrnuja, ®paHuumja, Xo-
naHavja, Weencka, LnaHunja, koun, 3a ga ocsojaT
npocTtopu, Bogene BojHa co WHaujaHuuTe. [lpBa
aHrImMcKa KonoHuja e BupuuHuja, dopMmmpaHa BO
1584 roguHa, notoa Macavycetc Bo 1620 roguHa,
a Bo 1614 roaunHa e cdopmmnpaHa Hosa XonaHvauja,
CO rNaBHWOT rpag Hoe AmcTepzaM, koj Bo 1664
rofuHa ce npeuMeHyBsa BO Hbyjopk.

CA[l umaat 6ypHa 1 6oraTta uctopuja of CBOETO
dopmmparse Ao aeHec. Taka, nokpaj 6opbute co
NHanjaHumte, BO 1775 roavHa noyHaa npsuTte
Cyavpu Mery amepukaHCKkuTe JO6pOBOMHU oapeamn
W aHrauMckata BOjCKa, CO LUTO, BCYLUHOCT, MOYHa

Land’, as the Macedonians and other migrants like
to call it, is a federal republic in North America, lo-
cated between the Atlantic and the Pacific Oceans,
between Canada and Mexico, consisting of 50 fed-
eral states and one federal district. Along with
Alaska and Hawaii, the USA is one of the biggest
countries in the world, with a population of over
250 million. The majority of Americans migrated
from Europe, mostly from Great Britain and Ireland,
from Germany, Italy, and Russia (following the
October Revolution), and from Poland, Norway, and
Sweden. There is also a large black population, as
well as Indians, Japanese, Chinese, Macedonians,
and other nationalities.

Washington is the Capital of the USA, located in
the Federal District of Columbia, and along with its
suburbs, it has a population of over three million
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IV AGA - AMGOHRA KAKO CYAEMHA

b6opbaTa Ha ceBepHOAMEPUKAHCKMOT KOHTMHEHT 3a
He3aBucHoCT. Bo 1783 rognHa, co MupoT BO Bepcaj,
AHrnvja ja npusHa HesasucHocta Ha CA[l, co wTto
HacTaHaa KpyrnHu NpoMeHu He camo Bo CAL, TyKky u
BO uenunot ceeT. CALl rn notpece paraHckaTta BOj-
Ha og 1861 go 1865 roamHa, NnoToa CBETCKaTa eKo-
HoMcKa Kpu3a 1929-1935 roavHa, BropaTa cBeTcka
BOjHa, 0cobeHo BojHaTa co JanoHuja u ynotpebata
Ha aTOMCKOTO OpyXje Haz Xupowwmuma u Haracaku
[0 BueTHaM 1 geHellHaTa Kpusa BoO Mpak.

CAl e efHa of BOAEYKUTE CWUIM BO TELLKA,
necHa, npexpaHbeHa, 3emjoaencka U aBTomobunc-
Ka MHAYCTpUja NONUTMYKA M BOEHA CBETCKA Cuna.
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people. Other important cities include New York,
Chicago, Los Angeles, Philadelphia, Detroit, Boston,
Baltimore, Cleveland, and San Francisco, among
others. Its landscape is quite diverse, with a conti-
nental part that divides into several large geograph-
ical regions that differ in size and natural resources.
Main climates include a continental, subtropical,
oceanic, continental-mountainous, and arctic to a
moderately warm oceanic climate. The USA has a
huge wealth of mountains, lakes, and rivers. The
best known lakes are the Upper Lake, Huron,
Michigan, Erie, and Lake Ontario. The rivers include
the Mississippi, Missouri, Rio Grande, and Colorado,
among others.

The oldest known residents of what is presently
the USA are the Eskimos and the Indians. It is
believed that the Normans were the first of the
Europeans to arrive on the North American con-
tinent about a thousand years ago. Christopher
Columbus discovered North America in 1492. In the
early 16th century the earliest European colonists
began arriving from England, France, Holland, Swe-
den, and Spain, and fought the Indians to conquer
new lands. The earliest English colony was Virginia,
founded in 1584, followed by Massachusetts in
1620. New Holland was founded in 1614, with the
Capital City of New Amsterdam, which was rena-
med to New York in 1664.

The USA has a turbulent and rich history from its
foundation to the present. In addition to their wars
with the Indians, in 1775 the earliest clashes began
between the American volunteer detachments and
the English army, which meant in fact the beginning
of the struggle of the North American continent for
independence. In 1783, with the Versailles Peace
Agreement, England recognized the independence
of the USA, which brought huge changes not only
in the USA but also throughout the world. The USA
was shaken by the Civil War during 1861-1865, the
second world economic crisis during 1929-35,
WWII, particularly the war with Japan and the use
of the atomic bomb over Hiroshima and Nagasaki,
and Vietnam, up to the current crisis with Irag.

The USA is one of the world leaders in the heavy
and light industry, food production, agriculture,
automobile industry, as well as a political and
military power.
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, Toanyuu; Xexckn yopanu og Monor + “Tozluci, woman's socks from Polog

Crapa makegoHcka kyka 8o Ogpu* An old Macedonian house in Odri
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HCSASHHYRA Qﬁil’\A

onra, 6ypHa, HeobuyHa, Beceno-TaxHa,

HO MHOTY OpUrMHanHa 1 Cekako Nno MHory

HellTa CaMOCBOjHa € MakefoHCKaTa uce-

NeHNYKa CTopuja Koja eBe Tpu Beka efHo
no Apyro’ja ncnuviuysa XMBOTOT. [loyHaTa e Hekaae
npu KpajoT Ha AeBETHAECETTUOT BEK, MHOMY AWHa-
MU3MpaHa M MacoBHa BO ABAeCETTUOT U peuncu
Typbo npopormkeHa 6e3 npectaH BO ABaeceT u
NpBUOT BEK.

TokMy fden of Hea, o4 Taa MCeNieHWYKka peka
KOja oA cuTe AenoBu Ha MakedoHCKaTa 3eMja Teue
6e3 3anmp KOH cuTe CTpaHu Ha cBeToT, o Lseacka
fo OrHeHata 3emja, og Anjacka A0 ABCTpanucko -
HOBO3enaHACKUTE U AMepuKaHCKO-KaHaACKUTE
LUIMPOYUMHN N JOSKUHM.

TaxkHa € MakeaoHCKaTa NpecenHnyka cara. Tax-
HO e 3aMWHYBaHETO A0 OMNYyCTyBake Ha Lenu cena,
YIMUN, pErnn, U Ha OTKOPHYBaHETO 3a HaBeK Ha
uenu cemejHn crtebna, ctapu co Bekosu. Ho, Toa e
HallaTa CTBapHOCT. Toa e MakeoHCKaTa BUCTUHA.

Ha oBwe cTpaH1um, Bo 0Baa MoHorpadwija, ja cmec-
TyBaMe BuCTMHaTa 3a CrameBuum. lNo3HaTa, gonro-
feueHncka damunmjapHa 3aegHuua Koja BO TETOB-
cko Ofpwv e HajaonroBeyHo 3a40MeHa, HO Hej3uHK-
Te uneHoBu 6Gune pacnpckaHW MO pasHU Apyru
MeCTa BO MOTLIAPMNIaHUHCKUTE aTapw.

Ceetozap, Ceetne, CTuB, Kako M [a ro Hapeyete
HeMa [a ro 3rpeLunTe, e, Hajno3HaTMOT Of CUTE MaLLIKM
pox6u. N Bo MakegoHuja n B0 AMepuKa, TOj € OHOj
CTaMeH, ropf, BpeAeH, yMeH, IMYeH U yrnefeH ce-
MeeH 4oBeK, AoKaxaH OM3HUCMEH KOj o cBouTe
npeaun, of CBOMTE pOAUTENM ja Hacneamn CHaoanu-
BOCTa, YecTuTocTa, paboTiInBOCTa, U Ce OHa Hajaob-
pOTO LUTO MOXe Aa buae 36paHo BO efieH YOBeK, Kako
LWTO e Toa HawwuoT, CeeTo3ap-CeeTne CTamMeBCKM.
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he Macedonian migrant story that life

has been writing for three centuries in a

row is long, turbulent, unusual, happy

and sad, but very original, and in many
ways unique. It began sometime in the late 19th
century, became very dynamic and massive in the
20th century, and continued intensively almost
without pausing in the 21st century.

A part of this migrant river runs endlessly from
every end of the Macedonian land to every side of
the world, from Sweden to South America, from
Alaska to Australia and New Zealand, to the Ame-
rican and Canadian wide expanses.

The Macedonian migrant saga is a sad one.
They are sad departures that abandon entire villa-
ges, streets, regions, that remove for ever entire
family trees, centuries old. However, this is our real-
ity. This is the Macedonian truth.

On the pages of this monograph, we present the
truth about the Stamevski family. It is a well known,
decades-old family that has lived in Odri, near
Tetovo for a very long time, although its members
were scattered in various places in the foothills of
Mt. Sar.

Svetoslav, Svetle, or Steve - call him whichever
way you like and you will not be wrong — is the best
known of all the sons. In the USA and in
Macedonia, he is the strong, proud, hardworking,
smart, and respectable family man, a proven
businessman who inherited from his ancestors the
wit, honesty, enthusiasm, and all the best features
that one man can possess, as is our Svetozar-Steve
Stamevski.

~We arrived on the great North American
continent on 21 September 1971. All together there
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Metko, Liena, llenocasa, Jenuua * Petko, Cena, Leposava, and Jelica
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,BO ronemmot ceBepHoamepuKaHCKN KOHTUHEHT
Aojaosme Ha 21 centemBpu 1971 rogmHa. Cute 3a-
€4HO paMHO TPUHAECET Aylun o4 ammnamjata n og

Hekoun apyrn mecta besme
BO aBMOHOT Ha [NaH AMepu-
KeH, Koj netawe of ben-
rpag 3a [etpout BO Au-
peKTHa /mHmja. Jac npsrar
Toraly ce KaynB Ha aByOH.
WIHTepecHo 4yBCTBO M He-
06M4HO A0XxuBYyBarbe. Ha
aepoapoMoOT He rpe4vekaa
rnejeceTTuHa a Moxebu um
rnoBeke LWTO 6paTyyeau,
LUTO MO3HATH, LUTO HEMNO03-
HaTtu, XXUBO Ce rpuceTyBa
CBetozap-CeeTrie.

Toj ywTe Kako peTe
Cnywan [AEHOHOKHO WK
6un cBeaok Ha rypbeTLmncko-
neyanbapckMTe Maku Hu3
KaXkyBarbaTa M [0XMBYBa-
HaTa Ha Aeno My Kpcreta
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Cnaska, Tepaomup, Lena, n Jenuuya+ Slavka, Tvrdomir, Cena, and Jelica

Csetosap-Caetne u Aue AtaHacocku * Svetozar-Steve and Aco Atanasovski

were thirteen of us from our family and from other
places. We flew on the Pan American plane directly
from Belgrade to Detroit. That was my first time

ever on a plane. It was an
interesting feeling and an
unusual experience. At the
airport, we were greeted
by about fifty people, some
of which cousins, some I
knew, and some I did not",
Svetozar-Steve remembers.

Even as a child, every
day he heard about, or
witnessed the witnessed the
hardship of living as a
migrant from the stories
and experiences of his
grandfather Krste Stamev-
ski, who had boarded the
steamboat back in 1919
and departed for a foreign
unfamiliar land.



CRETOIAQ - SRSTAS CTAMSKCKH

CrameBckM koj BO ganedHaTta 1919 rogunHa ce kauumn
Ha NapaxofoT M 3aMWHan BO Tyra 3eMja HenosHara.

Taka cera, LWTOTYKy 3aMoMyeHVOT CeeTo3ap-CeeTre
CO CBOWUTE OCyMHAeCeTTUHa roAmnHW, TPryyBea no crar-
KUTE Ha Aeao My U TOj 3aMMHyBa no 6enmoT ceerT.

3Hauu, TpaauumjaTa Npoao/mKyBa BO hamunuja-
Ta. lMocebHO WTO M BEKe U CTaHyBa/lo TECHO BO
Opapw, kora TaTko My €O neTTe 6paka kako M Aa ro
Aenen UMoToT, Ke 61N HeJ0BOJIEH 3a CUTE [la MOXe
[06po Aa xuBeat oA 3eMjaTa. A HajBaXXHOTO € JeKa
CeeTo3ap-CBeT/Ie CaKa NIMYHO Ja cu ja npoba cpe-
KaTa, Aa cv ro npobuBa CBOjOT MaT M Aa ycree BO
*uBotoT. Co Taa Mucna ro HanywTta TETOBCKMOT
Kpaj u ce npecenysa BO AETPOUTCKUOT.

Bo AMepuka, Henv 3aMMHyBa CO TaTKO My, Majka
MY W LIeNloTO CEMEJCTBO, pELleHn Aa NoYHaT cocema
0l CaMMOT Nno4eToK. Ho, Tamy He 6uno necHo. Ke ce
no4YyBCTBYBa Hebape rnyB 1 HeM, 3ropa Y MOHWXKEH
BO HOBaTa CpefMHa Kora He 3Hae Ja W3YyCTU Hu
360p aHrNCKMU.

Thus, the young eighteen-year-old Svetozar-
Steve continued in his grandfather’s footsteps and
set off in the big wide world. Hence, the family traditi-
on continued, especially since it was already beco-
ming too crowded in Odri. No matter how his father
divided the property with his five brothers, it would
not have been enough for everyone to be able to
live well off the land. Most important of all was that
Svetozar-Steve wished to try his luck alone, to
make his own way through life, and to succeed. It
was with this thought in mind that he left the
Tetovo area and moved to Detroit.

They moved to the USA with his father, his mot-
her, and his whole family, determined to start from
the very beginning. But, it was not easy there. Not
knowing a single word in English, he felt as if dumb
and deaf, and on top of that, humiliated in the new
environment.

They made plans from where to start. Svetozar-
Steve was losing his patience. Fortunately, he did

Lexa, TBpaomup, Ceeto3ap-Ceetne, Cnaska, llena, Kupe uJennya+ Cena, Tvrdomir, Svetozar-Steve, Slavka, Lepa, and Kire
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Caeto3ap-Caetne it Tapgomnp co Are AnTeBckm Bo MakegoHuja ¢ Svetozar-Steve and Tvrdomir with Ane Antevski in Macedonia

Kpojat nnaHoBu oA kage Aa noyHat. CeeTosap-
CBeT/ie Beke MeCTo He ro Apxu. W 3a cpeka Hema
[a Yyeka Aonro Ha waHcata. Camo no YyetTupu AeHa
OTKaKo Ke cTaca, Toj ce BpaboTyBa, CO MOMOLI Ha
UMyko My BO efgHa (abpuka 3a HagHuua o4 Tpu
fonapv Ha 4ac. Paboren megeceT v LWeCT Yaca u
3en 141 ponap. Tonky napv 3a Asa W Non AeHa.

CeeTto3ap-CeeTne CraMeBCKM, jyHAKOT oA Halua-
Ba KHWra, ja npoaos/hkyBa CBOjaTa rnpukasHa. Toj
MOTCETYBajKkN Ce Ha BPeMMHbATa MUHATK, PacKaxy-
Ba Kako TaTko My TBPAKO, HE MOXEjKM Aa ro usap-
XU nevan6apckmoT XUBOT a HOoCTanrujata BO NpBu-
Te roAVHN N HEMY M Ha conpyraTta UM ja pasjagysa
Aywarta, 6bapaat yape kako Hatamy. Camo no 4yeTu-
p¥ Meceum ce KaTeropmMyHu Aeka 3a HMB e Hafobpo
aKo ce BpaTaT Ha3aj aoma Bo Ogpw. U ce Bpatune
3a [la He UM OCTaHesne HMBjeTO HeobpaboTeHu.

CeeTo3ap-CeBeTne oCTaHyBa cocema caM M Toa
My 6110 MHOMy TEXOK Mepuoa Ha HEroBMOT amepu-
KaHCKKM »uBOT. TaTko My Bo Oapu cu AaBa CcaM Ha
cebe amMaHeT fAeka HMKOraw Beke HeMa fAa ja
HanywTn MakegoHuja. Ho, nnaHoBuUTE He u3nery-
BaaT crnopes AOMALUHMOT ecan.

PART IV - THE USA AS A DESTINY

not have to wait too long for his chance to come
along. Only four days after his arrival, with the help
of his uncle he found a job at a factory that paid
three dollars an hour. He worked fifty six hours and
earned $141. That much money for two-and-a-half
days.

Svetozar-Steve Stamevski, the hero of our book,
continues our story. Remembering the days gone
by, he tells us about his father, Trpko. Unable to en-
dure the life as a migrant and to take the nostalgia
that his wife and he suffered in the first few years,
they had to look for a way out. In only four months
they decided that the best thing for them to do was
to return home to Odri. And they came back so that
their fields would not stay untilled.

Svetozar-Steve remained all alone and this was
a very difficult period in his life in the USA. His
father in Odri made a promise to himself that he
would never again leave Macedonia. But things did
not go as he had planned.

Some time later, his father left the vilage of Odri
to return to Detroit again. As soon as he arrived, a
great family tragedy took place. His younger son



Caeto3ap-Cetne i Tepgomup * Svetozar-Steve and Tvrdomir

Mo M3BECHO BpeMe, TaTKO My Mak ce Bpaka of
Oppwv Bo [etpout. CaMO WITO AOWOM, Ce Cry4vyBa
rosnemMa cemejHa Tpareamja. Bo cpepaTa ro npeve-
KyBaaT MaaMoT cvH 1 6paT, a 3a Xan, Bo Heagena-
Ta HayTpo Ha 16 okToMBpu 1972 rogvHa 3arvHysa
HerounoT 6paT. CBeTo3ap-CBeTne npexuByBa MHO-
ry TpayMaTU4yHW MUIroBM, KaKo K uenata damunuja.

PaboTn HanopHO, ce A0 Maj crnegHaTa rogvHa 1
HEKaKo CMOT TOj HECpPEKeH CM/eT Ha OKOJIHOCTM Mo
Tpareamnjata Ha 6paToT, Majka My M Hero rm Bpaka
Hasaa aoMa BO pogHoTo Oapw.

Ho, HuKkage He Moxe Aa Ce 3anekyBa TelkaTa
Tara v 607Ka 3a 3arybeHoTo Yefo, 38 HECPEKHO 3a-
rmHaTmoT 6pat. CBeTo3ap-CBeTne caMo NeT Meceum
OoCTaHyBa BO MakefdoHuja, kora u ce BpaboTysa BO
Jyroxpom, co CnaBko HaymoBcku n co Xueko 6pat
My Koj 6un Bo XenesapHuuata. M3gpxan ase He-
fAenun Bo JyroxpoM. Hukage He ro cobupano. bapan
yTexa, amMma He ja Hallon M 3aToa NOBTOPHO peLuaBa
[a 3aMuHe 3a AMepuka.

Ce BpaboTtyBa BO uctata abpuka Bo [JeTpouT.
Co Hero 3aegHo e 1 TaTko My. AMa Kako 06emoT ce
Hamanun, 1 Kako cnabo My ofeno Ha MeHallepcKuMoT
TUM, HVB W ABajuaTta rM OTnylITaaT UCTOBPEMEHO.

and brother met him on the Wednesday, and unfor-
tunately, on Sunday morning, 16 October 1972, his
brother, died. Svetozar-Steve, and the whole family,
experienced some very traumatic moments.

He worked hard until May of the following year.
Somehow, that whole course of events following his
brother’s tragedy brought his mother and him back
home to their native Odri.

However, the hard pain for the lost child, for the
tragically lost brother, could not be healed anywhe-
re. Svetozar-Steve remained in Macedonia for only
five months, when he took the job for Jugohrom,
along with Slavko Naumovski and his brother Zivko,
who worked in the iron and steel plant. He stayed
at Jugohrom only two weeks. He was restless. He
looked for comfort but could not find it. So, he
decided to return to the USA again.

He found a job at the same factory in Detroit.
His father was with him. However, as the work load
dropped and the managerial team was not doing
well, they were both laid off at the same time. This
made them look for a solution in a different field.
First his father, and then Svetozar-Steve found a job
in a restaurant.
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Toa rv HaTepano aa nobapaaT usnes Bo Apyra 06-
NacT W Hajnpeo TaTKoTo a notoa u CeeTo3ap-
CeeTne ce BpaboTyBaaT BO efjeH pecTopaH.

Bo meryBpeme cv aaBa LBPCTa 3ajada Aa Mopa
Yyac nobpry Aa ro cosfafa aHrMCKMOT jasuk, OTK
6e3 Toa ce 61 610 peuncy HeBO3MOXHO. Kako pe-
Kon, Taka cTtopwn. [0 HayyyBa AocTa 406po aHrnc-
KMOT ja3unk. N camMnoT e 3a40BOJIEH Of COMCTBEHA-
Ta YNOPHOCT M 04 BKYMHWOT pe3ynTar.

Bo 1978 rogmHa, pelwasaaT nak Aa 3amMuMHaT BO
MakeaoHuja. [lo XonaHauja aoaraat co 6poa a oT-
Tamy co asTomobun aypu no Oapw. Kako mnag, kako
NnyeH 6ekap MM ro NpUBMEKyBan OKOTO Ha MHOry
Mnaan aesojku. Ho, CBeTne e Hekako MaaHuuja v
He e NecHO Aia ce peLu 3a Taka bpry 1 aa ce OXeHu.
OcraHyBa neT Meceum. 3a Toa BpeMe ce paclueTyBan
HU3 MakegoHuja, M KpCTOCyBas MHOMY KpauwiTta,
Kage ce He 6un, 1 Ha Kpaj Nak pellasa Aa TPrHe 3a
[JetpouT. Ho, Toralwu 3aegHo co cectpa My 1 geuarta.

In the meantime, he had set himself the task of
learning the English language as soon as possible
because everything would be almost impossible
without it. So, he did as he said he would. He learnt
English quite well. He was happy with his perseve-
rance and the end result.

In 1978, they decided to come to Macedonia
again. They came by ship to the Netherlands, and
drove by car all the way to Odri. Young, handsome
and eligible, he attracted the attention of many
young women. But, Svetozar-Steve is not that easy
to please, and he could not decide so easily to get
married so quickly. He stayed for five months. He
traveled throughout Macedonia, went everywhere,
and finally decided to depart for Detroit again. This
time he went with his sister and her children.

Cetosap-Caetne, bunjana u Liewa + Svetozar-Steve, Biljana, and Cena
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Cnasko fasposckit, Cnase Katun n Ceetosap-Ceetne * Slavko Gavrovski, Slave Katin and Svetozar-Steve
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CsetnaHa, burjaa u Ceetosap-Ceetne * Svetlana, Biljana, and Svetozar-Steve

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



METTH ASA
CEMSHHTS TIATSKH

PART V
THE FAMILY PATHS
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CaewTenukot Eyo Tpnescku ru BeHyasa CeeTosap-Ceerne u Caetnana ¢ Priest Eco Trpevski performs Svetozar-Steve and Svetlana’s wedding ceremony

Csetosap-Cetne v Ceetnaxa * Svetozar-Steve and Svetlana
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Ha csag6ara Ha Cseto3ap-Ceetne u Ceetnana * At Svetozar-Steve and Svetlana’s wedding

Tome v Onra Kpctecku Ha cBag6ata Ha Ceetosap-Ceerne u Ceetnana ¢ Tome and Olga Krstevski at Svetozar-Steve and Svetlana’s wedding
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Csernana it Ceeto3ap-Ceetne * Svetlana and Svetozar-Steve

Csetosap-Cetne v Ceetnaxa * Svetozar-Steve and Svetlana
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OA OAGH A0 ASTOOHT

TpaHMUMTE Ha OBaa MOHoOrpaduja My ce no-

CBETEHW Ha >XXMBOTHMOT JIETOMMUCEH KONax,

Ha MCcKNyunTenHo 61aropogHNOT, BUCTUHO-

JbybUMB, XYMaHOMOK/IOHMK U YOBEKOSbYOEH
amepukaHckn MakenoHeld, Ceetosap-CeeTne Cra-
MEBCKW, U Ha AONroAeLeHUCcKoTo cTebno Ha oBa
No3HaTo cemejcTBO. KopeHuTe My noTekHyBaaT oA
noALapnaaHUHCKUTE CMHOPK, a rypbeTumcko-ne-
Yyanbapckute MoTpary 3a efHa MovHaKea MAHWHA,
HeroBuTe npetum n cammot CeeTo3ap-CeeTne, 1
BOAAT 04 NUTOMOTO TeToBCckO Oapu, Aaneky npeky
OKeaHoT, AypW A0 HAjroneMmnoT aBTOMOBMICKM LieH-
Tap Ha 3anagHaTa xemucdepa, BO MUUMIFEHCKUOT
rpag detpouT.

he pages of this monograph are devoted
to the chronicle collage of the life of the
exceptionally humane and philanthropic
American Macedonian, Svetozar-Steve Sta-
mevski, and to the decades-old tree of this renowned
family. Their roots originate from the foothills of Mt.
Sar, yet the migratory search for a better future
took Svetozar-Steve and his ancestors from the quiet
Odri near Tetovo far across the ocean, all the way
to the biggest automobile center in the Western
Hemisphere, to the city of Detroit, Michigan.
Throughout all of these decades, experiencing
fame, success, troubles, stress, and terror,
Svetozar-Steve and his family have formed their

[iBopoT of cTapata Kyka Bo Ogpy * The yard of the old house in Odri
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MoMWHYBajKkK HU3 CriaBa, ycrecu, Npobnemu, Hano-
pv, npempexuja, Ceeto3ap-CeeTne u Herosute Cra-
MEBCKW, HU3 CUTE OBUE AELEHUM HEMOKOPHO, MHOrY
YNOPHO, OTMOPHO M pe3ynTaTHo ro dopmupaar ce-
MejHUOT NOPTPET, KOj ja 3acny>ysBa M nolumMpokaTa
BHMMaTesIHa MOHYyAa, Kako NpuMep Ha edHa ycneL-
Ha npvKasHa rnovyHaTta Bo MakedoHuja a npoaomke-
Ha Ha ceBepHOaMepUKaHCKUTE NPOCTOPMU.

MpBaTa nedanbapcka Hora Ha CTameBUM ywwTe
BO MpBUTE [eLeHNN Ha MMHATMOT BeK, CcTanHana Bo
“BeTeHaTa 3emja”, 3a napu da 3apaboTu 1 JoMma Aa ce
BpaTW CO XONTUUUTE BO NasyBuUTE. YLUTE KaKo AeTe
CeeTto3ap-CBeTne co ceTa AeTcka daHTa3unja u Jby-
60NUTHOCT v Cnywan u rm Memopupan Bo Herosa-
Ta KpeBKa Ncvxa npukasHuTe Ha aeao My Kpcre,
KOj Llenu HOKM 1 IHK, KOra Ke ce BpaTen, ja npepac-
Ka)KyBa/ Taa Herosa Tellka U MayHa rypbeTLimcka cara.

[enoto Kpcte of eBpornckuMTe NpUcTaHuLLTa Ha
napaxogoT ce Kauwn BO AaneyHata 1919 roamHa u
co TopbyneTo B paue, 3aMuHan 3a Amepuka. OBOj
ropa v cTaMmeH MakefoHel, 3Haen Aeka He ke My ce
NeCHV roaMHUTe BO JaneyHaTta 3eMja 6e3 HMKOj Hu-
KaZe, HO BepyBan Bo cebe, BO CBOjaTa cuia U MOK
fa pabotn u 3apabotTn u aa ce cnpaeBu CO CuUTe
UCKYLLEHMja KOV M HOCK efileH TaKoB NaT [asneyeH,
TEXOK M HEMo3Har.

TokMy aenoto Kpcre ja noenekyBa HoraTta 1 notoa,
He cny4ajHo ceMejcTBOTO CTaMeBCKM MM NpoAoHKyBa

family portrait persistently, with resistance and re-
sults, and it deserves to be seen as an example of
a success story begun in Macedonia and continued
in North America.

The Stamevski family first stepped on the
“promised land” as early as the beginning of the
previous century, coming to earn some money and
return home with gold in their pocket. As a young
child, Svetozar-Steve would listen with all of his
childish fantasy and curiosity, and memorize in his
fragile little mind, the stories that his grandfather
Krste would retell for days and nights, after his re-
turn, about his hardships and troubles as a migrant.

Grandfather Krste had boarded the steamboat at
the European harbors in the distant 1919, and
departed for America with his tiny little bag in his
arms. This proud and strong Macedonian knew that
his years passed in the distant land without
knowing anyone would not be easy ones for him.
However, he believed in himself, in his strength and
power to work and earn, and to deal with all the
challenges that such a distant, difficult, and
unknown trip would bring.

It was precisely Grandfather Krste who made the
first step, and then, it was no coincidence that the
Stamevski family continued and completed their
migratory lives from Odri to Detroit for always.

Svetozar-Steve lived a happy, careless, and

Ogpu * Odri
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Crapara kyka Bo Oppu+ The old house in Odri

N T 3a0KpYXXyBa neyanbapcko-uceneHn4kmuTe CBom
xwuBoTeun og Oapu 1 3acekoralwl Bo [eTpouT.

Bo noTLapnnaHMHCKUTE packoLUHW aTapu Beceno,
6e3rpuKHO M MHTEpeCcHO AeTCTBO noMuHan Ceeto-
3ap-CeeTne. Ywrte of TWe rofMHKU, TOj MOCTOjaHo
Cnywan v rnegan v kveeen co Toa Aeka BO HMBHATa
KyKka, cekorall HeKoj ogen v goaran og rypber, 3a-
MWHYBan 1 ce Bpakan oA neyanba, Te BO bamckute
ApXaBu, Te pfaneky npeky okeaHute. o Tue
naTuwTa Habpry mo 3aMoOM4YyBaHeTO K& KMHUCA,
OAHOCHO, Ke 'l NPOAOIXM U CaMUOT TOj.

Ho, Hajnpso oaun Ha yunnuwTe. Mo ocMoneTkara,
pelasa fAa ro NpoAo/KM CpeaHOTo obpa3oBaHue
BO loctmap, Bo CpefHOTO TEXHWUYKO Y4MSULITE.
»TaTKo MU cakalle v HaBuBalle jac ga ofaM BO
rMMHasuja, Ho, mojata xesnba u onpesgenba bele
rnovHaksa. CakaB [a 3aBpluaM 3aHaeT a TEXHUKY-
MOT My JieXxelue rnoBeke Ha cpue. M nayc 1oa, co
Hero Ke MoxaM v BO AMEpuKa, Kaje LUTO BeKe 6eB
peLleH [a 3aMuHaM, Ke MoxaM robpry v rosecHo
Ja ce cHajaam u [a rnoYHam HOB XXWBOT.

MopaB HewTo fa cropaM 3a Aa KypTysnam o4
cesickute pabotu o4 KpaBuTe u LTanuTe. 3atoa,
oTMAoB BO ['oCTMBap v OTrpBO Ce BCesnB BO MHTEP-
Hat. ApHo-amMa BO MHTEPHATOT Kako BO xopop. Hu-
KaKkBy yCrioBU, HUKaKBO BHUMaHWE, MOJIOLLO 34pasje.
OTKako He u3Ap>aB HW Lena roguHa, pelums fAa
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interesting life in the foothills of Mt. Sar. From a
very young age he constantly heard and saw, and
lived with the fact that in their house someone was
always going or coming from abroad, whether it be
the countries close by or those across the Atlantic.
Soon after he had grown into a young man, he was
to set out on this road, too.

Nevertheless, first he went to school. After fini-
shing primary school, he decided to continue his se-
condary education at the Technical Vocational School
in Gostivar. “My father wanted me to go to Gimna-
Zija, a more general-subjects high school. However,
I had different desires and plans. I wanted to learn
a skill, and I enjoyed doing technical things more.
Besides, with a skill I could go the USA, where I had
already decided to go; I could find a job more eas-
ily and start a new life.

I had to do something to get away from the village
work, the cows, and the stables. That is why I went
to Gostivar first and moved into a boarding school.
However, the boarding school was a horror — bad
living conditions, no attention, it could be worse. I
could not endure even a whole year, so I decided to
travel every day from QOdri to the school. This meant
that I traveled fifty-six kilometers every day. It was
very hard, but I told myself that I had to endure at
all costs. I used to get up at five oclock in the morning



natysam cekoj geH o4 Oapv Ao LWKosoTo. Toa 3Ha-
yelle CeKoj AeH Aa NoMuHyBaMm ro rnegecet U LIecT
KunomeTpu. MHory HamopHo, HO CTerHas 3abu u
PEKOB 0Ba Mopa fia Ce U34pXu Mo CeKoja LeHa.
CraHyBaB BO €T 4YacoT HayTpo a Ce BpakaB [oma
Aypn BO neT HaBeyep. Bo 3MMHO Bpeme Toa Beke
6ea UpHM TeMHMUW. YiUTe HepacoHET Mopall Aa
raswi Josr nat a Kora cv yYMOPEeH rak o ucrara
MaplLupyTa Hala/ Aoma.

Hekako ja Typkas Haykata. Hekoja kpusa me
¢atv BO BTOpaTa rogmHa He geka He cakas ga ro
3aBplLUaM LLIKOJTyBarbETO, HO Cernak BUAOB [ieKa He e
T0a 3a MeHe. HuwTo He pa3bupas. HuwTo. Moxebu

and come back at five in the evening. In the winter
it was dark that time of day. You had to walk all that
way still sleepy in the morning, and then again, tired,
walk the same road back.

I did my school work somehow. I fell in some kind
of crisis in my second year (year ten of school). Not
that I did not want to finish it — it was just that I
realized that I was not made out for it. I did not un-
derstand anything. Nothing. Perhaps if I had been
a metal smith, it would have been better. I was no
good with the screwdriver. To this day I cannot even
hold a screwdriver in my hand. I never fix anything.
It is all foreign to me. I do not know whether they

3opuya Kepkara Ha Metko, TBpgomup u Benko  Zorica Petko’s daughter, Tvrdomir, and Velko

ako 6eB Apeap roapHo Ke roMuHeB. Ma KakoB LuTpag-
ymrep kaksu bakpayn. lla jac v geH-AeHec WTpag-
yurep B paue He gpxkaM. VI HUWITO He rorpasam.
Toa 3a MeHe e LnaHcko ceno. Toraw panam He
yMeeja Aa He Hay4aT wiu, rnak, HeLTo Apyro belue
BO ripaLuarbe.

MalumHobpaBapckmnoT 3aHaeT belue TOj Koj ro
MMaBMe o 3aBpLUYBaH-ETO Ha CPEAHOTO TEXHUHYKO
obpa3oBaHue, MalUMHCKU OTceK. [loToa ocTaHaB BO
loctvBap ABa Meceua. EaeH aeH, pelums [a octa-
Bam cé. Taka u CTopuB, OCTaBuB ce 1 Habpry Beke
M nakyBaB Kycgepute 3a [OArnoT nat Aypu A0
CoeanHetnte AMeEpUKaHCKu [pxxasu.

just did not know how to teach us at the time, or
whether something else was the problem.

After finishing at the mechanical department of the
secondary technical school, we became skilled metal
smiths. I remained in Gostivar for two more months.
One day I decided to leave everything. So I did; I
left everything, and soon I was packing my bags for
the long trip to the USA.

As time passed I began thinking very seriously
about getting married. Not that my life as a bache-
lor was bad, but I was coming to an age that I tho-
ught was the right age for me to ‘lose my mind’, as
our people would say.
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BpemeTo cu BpBeLle v no4YHaB MHOry CEPUO3HO
Ja pasmuciyBaM OKOJly MojaTa xeHadka. He peka
MOMYELLKMOT XXMBOT My beLLe /I0LL, HO, HaB/ieryBas
BO rofiMHY KOou CMETaB OTY Ce TaMaH Ja 3acTaHaM Ha,
LITO 61 PeKos HaLLMOT HapoZa ,J1yaAN0T KaMeH".

JlarogHuoT XurBOT BO AMepurka He Mo OTKOPHYBa
oA HerosuTe poaHu kpauwTa. Kage aa ja 6apa cso-
jaTa cpeka. Hu3 rnaBaTa My ce BpTaT MHOMY MUC/H,
naev, NpuukW, AEBOjKW, NPeanosn, 1 LITO Ce He.
AmMa efHO e c1rypHo, Kako 1 cekoj Aobap MakenoHel,
pelleH e aa 3eMe MOMa MakezoHKa.

.Ja bvae oa HalmTe Kpamiuta, U T0a € KOHeY-
HaTta oAsnyka. Hawwute >xeHn ce nogobpu o4 Koja
6uno AmepukaHka. CakaB Aa UMaM XXeHa a He Lweg
KOj rocTojaHoO Ke mMu ,Tpue con Ha rnapata“. Baka
cBoeTo cn e cBoe. Ama ca-
KaB Mojata ugHa conpyra
Aa 6uae n og ronema ¢a-
Muamja, co Aocta bpaka u
cecTpu, 3a Aa He My riaqe
rocrojaHo nocne, Aa 6apa
3a fa ce BpaKka Ha3a/ 3a Aa
v BuAn mama n T1aTo".

Op TONKYy MOMM LUTO OKO
My pnune Ha nmyeH Cee-
To3ap-CeeTne n Bo AMepu-
Ka 1 BO TeTOBCKO, TOj ce-
nak Ha KpajoT ja oabpa
nuyHa moma CeeTnaHa.

Cpepbata 6una cnydaj-
Ha, MO3HATCTBOTO, UCTO Ta-
Ka Ha 26 Maj. ,bele npem-
naga. Vimawe ogsaj Lwec-
HaeceT roAwHu, poAeHa e
Ha 28 jymnm 1963 roauvHa.
Ama Kako Torall 6usio Bpeme
Ha 3emjoTpecot, Taa uMa
TpM AatyMu Ha parambe,
61aEjKn HEMaNo HY MaTUYHO.

He ce Hu 3Haelwe ganm Hej3suHuTe Tpojua bpaka
Ke ja fapat 3a MeHe. Jac OHaka BMCOK, [OTEpaH,
M3Ma3HET, KpLKaM LIeNNOT, B/IEFOB Kako LUepUQ BO
Hoso Ceno. Opam kaj pogutenute Ha CBeTiaHa v
rno cute agetw, ja nobapas 3a HeBecTa. [afloBMe,
360p, Hazgpasusme. Ce cobpaa pOAHUHNUTE U KOM-
wumte. Ceno Becesno. Y fobus fo3Bona, Aa Moxam
Ja cu ja ogHecam Bo AMepUKa.

Camo no egHa Hepena ce BeH4YaBMe. (CBagba
HarnpaBMBME, UCTO Taka, 1o cuTe obu4an 1 CpekHu
3a/10BO/HY, MOYHaBMe Aa rnpubupame AOKYMEHTU 3a
3amuHyBare. Kako LTO Mojata HeBecTta uMalle
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Caeto3ap-Caetne i Geetnana * Svetozar-Steve and Svetlana

The easygoing life in the USA did not pull him
away from his native place. Where was he to seek
his fortune? All kinds of thoughts, ideas, opportuni-
ties, girls, and proposals went through his head. But
one thing was for certain; like every good Macedo-
nian, he had decided to marry a Macedonian girl.

~She was to come from our area, and that was
the final decision. Our women are better than any
American woman. I wanted to have a wife, and not
a boss who would be 'telling me what to do’ con-
stantly. It is different when they come from your
own area. But I also wanted my future wife to come
from a large family with many brothers and sisters,
so that she would not be crying to me constantly and
wanting to go back to see her mummy and daddy".

Of all the young women
that found Svetle attractive
in both the USA and the
Tetovo area, in the end he
chose the beautiful young
girl, Svetlana.

It was a chance enco-
unter on the 26 May. ,She
was so young, barely six-
teen. She was born on the
28 July 1963. However, she
has three different birth-
dates as she was born at
the time of the earthquake
and there was no birth reg-
istry office then.

We did not even know
whether her three brothers
would let me take her for
my wife. Tall as I was, all
dressed up, combed and
squeaky clean, I walked
into Novo Selo like a sheriff.
I went to Svetlana’s parents and asked if I could
marry her in accordance with all the customs. They
agreed and we all drank a toast. Relatives and
neighbors gathered. Everyone was merry. And I got
permission to take her to the USA.

We got married only a week later. We had a
wedding, again with all the customs, and all happy
we began collecting the necessary documents for
our departure. As my bride had several dates of
birth and neither an identification card or passport,
I had to run from place to place to get her travel
documents so that we could apply for a US visa.
The registrar in Vratnica was my father’s cousin,
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HEKOJIKY AaTyMM1 Ha parakbe, a HeMaLle yLITE HU JINY-
Ha KapTa HM nacoll, jac Mopas Ja Cce pactpyaMm Ha
cUTE CTPaHu 3a Aa ' CpeaNME HEJ3UHNTE NaTHU UC-
npasun, u ga 6pkame Bu3a 3a Amepmka. M1 Bo Bpat-
Huya Tpriko belse matnyap, vHaky 6patyyea Ha
TaTKo My, ra BoO CyAoT BO TETOBO, UCTO Taka, Hall
yosek. Cyaujata [leTko OTnpBO MasKy rpaselle
MajTan co MeHe, Kora BuAE Aeka He MoXam Aga ce
CeTaM Koj e Toj, nako cMe ce Buaesne 1 Bo [JetTpour,
Me ucrionpatla Kako 1oa MuciaM Aa ja musapxysam
JKeHa MM, a jac My M3Hakaxas [eKka vMaM oBAe
MMOT, Aeka BO AMepuKka uMmam 6U3HUC Co pecTopa-
HUW UTH., W [leka HemMa BOOILUTO rpobnem Aa n3ap-
JKYBaM XXeHa 1 CEMEJCTBO.

Toralu cyamjata ce pacrio/ioxxv v BEAHALL ja npatm
cekpeTapkarta Aia Kynu HELUTO U, TOj HAaMEeCTO MEHE,
Ja vyectun. Ho, npes 1oa, Hekom cry6eHun mua Kom
6ea pojaeHn o Ckorje, buaejkn bele ManaoneTHa
KaHauaaTkata 3a conpyra, ra mMopaiue co CBeAOUM
Ja ce cpeaat pabotute, ro npallyBaa TaTkoTO Ha
HeBecTata KOJIKYy roAguMH/W uMa Taa u yiIuTe HEKOJIKY
apyrv Temu. OBOj LUe/MOT ce 36yHU 1 BEN, HE 3HaM.
Ham 12 wim 13. He 3Ham. ViMam ceaym gela, peqe n
0/ Kage Aa UM rv namTam roavHNUTE Ha cuTe.

Kora jac cn nomucnue aeka cera e orsieckaHa
paboTata 1 fieka HULLTO He rpaBuMe, Kora eTe TaTko-
TO HE Ce CeTU 3a roavHWUTE, W f[eKka ako bapame

Trpko, and at the Tetovo court, one of our people
again. Petko, the judge, made a little fun of me at
first, when he realized that I could not remember
who he was even though we had met in Detroit. He
questioned me about how I planned to support my
wife and I told him all about how I had a property
here, that I had a restaurant business in the USA,
and that it would be absolutely no problem for me
to support a wife and family.

The judge then got into a good mood and sent
his secretary to buy something so that he, instead
of me, could treat everyone to a drink. But, first
there were some officials that had come from
Skopje because my future wife was underage, so
we had to have witnesses to get the job done. They
asked the bride’s father how old she was and some
other things. He got all confused and said, 'I don’t
know, either 12 or 13. I don't know. I have seven
children; how can I remember everyone’s age?’

Just when I thought that we had really ruined
everything since her father could not remember her
age, and that if we were going to do this the right
way we would never make to the USA, just then the
judges and the other people in the room all burst
out laughing. This comic situation lasted briefly,
and right away they told us we could get married.

From here we set off directly for Vratnica. Trpko
came to the registrar’s office. When he saw me he
started crying with joy. He had been in the USA for
quite some time, too. He was happy and he took
out his wallet wanting to treat everyone. I said,
‘Hey, wait a minute everyone. Shouldn’t the groom
be treating everyone?’ Petko replied, 'No, no, we
are happy with you, so we will buy the drinks.”

The next step in getting all the formalities done
was the trip to Belgrade and procedures to get a US
visa for my wife. We took the train to what was
then the Capital of the former federation, but when
we came to the embassy there was a huge crowd.
There were so many people that one could easily
lose hope of ever getting there. '‘No way am I going
to wait here,’ I thought to myself. We, Macedonians
can found our way around in any situation.

All dressed up as I was, and according to my
passport I was a foreigner to them, I walked strai-
ght into the embassy nonchalantly and boldly be-
fore the very eyes of the watchmen and policemen
as if I were their employee or some important visitor.

As I walked in they looked me up and down, no
one daring to ask me anything, nor did I listen to

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



Ha csag6ara Ha Cseto3ap-Csetne u Ceetnana * At Svetozar-Steve and Svetlana’s wedding
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rpaB naT HUKorall Hema fa ctacaMme Bo AMepuKa, eTe,
BO TOJ MUr, CyauUTE U ApYruTe Cy>KO6EHU 1 HECTYX-
beHn nnya Bo canata npcHaa Aa ce cmear. Osaa
KOMWYHa cuTyaumja Tpaelle KpaTko, ¥ BedHall HU ja
Jajoa o/ulykaTa AeKka MoxXe Ja cTanume Bo bpak.

OTTyKa KuHucasme rnpaso Bo BpatHuya. Bo Ma-
TUYHOTO Aojae Tprko. Kora me BuAge rno4yHa aypv v
Ja nnade og pagoct. U 1oj bele Bo AMepuka MHOry
Bpeme. My 6ewe Muio mn Toj ro oABp3a Kecero,
cakaiue ga 4dectu. A, bpe yekajte nyre, Benam jac,
rna Hesau Tpeba 3eToT Aa noyectu. He, He, My BO3-
Bpatu [1eTko, n Hue ce padyBaMe 3ae4Ho Co Bac, U
3aToa 1 HMe Ke YecTuMe.

CnegHnoT HeKop OKOJly CpeayBaH-€TO Ha ¢op-
MasiHocTuTe, belue natyBareTo 40 benrpaa v npo-
Leaypata OKosly A0bUBaH-ETO Ha aMepUKaHcka Bu3a
3a HeBecrata. CracaBme CO BO30T BO TOrallHWOT
rn1aBeH rpad Ha busLuata gegepaumja, Ho Kora 40j-
JoBMe npes ambacazata, umalle LUTo Aa BuAuME,
Hapoa nnesa. TonKy MHory belue ryxsa, LUTO 4o-
BeK Aa n3rybu Hagex Jieka Moxe Ja Aojae Ha pea.
He poara Bo npeasua Aa yekam, cv pekoB. Ta Hesm
Hue MakegoHUMTE CMEe CHao/IMBU BO CUTE MPUITVKM.

Jac oHaka pgotepaH u buaejkm crnopes nacowiot
3a HUB 6eB CTpaHeL, COCeMa HOHLUAAaHTHO U 0f-
Ba)XHO, Mpes O4YnTe Ha peaapute v noamuajumte,
cu BrieryBam BHATpe BO ambacapjata, Hebape cyM
HUBHUN CITY)KOEHUK MM BaXKeH A0JAEHEL.

Jac Brierysam, Tne Me MEpKaat, HUKOj He ce Oocy-
AyBa HULLTO Aa Me rpalla, HUTy nak rv ciyluam Koj
LUTO Be/IM U KaKo Besn, ofaM rnpaso Ha LUaaTepor.
Bo T10j MOMeEHT criylam Kako Hekoj Buka - Muluo,
Muwo! A cn Benam, 3Haym T0j € MuLwlo koj Tpeba aAa
MU ja oTBOpM BpaTtaTta. Toralu v jac BUKHaB - MuLuo
OTBOpM, ama Ha aHr/imcku. EaeH 4oBek BUCTUHA MU
OTBOpW Bpata, Me r/iega, He 3Hae Koj cyM. CaMo My
pEKoB Aeka ogaM rope u Tosnky. [lpogomkms. Cn
BeslaM aKko 4YekaM, HuKorall HeMa fa Bre3aM. Baka
ako Tpeba Heka ce npasBaM v Ha yApeH, caMo Aa ce
3aBpLum paboTasa.

Ha kartot croeja aAypu uyeTBopuya nonmuajum.
Aj! M BeniaM Ha aHI/IncKy, TMe UCTO Me OTIo3Apa-
Buja, npaluyBajkv Me 04 Kage cyMm.

Oa MwnuureH, pexoB. Torall, Ke ogui BO Taa n
Taa coba Kaj KOH3ys0T, Me ynatuja Twe. [loyykas
ABanatu Ha Bpatata. [ocriorata Kora Me Buae, ce
4yAaM, Koj cym, nak, cera jac.

CakaMm fia ce XeHaM, UM pekoB, BeAHall, a umMam
rpobsiemMu Co AOKYMEHTUTE, 3a XeHa Mu. [1pBo mu
yectutaa cute LWTOo 6ea Bo cobata, a noToa, pekoa,
Jleka Hema HyKakoB rpobriem. o npatuja nommyaeLot

who or what anyone was
saying. I went straight to
the counter. At that
instant I heard someone
call out, 'Miso, Miso!’
‘Aha,” I thought, 'so Miso
is the guy who should
open the door for me.’ So,
I called out, too, 'Miso,
open the door!” but I
called out in English.
Someone really opened
up the door for me and
looked at me, not know-
ing who I was. I just told
him I was going upstairs,
and I continued. I told
myself that if I waited, I
never would have come
inside. This way I would
even pretend I was crazy
if I had to, as long as got
the job done.

There were four poli-
cemen standing on that
floor. I said, 'Hi!" to them
in English. They greeted
me, too and asked where
I was from.

‘From Michigan,” I said.
Then they told me which
room to go to, to see the
consul. I knocked twice
on the door. When the
lady saw me, she won-
dered who I was.

‘I would like to get
married right away,’ I told
them, ‘but I am having
trouble with my wife’s pa-
pers. First, everyone in the
room congratulated me,
and then they said there
would be no problem.
They sent the policeman
to go outside and bring
my bride from where she
was waiting in queue with
all those people. They
opened up my file and
realized that had taken

SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



VAQ‘Z\ - CEMGJHHTS MATSRH

Ha csagbara Ha CeeTnana u CeeTo3ap-Ceetne * At Svetlana and Svetozar-Steve’s wedding
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Jleyata Ha CeeTosap-Ceetne v CseTnana * Svetozar-Steve and Svetlana’s children



Cramescky Ha opo * The Stamevski family dancing

3a fa ja JoHece TaMy A0Jy 04 peaoT, mojata He-
BEecTa Koja Yekalle 3aefJHO CO TOJIKy Hapod. Bes-
HaLl ro oTBopvja AOCUETO u riiegaat Aeka jac 4ypu
TPUHaECeT nyre cym goHen Bo Amepuka. OTKako ja
npenucraa ceta AOKyMeHTauuja mn rapaHuymjata LTo
ja umaB 3a CBeT/iaHa, Torall Hea ja rnpaLuaa - gaam
Me caka. Taa BegHalL KaKo 0Z rlyLLKa 04roBopy co - Aa.

WHTepecHo belue LWTo U LBeKe goHecoa. Ce BeH-
4yaBMe, TyKa BO amepvikaHckata ambacaga Bo ber-
rpag. Ce nolwerysaa Toralu BENEKN HU AeKa yluTe
enHa AMepvikaHka cera unMaar risyc. v craBuja cute
reyatu, Mu ja Aagoa Bu3ata B paka M Me COBETyBaa
Jleka Mopam /ia N3BazaM JIEKaPCKO yBEPEHWE, bUAE]-
Ku 6e3 Toa, Taa o oBa He Moxe Aa Bnese Bo CA/.

Otramy otvaoBMe rpasBo Bo b6osiHuyara 3a 4a 3e-
MeMe fiekapcko yBepenne. Ho, v npes 6onHuuata
Hapozg Kako rqesa. Hema waHca fa ce craca Ha ped
Co fieHoBH. MojaTa UTpoLLUTUHA MOpaB HEKAKO rak Aa
ja yrnotpebam. [negam Kako MEAMUMHCKN CecTpu
BJslerysaa o 3a/Hata Bparta u jac TprHas o HuB. Ja
OTBOpY €f4Ha cecTpa Bpatata M Me rpallyBa LUTO
6apam jac Tyka. Y, Benam, He camo Koro 6apam, TyKy
M MeHe Koj Me bapa ot ce mn3rybus.

YA, Wwto By Tpeba, mu ce obpatu xeHata. W kaxas
BO /BE peyeHnUm Ce, Kora e4Ha LUTO CTOELLEe roTamy
peye fexa, 6alu Taa Ke Hv 3aBplum pabota. Jac objac-
HyBaM Kako BO benrpaa ce wwro Tpebalie oa cTpaHa

thirteen people to the USA. After they looked at all
the documents and the letter of invitation I had for
Svetlana, they asked her if she loved me. Without
hesitating, she said ‘Yes’ right away.

It was interesting that they even brought a bunch
of flowers for us. We got married, there at the US
Embassy in Belgrade. They joked, saying that they now
had one more American. They put all the stamps,
gave me the visa in my hand, and advised me to get
my wife a doctor’s certificate because without it she
would not be able to enter the USA.

From there, we went directly to the hospital to
get a doctor’s certificate. However, there were huge
crowds in front of the hospital, too. It would take
days for your turn to come. I had to use my clever-
ness again somehow. I watched nurses going in
through the back door and set off behind them. A
nurse opened up the door and asked what I want-
ed there. I told her not only who I was looking for,
but who was looking for me, too because I had
gotten lost.

‘What do you need?’ the lady asked me. In a
couple of sentences I told her everything. Another
lady, who stood a little further, told us that she would
do everything for us. I explained to her that all the
other documents I needed in Belgrade were ready,
and that all we needed was the doctor’s certificate.



CROTOTAQ - CRETAS CTAMSKCKH

Ha [IOKYMEHTV MU € roTOBO, a [leka 0CTaHa caMo Jiekap-
CKOTO yBepeHue. HemaM BO 0BOj rpad HVUKaKksu pog-
HWHM, HUTY NaK HEKOro ro3HasaM, a HeMaM Hu BPEME,
buaejkn ce 6p3am 3a a cTacaM Ha BpeMe BO AMEPUIKA.

Jbybe3HnTe MeANLMHCKU mua yluTe n co Kage
Me roHyAuja, ja rosvKaa corpyrara, Tase HEBECTa,
HaripaBuja cuTe NMperniean u Hy Kaxkaa Jexka pesysra-
TUTE Ke ce rotoBu yTpe-u3yTpuHa. VIm Benam, geka
He MOXKaM fa YekaM TOJIKY HU CJly4ajHoO, a ako Tpeba
ce Ke nnatam camo BEAHALU yLUTe AEHEC Aa ce 3aBp-
Wwm pabotata. Toa He ycriea, 6uaejku Mopaso Aa ce
yeka A0 m3yTpuHa. Kora cabajneto oTuaoBMe, HEMa
abep oa pesyntatute. Ce nogHanytms, na 6eiKumM
Hema ga 3arybam v uena Heaena yekajkum Hu3 bes-
rpad camo Ha eeH pesysiTar.

Mwu npujae enHa /bybesHa rocriora, Me rnpaiysa
LTo € npobnemot. U kaxas. lloToa ce nHTEpecupa-
e Kako e Bo AMepuKa, jac v Aa/0B HeKOj Aonap Aa
ce rnoyectn mako He cakalwe. [ojae co mMeHe Hu3
yena b6onHuya, i 3eae pe3ynTatuTe, MU rv Aage v
Jjac 3abnaroaapyBajku v ce, 3aMUHaB.

CneaHata pectmHauuja 6elue naTtHudKara areH-
umja 3a Aa 3emam kapta 3a CBetsiaHa 3a AMepuKa.
Kora nojaos Ha pes, ciyxbeHnykaTta rnoyHa Ja Bpec-
Ka. Hema kapty, My pede HeKy/ITypHO u cu ce CBpTe.
Jac cocema 6eB co Bp3aHu paue, buaejku 6eB co He-
BecTata, na Mopas Aia buaam CTprinB, MHaKy JIOM Ke
HarpaBeB. Ajae Hekako, co A06po, CO HELITO pyLu-
BET, 1 BO A1Ba AEHa €Te, U TOa Ce 3aBpLLN.

WaneroBme HagBop Aa ¢gakame Bo3 3a TeToBo, a
Mojata u3bpaHnyKa rnpallyBa, LUTO rpasBume co cagba.
EanHo yape 6elwe aa ce atume 3a TenegoH. SBo-
HUME Kaj HEJ3UHUTE, SBOHUME u Kaj moute Bo Oapu
n bapame BO Hedenata BeAHall cBagba Aa rpasume
6uaEjKN BO MOHEAETHUKOT 3@ AMepuKa TprHyBaMe.
Taka n ce ciyun. Habp3nHa belue, ama ybaBa cBagba
bewwe. Co 3eT, HEBECTa, AEBEPH, CBATOBU, MY3UKU, U
co cute agetu ja Hanpasmsme. CINeqHUNOT AEH Hue
BEKe 3aMUHaBMe KOH JJeTpouT.

Ha nHTEpHaUMOHaIHOT A€ 0 aepoapoMoT Bo [e-
TpouT, bea AojaeHn Majka My CO 3€TOT U HEKOU APYrH
POAHVHN W fipujatesm. He npedexkaa Hy ce u3paaysaa.
TaTtko My UM pekorn - ajae 6pe, Toj HEOTU Ke Aojae co
HesecTa. Ke ro BuauTe cera co Hekou fieLja Tamy Ha
aepoapomort. Kora fojaosMe AoMa, I71e4a U Ce Yyaum,
KOJ AoLon 3a HeUem ABe HeAem co Bu3a u cute
3aBplueHn ¢opmanHoctv. Ho, kora cegHasMme v
u3packaxkasme cute pabotu, ce bele jacHo, Mako
u3rnegawie Kako Ha ¢guam. locriogosa pabora..." Ja
3aBpLm npukackata Ceeto3ap-CeeTne CTaMeBCKu.

I told her I had no relatives in the city, nor did I
know anyone, and that I had no time either
because I was in a hurry to get to the USA on time.

The kind medical personnel even offered me some
coffee. They called my newlywed wife to come in,
examined her, and told us that the results would be
ready the following morning. I told them there was
no way I could wait that long, and that I would pay
if necessary but to have everything done that day.
This did not work, for they had to wait for the next
morning. When we went back the next morning,
there was no sign of the results. I lost my temper a
little; I did not wish to waste a whole week in
Belgrade waiting around for just one result.

A very kind lady approached me and asked what
the problem was. I told her. Then she asked how it
was in the USA. I gave her a few dollars to buy her-
self something even though she did not want it. She
came with me throughout the hospital, got the re-
sults, and gave them to me. I thanked her and left.

Our next destination was the travel agency to
purchase a ticket for the USA for Svetlana. When it
was my turn, the lady started yelling. She told me
rudely that there were no tickets, and turned away.
I had to be very patient being with my young wife;
otherwise I really would have made a scene. So,
somehow, the nice way, in two days we had fi-
nished that, too.

We went outside to catch the train to Tetovo, when
my young bride asked me what we were going to
do about a wedding. The only thing we could do
was to pick up the telephone. We called her family,
and then my family in Odri, and asked them to have
the wedding that Sunday because we were leaving
for the USA on the Monday. So it was. It was a hasty,
but beautiful wedding. We had the groom, the bride,
best man, in-laws, music, and all the traditional
customs. The next day we departed for Detroit. My
mother and my brother-in-law along with some
other friends and relatives had come to meet us at
the international section of Detroit airport. They
greeted us with a lot of joy. My father had said to
them, ‘Come on, I doubt whether he will come with
a wife. You will see him with some children there at
the airport.” When we got home, he looked in won-
der — who had arrived in less than two weeks with
a visa and all the formalities completed? But, when
we sat down and told them everything, it became
clear, and seemed like a movie. Gods work..."
Finished the story Svetozar-Steve Stamevski.
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CeeTnata Ctamescka * Svetlana Stamevska



V AGA - cemginnTe nATERH

MAAAMTE TEHEQAIIMH

aeHVNYKMNOT XKK-

BOT Ha CseTto3ap-

Ceetne n Caet-

NaHa HanuKysa
Ha efHa coBpeMeHa CTo-
puja. Tue ja rpagat
6payHaTa 3aegHuua Cco
MHOry Jby60B, Meryceb-
Ha gosepba, BHMMaHWe
N yBaxyBarbe. Mmaar
YETUPU NMpeKpacHn geua
Benko, 3opaH, bunjaHa
n lopaaHa.

Benko e HajcTapuoT
CMH ¥ npBa poxba Ha
cemejctBoTO Ha CBeTo-
3ap-CeeTne CTamMeBCKM.
Toj e poaeH Ha 21 anpun
1981 roavHa Bo [eTtpo-
uT. bun pobap yueHuk
W CTYAEHT, a AeHeC oau
no crankuTe Ha CBOjoOT
TaTKO BO peCTOpPaHCKMOT
n apyr 6usHuc. Benko
Ke Bnese BO 6payHuTe
BOAM CO CBOjaTa Aonra
byboB CuneaHa Tp6o-
BVK, Ha 4 jyHu 2006 ro-
AvHa. 3a CBOjOT CWH
CeeTo3ap-CBeTne ke
Hanpasw ronema csaj-
6a. Ke nokaHu okony

PART V - THE FAMILY PATHS

[opgana * Gordana

vetozar-Steve

and Svetlana’s

life together re-

sembles a mo-
dern story. They built
their marriage with a lot
of love, mutual trust,
attention, and respect.
They have four wonder-
ful children, Velko, Zo-
ran, Biljana, and Gorda-
na.
Velko is the eldest
son and the first of Sve-
tozar-Steve Stamevski's
children. He was born
on 21 April 1981, in
Detroit. He was a good
pupil and student, and
is now following his
father's footsteps in the
restaurant and other
business. Velko will ma-
rried the girl he loved for
many years, Silvana
Trbovi¢, on 4 June 2006.
Svetozar-Steve will have
a big wedding for his
son upon the occasion
of this significant event
for the two families. He
will invited about six



LIeCTOTUHWU TOCTW, POAHUHW U MpujaTeNn o cute
nenosu Ha CAl u KaHaza. Toa ke 6uae cBanba Koja
Ke ce maMeTu Mo cé oHa WTo cemejctBoTo CTa-
MEBLM Ke ro MOHYyAM Ha rocTute.

BTopuoT cuH Ha CBeTnaHa u CeeTo3ap-CeeTne e
3opaH Koj e poaeH Ha 18 okTomBpu 1982 roaunHa. Toj
€ pPOoAEeH Ha roanHa 1 NosioBMHa Mo CBOjOT 6paT Benko.

TpetaTta poxba e bunjaHa, poageHa Ha 12 centem-
Bpu 1984 roanHa. Taa e NpBO XEHCKO Yeao Ha ce-
MejcTBoTO Ha CBeTo3ap-CeBeTne CTaMeBCcKM, a YeT-
BpTaTa € [opzaHa, Koja e poaeHa Ha 22 aBrycr
1985 roauHa. Tue ce pobpu CTyAeHTU KOM, UCTO-
BPEMEHO M y4aT U paboTaT BO pecTopaHoT. Yecto
paenoto TBpAOMMP BeNM Aeka He € MOKeH Aa ro
LPXWN pecTopaHoT 6e3 HeroBuTe BHyuYuHa. Tue My
ce [lecHa paka.

CemejctBoTo CTaMeBCKM € efHa MpekpacHa
aMeprKaHCKO-MaKeoHCKa 3aeaHuLa, Koja e ropaa
LITO € 0f TETOBCKMOT Kpaj UCTO KOJKY LUTO € ropaa
[leKka e o4 AeTPOUTCKOTO, MUUUreHCKo noaHebje.

Pabotute 1 BO HGM3HWUCOT cocema My TprHaa Ha

apHO Ha OBa CEMEjCTBO.
PectopaHn, na noTtoa
Aoara HMBHOTO HaBnery-
Bakb€ BO MpeTnpueMaLlT-
BOTO, BO MPafieXXHULUTBO-
TO MU BO HEABWXKHOCTUTE.
CramMeBCKM OTKynyBaaT
cnoboaHn nnauesn wu
NpocTopu, U rpagat Ky-
KW, rpagaTt Hacenbw 3a
XVBEeHe CO BUCOK CTaH-
fapa. da M nocoynme
OHWE UW3rpafieHn Lueece-
TTUHA Cynep JYKCY3HM
pe3naeHuMjaniHn  xueea-
nvwTta co 6aseHu u ro-
neMn rpaguHu. Mmawe
KyneHo n okony 330.000
MeTpU KBagpaTHW npo-
JaxkeH nipoctop. Ma cne-
Aea apyru, Tpetu 3ada-
TW 1 Taka BO HW3a. Ycre-
aiTe ce Hmkene. He gexa
Ce ofeno Kako noamMayka-
Ho. Ho, ynopHocTta, cHa-
O[VIMBOCTA M 3HAEHETO Ha
6ocoT Ha upmata oa
CrameBuUn, v paspeLuy-
BaaT npobnemure.

hundred guests, friends, and relatives from all over
the USA and Canada. Considering everything that
the Stamevski and Trbovi¢ families will offer their
guests, this will a wedding to remember.

Zoran, born on 18 October 1982, is Svetlana and
Svetozar-Steve's second son. He was born a year-
and-a-half after his brother, Velko. Their third child,
Biljana, was born on 12 September, 1984. She was
the first girl in the family. Gordana, born on 22
August 1985, is their fourth child. They are exce-
llent students who study and work at the restaurant
at the same time. Their grandfather, Tvrdomir, often
says that he would be unable to run the restaurant
without the help of his grandchildren. They are like
his right hand in his work, and he is very glad.

The Stamevski family is a wonderful American-
Macedonian community. They are just as proud to
be from the Tetovo area, as they are proud to be
from the Detroit-Michigan area.

This family was also very lucky in business. First
the restaurants, and then they went into the entre-

preneurship  business,
construction, and real
estate. They purchased
vacant lots and premi-
ses, built houses and
entire high class resi-
dential blocks. Let us
just mention the sixty
or so highly luxurious
residences with swimm-
ing pools and huge gar-
dens. He had also pur-
chased about 330,000
feet, or about 100,000
square meters of busi-
ness premises. A chain
of other endeavors fol-
lowed. One success
came after another. Not
that everything went so
smoothly, but the clev-
erness and knowledge
of the boss of the
Stamevski firm resolved
all the problems.

CunasaHa 1 Benko ¢ Silvana and Velko



V AN - csmsinnrs narsrm

Cunsaa u Benko * Silvana and Velko
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Benko v Cunsana co gaposy * Velko and Silvana with presents

Cetnana u Ceeto3ap-Ceetne - cpeku pogutenn ¢« Svetlana and Svetozar-Steve - happy parents
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V AN - csmsinnrs narsrm

Bunjana u Anekcatgap Mupkosuk ¢ Biljana and Aleksandar Pirkovic
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

CemejctaoTo Cramesckn * The Stamevski family

bunjaxa v lopgaxa * Biliana and Gordana
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fopgana + Gordana



3opan * Zoran



V AGA - consinmnre narsru

Liena u NlenocaBa co BHy4uwata * Cena and Leposava with the grandchildren

Cunasana i Benko * Silvana and Velko
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CERETO (}AQ - CRSTAS CTAMSKCKH

[leuara Ha CtameBuu co gpyrapu * Stamevski's children with friends

lopgaHa co gpyrapku * Gordana with friends
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V A6 - CEMGHATS NATSKH

bunjana * Biljana Caeto3ap-Caetne co 3opuya v Masnua * Svetozar-Steve with Zorica and Pavlina
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CK@‘[’QSAQ - CRETAG CTAMSKCKH

fopgaHa * Gordana
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V AN - csmsinnrs narsrm

Llena, Benko, burjana * Cena, Velko, and Biljana

3opuua, lasug, Iper ¢ Zorica, David, and Greg
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

bunjana u fopgaxa ¢ Biljana and Gordana

Co npuiatenu va Gnopuga « With friends in Florida
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V AN - csmsinnrs narsrm

Ceto3ap-Ceetne co Cysaxa * Svetozar-Steve with Suzana

Ceetosap-Ceetne co bunjaxa * Svetozar-Steve with Biljana
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CERETO [}AQ - CRSTAS CTAMSKCKH

CpekHn poguenu: Ceetnana n Ceetosap-Csetne + Happy parents: Svetlana and Svetozar-Steve
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V(Z\Q}\ - CEMGTHHTS TIATCKH

BHTHHCOT HA CTAMGKSKH

CHoBaTa Ha 6m3HucoT Ha CeeTo3ap-CeeTne
CTamMeBCKM ja MOCTaBM HEroBMOT TaTKoO
TBpAOMUP, KOj BNOXWN MHOrY Tpya, Bpeme,
naMeT u cpeactea. MICTOPUCKMOT pa3Boj Ha
HUBHMOT BM3HUC He bun neceH, Tyky 6un ncnonHer
co TypbyneHumun. Ho, 6narogapeHve Ha HuBHaTa
Bepba Bo bora, 1 Kako pe3ynTaT Ha camogosepbara,
TOYHOCTA, MCMOMHWUTENHOCTA, YeCHOCTa W AenoB-
HOCTa, TWe NOCTUrHane 3HadaeH ycnex. CemejcTeo-
TO Ha CeeTo3ap-CeeTne CTaMeBCKM e efHOo of no-
MMOTHUTE MakefoHckM ceMejctBa Bo CA/L.
3a no4yeTtoumTe Ha 6um3HucoT CeeTo3ap-CeeTne
Benu: [0 KyrnuBme pectopaHoT Kaje LUTo paboreLle
TaTko mu. Y jac Tamy 6eB 40CTa aHraxxupaH, HO mc-
TOBpEeMeHo 6eB 1 BO (pabpukata. Ha [Be mecTa He belue
JIECHO, MCLPrIyBaYKy € Toa MakCuMasiHo, HO 3apabo-
TyBaukaTa He b6eLue sowa. Bo 1979 rognHa, BegHaLl
rno Hoeata rogmHa, ja HanywTtvB ¢abpukata v rpo-
JO/DKVB €ANHCTBEHO CaMO CO PECTOPaHCKMNOT OBU3HUC.
Mako mnag, mucnam geka ycreas npuindHo 6pry n
npuanyHoO 4o6po Aa osriageam co Hero, na 6oramm
MoYHa v Ha LieHa Beke Aa bmae, Joaralle G roaobpa
K/IMEHTEN1a, CTEKHYBaBMe & robpojHu 1 406pm roct’”.
lNoToa 3anoyHaa Aa KyryBaaT HefIBYXKEH UMOT, KOj UM
06e36eau Hanpeaok Bo 613HNCOT. Taka, AeHeC ceMej-
cTBOTO Ha CBeTo3ap-CeeTie CTaMeBCKM € COMNCTBEHMK
Ha MEeT rosieMm TProBCKW LIEHTPM, BO Pas/iMyHMN MecTa
B0 MuunreH n Oxajo. Tue ce conctBeHMuM Ha 60
AyKaHCKM NPOCTOpK, Of KOV TpY CyrnepMapKeTy 1 apy-
r cneuujanuavpaHn AenoBHW npocTopun. MpuToa
HEroBMOT NIYKCy3eH AOM BO OMWTMHATa BalUMHITOH,
npeTcTaByBa NpMBIeYHO 1 6oraTo KaTye 3a xusee-
we. PectopaHoT, nak, Ha CBeTo3ap-CBeT/e e Mecto
Ha cpeabu n pasaenbu. Bo Hero, nokpaj BKycHaTa
XpaHa LITO ja npuroTeyBa TBpAOMMP, NpujaTencraea-
Ta n cpepbuTe 3a3emaaT NocebHO MeCTo.

PART V - THE FAMILY PATHS

vetozar-Steveeve Stamevski's business was
established by his father, Tvrdomir, who in-
vested a lot of time, effort, cleverness, and
funds. The historical development of his bu-
siness was not an easy one. Instead, it was filled with
rises and falls. Nevertheless, thanks to their faith in
God, their self confidence, punctuality, conscientious-
ness, sincerity, and professionalism, they accomplis-
hed significant success. Svetozar-Steve Stamevski's
family is one of the better standing Macedonian fam-
ilies in the USA and beyond.
~We bought the restaurant at which my father
worked. I also spent a lot of time there, but I worked
at the factory at the same time. It was not easy to
work in two places at the same time; it was most
exhausting, but the earnings were good. In 1979,
right after New Year’s I left the factory and continued
working only in the restaurant business. Although I
was young, I think that I managed to pick up the
business quite well and quite quickly. And the restau-
rant started becoming more popular, with increa-
singly better and more numerous guests coming".
Then they began purchasing real estate proper-
ties, which enabled him to progress in the business.
Thus, today Svetozar-Steve Stamevski's family owns
five large shopping malls, or plazas, in various cities
in the states of Michigan and Ohio. They own sixty
stores, of which three supermarkets and other spe-
cialized business premises. At the same time, his
luxurious home in the Washington municipality in
Detroit is an attractive and rich living place. His
restaurant, "Steve's Caffee" is a meeting and parting
place. Here, in addition to the tasty dishes that chef
Tvrdomir prepares, the friendships and meetings
are a story in themselves and deserve a special
place.



CESTOTAQ - CRETAS CTAMGECKH
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V AN - csmsinnrs narsrm

Tprosckuor LeHTap Bo Tekamcex * The shopping center in Tecumseh

[llykat Bo Tekamcex * A store in Tecumseh
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Tprosckuor LexTap Bo Xapnep

TprockuoT weHTap Bo Mopt XjypoH * The shopping center in Port Huron
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The shopping center in Harper

Egen og pectopaxuTe * One of the restaurants
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Torosckwor LexTap 8o Wet Tayw 8o Oxgjo * The East Towne shopping center in Ohio

Mectoto Bect Puy kage e kykata * West Ridge, where the house is located Mpep pectopatot Bo Jletpout ¢ In front of the restaurant in Detroit
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CKSTO SAQ - CRSTAS CTAMSKCKH

Kykarta o Ogpu o nponet * The house in Odri in spring

Co cemejcTBoTo Ha Tomucnas Ctojaroscku -bombaj+ With Tomislav Stojanovski — Bombaj's family
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Tatko u cur Bo Makegonwja + Father and son in Macedonia

Benko Bo Makegonwja* Velko in Macedonia
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CeyeHo nywTatbe Ha natot 3a Oppu ¢ Official opening of the road to Odri
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NATOT ¢ RHKOT -

OTLLUAPr/IaHUHCKOTO ceno Oapu, KOH Koe ce

ynaTMBMe efileH COHYEB OKTOMBPUCKM MO-

HeaenHvk, Benn Jlase bunbunoscku, HOBKU-

Hap Ha MakedoHCKOTO paauo - Paawo-
Ckorje BO cBOjaTa periopTaxka 3a NyWTaHeTo Ha
naToT BO pPOAHOTO cenlo Ha Ceeto3ap-Ceetne Crames-
CKV 1 Npoaomkysa. ,,Moxe /i nNepoTo Ha HOBUHAPOT,
MOXe /i PeropTepCKMOT MUKPOGOH Aa ja v3mMepy
cwiata Ha KOMHEXOT KOH CTapuoT Kpaj? Moxat /v
Aa ce [o/10BaT MUCIMTE U YyBCTBata TaMy [asIeKky
3a/1 OKeaHoT, 3a e/JHa BakBa eceH riog LLiap lNnaHvHa?
3a Hac ofoBAe o4 oBaa Halla M HUBHA MaKeAoHCKa
3emja, Tewko e Toa. lla cenak, AO/MKHOCT U YecHa
06BpcKka Ha HOBUHAPOT € Aa ce obuae Toa Aa ro no-
YyBCTBYBa M Aa ro ripeHece 6apem BO pETKUTE CPes-
b6u co TMe Halum COBpeMeHU rypbetumm. A HUB 04
TeroBcko Bo AMepuKa, Bo LJeTpouT ru uma MHory. Hus-
HUTE 04M aKo ' CPETHETE, BEAT, CEKOralll CMe TyKa,
Makap co aywata. Cakame ga riomorHeme. Moxxebu
BO TOa MMa W3BECHa ropAoCT 3apaim napure credya-
JIEHU BO HoBaTa TaTtkoBuHa. Na n 3a nHaet. Koj 3Hae.
HapeBajkn ce Ha eqHa TakBa cpeaba, Benam, roj-
AoBme Bo Oapu. 3a Xan He ro CpeTHaBMe JOMakMHOT
TBpaomup CrameBcku. HekosiKy AeHa rnopaHo 3amu-
Han 3a Amepuka. Ho Tyka bewe HerosuoT 6pat, n
rioteye ripyKasHara. )

- Jac ce Bukam Togop l'yposcku og ceno Ogpw,
TeToBCKO cera XknseaM BO UCTOTO ceslo. Hue cme net
6paKa jac cym HajcTapvoT 6paT Ta ce Haoram Tyka Bo
cesio Oapu. A o MouTe 6paka fojae eaeH 6part, Toj
ce Buka Teppommp-Tepae Cramescku. OCyM rogmHu
He bun a @ Ha cé 18 roguHun e Bo AmMepuka Bo /leT-
pout. Kora Aojae, Toj pewm otTamy, buaejkm osae
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KHKOTOT § NAT

rom the village of Odri, which is on the foot

of Mt. Sar, to which we headed that sunny

Monday in October, Laze Bilbilovski, a

reporter from the Macedonian radio station
ir)) Skopje, said in his report on the opening of the
road in Svetozar-Steve Stamevski's native village,
and he continued. Can the reporter's pen, can the
reporter's microphone measure the strength of the
longing for one’s native place? Can one express the
thoughts and feelings there, far across the ocean,
for one such autumn at the foot of Mt. Sar? It is
hard to do this from here, from our and their
Macedonia. Nevertheless, it is a reporter's responsi-
bility and sincere obligation to try to feel this and to
pass it across at least during those rare meetings
with our modern migrants, (gurbetcii). And there
are many of them from the Tetovo area in the USA
and in Detroit. If you see their eyes they will tell
you, We are always here, at least deep in our souls,
if not more. We want to help. Perhaps there is a
certain pride in this because of the money earned
in their new fatherland. And out of mere spite. Who
knows? Hoping for one such meeting, as I said, we
headed for Odri. Unfortunately, we did not meet
the host, Tvrdomir Stamevski. He had left for the
USA a few days earlier. But, his brother was there,
and so the story began. He spoke in his Odri
dialect.

My name is Todor Gjurovski. I come from the vi-
llage of Odri, near Tetovo, and I live in the village.
I am the eldest of five brothers, and I have remai-
ned in the village of Odri. Of all my brothers, one
came. His name is Tvrdomir Stamevski. He came
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HeMalue Herosa Kofa, Aa Aojae co kona. Konara ja
JOHes co aBuoH. Kora CTurHa, Hue Kako 6paka ce Apy-
JKMMO MAEMO TaMy-BaMO KO/1aBa ja yrnponacty, Hema-
MO ryT, HEMaMo BJie3 BO ce/loTo. M of Tma myke jac
My CrloMHaB Ha 6pat my, 6pat 6pe HEKaKo Aa y4nHu-
MO co oBma nyT ga ce Typu Kpaj. [Jocra 6uno. lla
cTapy CMO BULLIE, Na A8 BUAUMO U HUE HELLTO MaJIKo
ybaBo. lla kako ga Harpajmo 6pe 6pat. Mu aaage
oarosBop. Kako. /[laj Hekako gonpaluaj ce co Apyrapu-
T TaMo HalLm Jlyau LUTO uMa y LIeTponT Heka rpmbe-
DEB HeKoja napa na HeLTo U HUe o4 oBAe Aa ra Ha-
npajmo. A, pede, Toa MHOry pabota nMa Msoro Ke ce
npoaomku Toa. Hemam Bpeme TO/IKy Aa ce rpoaosi-
)KyBa TOa, HEro HEKako Habp3uHa ja ce Harpasu.
Ha6psuHa, ako umall rape, pekos, cee buaysa.

W Kako LWTO petumne Taka 1 Hanpasure. )

Ce nomncm oH marsiko rna pedye. Ke Haripamm. Ke
MaeMO peye y OnITUHa Ke npaLuaMo Koja e LeHa ro
KBaZpaT Ha KWIOMETap CBE TOa Kako MOXE 1 Aa/m Ke ce
Hagpatv aa HY Harnpau oama. [a He Yekamo mue. Oa-
Ma Habp3uHa aa bune Toa. HanpaeHo acsant. W otu-
ZI0BMO y ONLUTVHA Mpy npeTceaaTesior. Toj He npatv Ha
Ynpasara 3a natviuta ucriMTaBmo ce, buaHa paborasa.

Kora pelumBMo co 6paToT u H1 obeKka onwTuHaTa
cBe fla ce HarnpaBu u 6pat mu 0be36ean cpeacTsa y
Jesuze. CBe rviatui y AeBuse, Jonape. A 04 cerbaHnte
04 CBaka Kyka cobpaBMO Mo AeceT MU/IMOHa, 6paTtoT
MOj 3axTeBalle, The He 6ea HEKOU rosieMU nNape, Hero
Jla peyeB ce/baHUTe M HMe CMO YYeCTBOBasIE BO r1y-
TOT. Ml HWe cmo fane nape. [la He Moxe fa ce pede
YTPe A€eKa caMo eAEH ro Harpasu/a. Toa 6par mu He ca-
Kale aa dye. Cute Ke cv AafeTe 1o Masnky v aa bu-
JIETE y4eCHUUM y MyTOT 3a Aa GUAEMO cUTE yHeCHULM
He camo jac fa peyart, a TBpAoMUp ro Harpawa ry-
T0T. Toa He cakam. VI Taka ce nspasysalue oH. U cee
TOa bmaHa, cobpaBMo rnapy 04 ce/baHUTe U OApPeanB-
MO HEKOJIKO AeHa akuwja ga ce rpoLumpu rnyToT, Aa
ce ounctu. Toj beLue ypacHaT o4 ABETE CTpaHu JIEBO-

after eight years. He had not come for eight years,
and he has been in Detroit, USA, for 18 years alto-
gether. When he came, since he did not have a car
here, he decided there to come by car.

He brought the car on the plane. When he came,
as brothers, we went here and there, He ruined the
car; we don't have a road to the village. After these
troubles, I said to my brother, 'Brother, let's do
something to put an end to these problems with the
road. It was enough. We are old; let us see some
goodness, too. What can we do, brother?” And he
gave me an answer’, You know how. Ask your Ma-
cedonian friends in Detroit somehow to raise some
money, and we here will get some, and we can fix
it. You say, that needs a lot of work, and it would
take a long time. I don't have time to wait for it that
long. How can we do this quickly? ‘Quickly, I said’,
if you have the money, you can do anything. ‘And
they did as they had decided. He thought for a whi-
le and said’. I'll do it. We will go to the municipal
council, ask how much a square kilometer costs,
and whether they would be ready to do it right
away. So that we don't have to wait. So that it
could be done quickly. To have the asphalt.” And we
went to see the municipal mayor. He instructed us
to go to the Roads Department.

We checked everything and the job was done.
When we decided with my brother, and the munic-
ipal council promised to do everything, my brother
provided the funds, in foreign currency. He paid
everything in foreign currency, in dollars. And we
collected ten million (dinars) from every household
in the village. It was not big money, but my broth-
er insisted so that the village people could say that
they also contributed to the road, that they also
gave money. So that no one could say some day
that only one person made it. My brother wouldn't
hear of it. 'You will all contribute a little and partic-
ipate in the road, so that we will all participate. I do
not want anyone to say that only I, only Tvrdomir
made the road. I do not want that." That was how
he spoke. And that is how it was. We raised money
from the villagers and fixed a few days for volun-
tary work to widen and clean up the road. Various
branches of trees and vegetation had grown all
over it on both sides. We trimmed everything,
cleaned up, and had everything ready for the Roads
Department to come and work. And they began
working on the road immediately. And they made it.
That is how it was with our asphalt in the village of
Odri.
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JIeCHO 0/ rpaHKe o4 pa3Hu Apsja. CBe cMo Toa UcKac-
Tpusie, OTBOPWIIE, CMO HAMECTW/IE U Kora beLLe roto-
BO 3a Ala AojAe YnpaBsa 3a natvluta 4a H1 pabotu Toa
belLe cBe rotoBo. M oiMa MOMEHTA/IHO MoYHaa ryToT
Aa ro npasart. VY ro Hanpasuja. Taka belue co acsasi-
TOT Haw Bo cenoto Oapu. He 6wio TakoB HacTaH BO
CeroTo fia He ce oabenexu. PellmBMO e4Ha CBEHYEHOCT
Ja Hanpajmo. Toa 3a Hac, 3a HalleTo ceso belue Haj-
rosiem npasHvK. Hajronemo HeLwTo 3a Hac beLue LTo
Aobusme aceant. Ml HM [ojaoa o cocegHuTe cena,
CMO 1 MOKaHWIE Kako roCcTv Ha ryLuTarbe Ha ryToT,
JIEHTa CMO CEKJIe, JIeHTa 3Haum, Kako Ao/mKysa. [ly-
TOT ro 671aroc/ioBu MUTPOOANTOT Kupusi, a uMaLue n
MHOry Apyrv BuiHu roctu. [osema pagoct cMo uMa-
ne. Yl Taka ro nywtmBme ryToT Ha yroTpeba."

Inacot Ha fgobpoaeTenta Haganeky ce ciylla pe-
KOJ1 HApOAOT o4amHa. Bripouem n Hue noTTukHaTv o4
TOj I/71ac TprHaBMe Aa HaripaBume 3arvc 3a AEe/IoTo
LUTO He Ke OCTaHe He3abeNIeXaHO KaKko LUTO BE/M MPeT-
CeAatesioT Ha TETOBCKOTO ApyWITBO Ha Matuuata Ha
ncenennynte of Makenonuja, XKnsxko BuaoeBcku.

EneH TakoB rnipumep e HalwmoT rpeasior Ao Cobpa-
HueTo Ha OnwtvHa TeToBo 3a Harpagata 19 HoemBpu
Ha Tepaomup CrameBcku o ceno Oapm Koj co 60 oT-
CTO 0/ BKYMHUOT MU3HOC y4ecTByBalLe BO n3rpagbata
Ha acghanTHMOT raT o CBOETO cesio. b 6wsio Toa rpus-
HaHwe 01 HeroBUOT poAdeH Kpaj 3a TBpaomuvpa Tamy
Jarieky 3a4 ronemata Boda Bo [leTpout Bo AMepuiKa.
Ho BepyBam /in4HO 3a Hero Toa rogapysarbe Ha 15-
MHa wnjaaum fonapv 3a HoB acganteH nat o4 Oapu
A0 natoT KoH TeTOBO cera BeKe uMa M HELUTO r1o-
MHakea ammeHswja. EfHa viaeja poseHa npBuH Kako
JIMHYEH MHAET CO LLaPIaHMHCKUTE 6ecraka ce npeto-
4Yn BO He3racmBa Xel. LipHata acgantHa neHTa o
Koja nta aBToMobuoT KoH TeToBo 3a TBpaommp 1 3a
HeroBuTe 6paka HO M 3@ MHOIYMMHA KaKo HUB ro OTBO-
Y 11aToT 3@ BpaKaH-e Ha CTapyTe OrHMLLTA.

Bpat mu TBpaomup 18 roavHn XxuvBee Bo AMEPVKA,
Bo [letpout, popane Toaop u peye aeka 6pat my Tepa-
KO €O Teno e Bo [eTpouT, a co AyxoT e Bo Oapwn. Cra/siHo
MUCTIM 3@ pOAHMOT Kpaj. EBe cera npaBu Kyka. Maj-
cTopu My pabortart, a Toj Mopalue Aia ce BpaTty Ha3aj
3aLuTo uma pabota u Tamy, Aa He Tprv Taa. Hanponet
nak Ke pojae, Aa ce AopaboTtu KyKata BO HEroBO
rpuUCycTBO M UMa Hamepa Ja Aojae 3a rnocrojaHo Ja
XxuBee oBae. A UCTo u og Apyrute 6paka Bnago Cra-
MEBCKM U TOj Ke foara cv uMa KyKa Tyka, cv uma Ce,
3a Aa xwsee Tyka. CrapocTta Aa ja rnpoBeie BO Cefo
Oapn", ce Benn Ha KpajoT of OBaa pernopTaxa 3a
Oppv 1 3a Tepaomunp CrameBcKkM.

PART VI - TO MACEDONIA WITH LOVE

An event like that could not go unmarked in our
village. This was a great holiday for our village, so
we decided to celebrate. It was a great thing that
we had gotten asphalt. And people came from the
neighboring villages. We had invited them to the
putting of the road into operation. We cut a ribbon,
as is appropriate. Metropolitan Kiril blessed the
road, and there were many other distinguished
guests. There was great joy. And so we put the
road into operation.

People said a long time ago that a good deed is
heard of afar. Hence, encouraged by this, we decid-
ed to record the deed that will not go unnoticed, as
Zivko Vidoevski, president of the Tetovo society of
the Migrant's office (Matica na iselenicite of Mace-
donia) said.

One such example was our proposal to the
Assembly of the Tetovo municipality for the 19th
November Prize for Tvrdomir Stamevski from the
village of Odri, who covered 60% of the total costs
for the building of the asphalt road to his village.
This would be an acknowledgement from his native
country for Tvrdomir, far across the great waters,
in Detroit, in the USA. However, I believe that for
him personally, the donation of about $15,000 for a
new asphalt road from Odri to the road to Tetovo,
now has a different meaning. An idea, first born as
personal spite towards the cruelty of Mt. Sar,
turned into unquenchable thirst. The black asphalt
road under Tvrdomir and his brothers' car rushing
to Tetovo, and for many others like them, has
opened the road for the return to the native
hearths.

My brother Tvrdomir has been living in America,
in Detroit, for 18 years,' Todor added and said that
his brother Tvrdomir's body is in Detroit, but his
spirit is in Odri. 'He thinks constantly of his native
country. At the moment, he is building a house. He
has workmen working, yet he had to go back
because he has things to do there too, the job can-
not wait. In the spring he will come again to see the
house finished in his presence, and then he plans to
come here for good, to live here. And of the other
brothers, Vlado Stamevski will come; he has a
house here, too. He has everything he needs to live
here. To spend his old age in the village of Odri,"
we hear at the end of this report on Odri and
Tvrdomir Stamevski.



¢ KQ"I’O{}AQ - CRSTAS CTAMSKCKH

Cpepba o Pum co Manata Josan Maenell * Meeting in Rome with Pope John Paul Il at the Vatican

Cpepba Ha UpKoBHa Aenerayvja so Jlewok * Meeting of a church delegation in LeSok
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COSAEA KO ASLIOK

emejctBoTo CTaMeBCKM € TeCHO NOBP3aHO CO
JlewoykmnoT MaHactup. He camo 3apaam 6nu-

3MHaTa Ha HMBHOTO cenio Oapu Ao 0BOj ceMa-
KeAOHCKN CBETU/THMK, TyKY M 3apaan dhakToT

LUTO OBOj MaHaCTUp NpeTcTaByBa CMMBO/ Ha 3auy-
BYBaHE€TO Ha MakeAOHCKaTa BUCTMHA, a CO TOa U Ha
cemejctBoTo CTaMeBCKW. Taka, BO edHa ToMao a.-
ryCTOBCKO YTpO BO Jlewwok ce cpeTHaBMe co CBeTo-
3ap-CeeTne CtameBCcKK. Torall, yLTe paHo — paHo of
CWTe CTpaHM Hapo[ Kako peka Hazoaraile Bo Jle-
LLIOYKMOT MaHacTup. bp3awe crapo n mMnago 3a Aa
B/fle3e BO CBETUTE [ABEPU Ha NlereHaapHUOT AYXOBEH
XpaM, LUIMPOKO pacrnoc/iaH cpefe 3eneHarta oasa 6nn-
3y TeToBO, NoA nonute Ha BucokaTta LWap MnaHuHa.
OpekHyBaa kambaHuTe, AoAeKa ronemMmoT LpKo-
BEH ABOP 6pry ce UCMOHyBalle CO MOBEKETO Wija-
AN VCENEHN Hawm 6paka KoW, TOKMY Ha TOj WIMH-
AeHckn BukeHs, 6ea cracane og Amepuka, KaHaaa,
Asctpanuja, EBpona u cekako oa uena MakeoHuja.
BenuuectBeHa belle rneTkarta Ha NPenonHETNOT
Jewoukn MaHactmp. OgamMHa uceneHnTe o4 poaHUTe
MaKeAOHCKN OrHMLLTA, CO MHOMY EMOLUM, @ NMOBEKe-
MWHA U CO CON3M BO OYUTE, Mo pasrnefyBaa XpamoT
»,CB. ATaHacuj", Ha KOHauuTe, a A0 HMB M CTapaTa
upkea ,Ceeta boropoanua“. OaBpemMe — HaBpeMme
MHOTYMMHA OfI UCENEHMUMTE Ke rnof3acTaHea Kora
Ke ycreeja Aa ce NpenosHaaT Co Mo HeKoj npujaTten,
a MoXe 1 co 6nvdkHa poaa. FoanHuTe 1 geleHnnTe ro
cTopune CBOETO, cernak, ronem kacmet belue ga ce
nperpHaTt 6paTcku, Tyka BO TaTKoBaTa 3eMja Make-
[OHMja M TOKMYy BO Newo4knTe atapu. Toa 6ea u
TaroBHW, HO Cenak, MHOIy pagoCHW cpeabu, Kou ce
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he Stamevski family is closely tied with the

LeSok Monastery. Not only because of the

closeness of their village, Odri to this all-

Macedonian shrine, but also for the fact
that this monastery symbolizes the preservation of
the Macedonian truth, and thus the Stamevski fami-
ly. Hence, I met Svetozar-steve Stamevski in LeSok
one hot August morning. That early morning a river
of people started flowing in to the LeSok Monastery.
The young and the old rushed to enter the court of
the legendary shrine spread out in the midst of the
green oasis near Tetovo, in the foothills of the tall
Mt. Sar.

The church bells echoed while the several thou-
sand of our migrant brothers gathered and quickly
filled the large church yard, coming from the USA,
Canada, Australia, Europe, and every end of Mace-
donia on this Ilinden weekend (2nd of August).

The overcrowded LeSok Monastery was a mag-
nificent sight. Having had moved away from their
native Macedonian hearths, with a lot of emotion,
and many with tears in their eyes, they looked at
the St. Atanasij Church, at the inns, and next to
them the old Church of St. Mary. From time to time,
many of the migrants would stop a little when they
managed to recognize an old friend, or perhaps a
close relative. The years had passed, but still they
were lucky to give each other a brotherly hug, here
in their fathers’ land of Macedonia and at the LeSok
Monastery precisely. These were sad, and yet joyful
encounters, made eternal with the cameras and
memorized forever.
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OBEKOBeYyBaa CO KaMepuTe 1 ce MeMopupaa BO He-
3abopaBoT.

A nopg cBOAOBUTE Ha CTapuOT U YyaecHO hpecko-
XMBOMUCEH xpaM ,,CB. ATaHacu]" oeKHyBaLLIe CUMHUOT,
MUI03BYYeEH, MPEeno3HaTIMB M1ac Ha MUTPOMOSIUTOT
Kunpun, Tyka HagneXHWOT NnpB enapXMcKn AOCTOUH-
CTBEHWK, KOj ja Cnyxelwe cBeTata uTypruja BO
OBOj HajaneKky YyeH u oneaH BO NeCHUTE MaHacTup.

lonem 6poj MakeaoHUM of, cekaae LUMpYM CBETOT
BNeryBaa 3a Aa 3anasaT CBeKa 3a 3apasje v 6epu-
KeT, ce NOK/IOHYBaa Npea OTapoT M UKOHUTE U, MaKo
HeMalle Beke Wrfa Kage Aa nagHe, TME He 3aMu-
HyBaa TyKy OCTaHyBaa A0 Kpaj Ha borocnyxbata, co
BOCXWUT MOHECEHW Of, YNHOHAYaSICTBYBaHETO Ha He-
rOBOTO MPEOCBELUTEHCTBO - Kupun. A notoa Tue 6ea
MOHEeCeHN 0 WHCMUPaTUBHMOT FOBOP KOj ro oapxa
MUTPOMONUTOT. Toj Ha HacobpaHUTe BEPHULIM 1 Hamep-
HUUK, Bpaka No poa, A0jAEHU creumnjanHo Ha oBaa
ceMakeoHcKa cpeaba oA pasHu CTpaHW Ha CBETOT,
[0 Kafie LWTO rv pacrnpckana cyabvHaTa, MakaTa, Ha-
MepaTa M cpekaTa UM ro YecTuTa npasHUKOT UnnH-
AEH 1 UM Mocaka 34paBje, cpeka, /byboB M Hanpesok.

Bo T0j TOMNON, NpUjaTeH AeH, U CeTa Taa NpeKpacHa
atMocdepa MMaa cpeaba Co AOMAKMHOT — Braau-
kaTa Knpun. 3a Taa bucepHa pa3rnegHvua wWTo ja
BMAOA nceneHmumute Bo J1elwoukmoT MaHacTup npu-
KaKyBaaT M packakyBaaT Ha rokosieHujaTa.

MWTpOMNONUTOT CO CBOjaTa NPECPeTIMBOCT, Jby-
6e3HocT, Tonon 6patckun 360p, AyxOBHa NOTKpena u
HageXx, 3a CeKoro, Harpasu TOj UCENEHWUYKWN AeH,
TOj cemakefoHCKM cobup, aa buae BUCTUHCKM AeH
3a paocT U He3abopaB 1 BEYHO Aa OCTaHaT Crome-
HWUTe 3a J1ewoyknMoT MaHacTump.

Underneath the arches of the old and amazingly
fresco-painted Church of St. Atanasij one could
hear the strong, pleasant, and specific voice of
Metropolitan Kiril, the first Diocesan dignitary in
charge here, who served the holy liturgy at this well
known and much praised monastery.

Many Macedonians from around the world came
in to light a candle for good health and fortune, and
to bow before the altar and the icons. And even
though it was full from wall to wall, they did not
leave until the end of the service, carried away in
exaltation with the church ritual of the Reverend
Kiril. They were then exalted by the inspirational
speech that the Metropolitan delivered. Believers
and guests, our brothers had come to this all-Ma-
cedonian gathering especially. They came from
every end of the world, dispersed by fate, troubles,
intentions and fortune. The Metropolitan wished
them a happy Ilinden and much good health,
fortune, love, and progress.

On this warm, pleasant day, in that wonderful
atmosphere they met the host — Bishop Kiril. The
migrants tell and retell their future generations about
the magnificent sights they saw at the LeSok
Monastery.

With all of his hospitality, kindness, warm
brotherly words, spiritual support and hope, the
Metropolitan made that migrant’s day, that all-
Macedonian gathering, a true and memorable day
of joy from which the memories of the LeSok
Monastery will remain forever.

Cobup Bo Nlewok * A gathering in LeSok
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Co Mutpononutot Kupun 8o Nlewoke With Metropolitan Kiril in LeSok

Bo Newoykuot maHacTup * At the LeSok monastery

PART VI - TO MACEDONIA WITH LOVE




Bo wanacTpuckuor kownnexc wa Monosa Wanka » At the monastery on Popova Sapka
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RO MAHACTHOCKRHOT KOMTIAGKS
HA TIOMOKA LIATIRA

0 CeeTto3ap-Ceetne CraMeBCKM M Moronema

rpyna ucenexHnum og JeTpouTt ro nocetms-

Me MaHaCTMPCKMOT KoMniekc Ha [lonosa

LLlanka. Tamy 6eBMe npeyekaHn og MUTPO-
noamMToT Knpumn, Koj co ronemo 3a10BOJICTBO 360py-
Balle 3a UCTOpMjaTa Ha KOMMMEKCOT, Kaae e m3rpa-
[eH npeybasunot xpam ,CB. Haym Oxpuacku-Yygo-
TBOpew". Bo Taa mpunuka, MMTpononutoT Kupun,
Mery ApyroTo peye Aeka BO paMKWUTe Ha nporpama-
Ta 3a oabenexyBarbe Ha 25-roaviHNHaTa Of BO3-
obHOBYyBarbeTO Ha aBTokedanHocTa Ha MakeaoH-
cKaTa npaBoC/aBHa LPKBa, Koja ce peanu3npa BO
TekoT Ha 1992 roauHa, Kako M ABeTe AeLeHUn of
KOHCTUTYMpareTO Ha lNonowko-KyMaHoOBCKaTa enap-
xuja, Ha lNonosa Lanka ce oapxa cBe4yeHOCT ro-
CBETEHa Ha MMETO W AeNOoTO Ha efleH Of, MaKe[oH-
ckute ceetum ceetn Haym Oxpuackn - YynoTsopedl.
iMmeHo, BO MpUCYCTBO Ha ronem 6poj MMYHOCTM of
AP>XaBHMOT BPB, ronem 6poj BepHWLUM, NPEeTCTaBHU-
UM Ha KynTypHW, HAy4YHU W OPYrY UHCTUTYUMU Of
PenybnukaTta u onwTuHMTe oA enapxujaTta, bele
NMOJIOXXEH W OCBETEH KaMeH-TEMEesTHMK Ha HOBMOT
MaHaCTMPCKM KOMMJIEKC WTO ro HOCUM WMMETO Ha
ceetn Haym Oxpuacku, co wrto 6ewe 36orateH
Npa3HMKOT Ha OBOj Hall CBETUTEN.

OBOj UMH ce Cnyun BO BPEMETO Kora MakeoH-
cKkaTa CyBepeHa M He3aBWCHa ApXXaBa M aBTOKe-
danHaTa MakegoHCka NMpaBOC/iaBHa LpKBa BO CBe-
TOT, AOXMBYBaa Cce noronema acdvpMaumja Kaj nok-
NIOHUUMTE Ha npasjaTa W BUCTMHATA.

Motoa mMwutpononuToT Kupun rm umHdbopMupa
nceneHuumMTe fieka oBa MaHaCTUPCKO CBETUULLTE e
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ith Svetozar-Steve Stamevski we visited
the monastery complex at Popova Sapka
and a large group of migrants from
Detroit. Metropolitan Kiril met us there,
and with great pleasure he told us about the histo-
ry of the complex where the beautiful Church of St.
Naum of Ohrid, Miracle Worker, was built. On this
occasion Metropolitan Kiril said that as part of the
program to mark the 25th Anniversary of the
restoration of the autocephaly of the Macedonian
Orthodox Church taking place in 1992, as well as the
two decades since the constitution of the Polog and
Kumanovo Diocese, a ceremony was held at Popova
Sapka in honor of the name and work of one of the
Macedonian saints, St. Naum of Ohrid, Miracle
Worker. More precisely, in the presence of numer-
ous state leaders, many believers, and representa-
tives of cultural, scientific, and other institutions in
Macedonia and the parishes of the Diocese, a foun-
dation stone was laid and sanctified. This is the
foundation stone to the new monastery complex
that bears the name of St. Naum of Ohrid, which
further enriched the festival day of our saint.

This event took place at a time when the Mace-
donian sovereign and independent state and the
autocephalous Macedonian Orthodox Church throu-
ghout the world are experiencing growing affirma-
tion among the believers in justice and the truth.

Metropolitan Kiril then informed the migrants
that this monastery church was built with donations
of the Macedonians from Detroit who felt special
love towards this monastery. It is at about two
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M3rpageHo co AoHauuja n og MakegoHumTe of [et-
pouT, KOM MMaaT nocebHa sbyboB KOH OBOj XpaM.
Toj e Ha HagMOopCKa BMCOYMHA Of, OKOJy ABE wuija-
AN MeTpuM M npeTcTaByBa rocrnogoB 6paHMK Ha
TaTKoBCKaTa MakezoHuja. Toa € yXOBHO feunnumwiTe
3a CUTe OHMe Kou ce cobmpaaT Ha MOIMTBA, KOM BO
Hero ke 6apaaTt MunocT Boxja, Ke upnaT MyapocT u
CUN 33 TONEMU XMBOTHM MOCTUraka M pagocTy.
Cnopea wHgopMauumMTe oA UpKBaTa, MaHaCTUPOT

Manactupot Cs. Haym Bo Oxpug * The St. Naum monastery in Ohrid

Cs. Haym Oxpuacku Ha lMonosa LLlanka ce rpagun Ha
HajBMCOKa KOTa BO MCTOYHATa XpUCTUjaHCKa LIpKBa.
Bo pamkuTe Ha cpepbaTta belue opraHu3upaHa
LIPKOBHO-HapoAHa Tpriesa Ha koja Kupwn nmalue ap-
xujepejcka 6ecena. Toj, Mery Apyroto, peye Aeka
HULITO HeMa NMOAOCTOMHCTBEHO, MOYECHO U NMOBO3BU-
LLIEHO Of TOA €f1eH HapO/ [a XMBee BO C1ora, pasbu-
patbe M MUMp BO cCBOjaTa crnobogHa, cyBepeHa u
[leMOKpaTCcKa 3eMja, BO KOja co3ziaBa TpajHu U oc-
TOjHM Aena 3a CBouTe rnokoneHuja. Toa e oamka Ha
Make[OHCKMOT Hapog, KOj OMCTojyBa CO BEKOBMW Ha
OBVe HEMUPHM BankaHCKM npocTtopu. UcTo Taka, MuT-
pononuToT Kupun pedye aeka cute Ke ja cornenaat
BUCTMHaTa 3a MakeaoHu1]ja, Kako LITO Toa ro Harpa-
BWja ronemMute cunmn Ha Yeno co CA/L, BO ceTa Hej3u-
Ha CBET/IMHA 1 ronemMmHa. Cute goceralHy oTnopu
NpOTWB Hac NpPWAOHECoa CBETOT [a Ce 3arno3Hae co
MakefoHuja M CO HaweTo KyNnTypHO 60raTcTtBo u
TpajHX LMBMAM3AUMCKN BpeaHoCTU. BepyBame BO Ko-
HEYHOTO MeryHapoaHO Npu3HaBakke Ha MakeaoHuja
0f CTpaHa Ha LeNnoT CBET 3alUTO OHa LITOo € poje-
HO, WTO e co3aafeHo o bora e npepoapeneHo fa
XKMBEE M Aia OrCTojyBa, peye MUTPONonnToT Kupwua.

thousand meters above sea level and represents
God’s guard to our fathers’ Macedonia. It is a spiri-
tual healing place for everyone who will gather to
pray, who will ask for God’s mercy there, who will
receive wisdom and strength for great life’s achi-
evements and joys. According to information from
the church, the St. Naum of Ohrid Monastery at
Popova Sapka is being built at the highest peak ele-
vation in the eastern Christian church.

CnomeH nnoyata Ha gaputenute 3a maxactupot Ce.Haym
Memorial plate for the donors of the St. Naum monastery

During the gathering a church-people’s lunch
was organized at which the archbishop Kiril delivered
a speech. He said, among other things, that there
is nothing more dignifying, sincere, and exalting
than one people living in harmony, understanding,
and peace in its free, sovereign, and democratic
country in which it creates permanent and worthy
deeds for its future generations. This is characteris-
tic of the Macedonian people, who have survived
for centuries in these restless Balkan regions.
Metropolitan Kiril added that everyone will realize
the truth about Macedonia, just as great powers
headed by the USA in all of its glamour and vast-
ness did. Every resistance against us in the past has
only contributed to the world getting to know
Macedonia and our cultural wealth and permanent
values of civilization. We believe in the final interna-
tional recognition of Macedonia by the entire world
because what was born, what was created by God,
was also predetermined to live and survive,
Metropolitan Kiril said.
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KOJHATA KO 2001 FOAMHA
LOHA AAMKA KO HCTQQH]ATA

ofieM cpamM, LpHa AaMka belue Toa WTO U ce

CNydyBalle Ha Hallata TaTKoBMHa Makepo-

HuWja Bo BpeMeTo Ha 2001 roamHa. Koj n kak-

BV MPUKa3HW [a Ka)kyBa BYepa, AEHeC WUu
Kora 6uno Bo MAHWMHA, HE Ke MOXe Aa ja MoMecTu
o4 CTonb0T Ha CpaMOoT Taa LpHa CTPaHMLa LITO 1 ce
Cnyun Ha MakeloHWja Ha CaMMOT CTapT 04 HOBMOT
MWUNEHNYM. HuTy HapopoT 6elle KOHCyNTMpaH 3a
NMOrPOMHNOT PaMKOBEH [OrOBOP, HWUTY MaK, HeKo-
raw My ce objacHm 30LITO M Kako aojae Ao Hero. Ce
BENn BO peropTa-
ata Ha duaaHka
TaHacKoBCKa, HOBU-
Hap, AOMWCHUK Ha
Make[OHCKuTe pa-
avja Bo MenbypH -
Asctpanuja n KenH
- NepMaHuja.

Hac Bo Ogpwn
KpUMUHaiHo-Te-
popUCTUYKN baH-
v Hu ja orpabuja
KyKata, a Ha sujo-
BUTe yluTe rnak u
co ronemu 6yKBu
m3Haykptane Y4YK.
v ykpagoa v mou-
Te Tpm aBToMobun. U, wro co Toa? [a ce oMp3HeME.
Mucnea geka Hekoj Ke ce ucnniawm. - AMa, Be Mo-
nam. TakBy 6aHAUTCKYM [T1yrIOCTN BEKE HUKAAE HE
MoMuHyBaart. Jac, nak, cé CTOpUB U1 BO MAHWHA Ke CTo-
pam. Bo mojata poaHa KyKa, Bo MOeTo poaHo Oapw,
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Cseto3ap-Caetne kako 6panuten o Patae* Svetozar-Steve as a “defender” in Ratae

he events that took place in our father-
land Macedonia in 2001 were a great
shame and a dark blot. No matter who,
or what kind of stories one may have
told yesterday, today, or any time in the future, they
will not be able to clear the shame of this blackness
that befell Macedonia at the very start of the new
millennium. The people were neither consulted
about this pogrom Framework Agreement nor did
anyone ever explain to them why and how it came
to be. Fidanka Ta-
naskova, journa-
list, coorespondent
for the Macedonian
radio programs in
Melburne, Australia
and Cologne Ger-
many, wrote.

“In Odri crimi-
nal terrorist gangs
robbed our house
and on the walls
they even wrote
UCK in capital lett-
ers. They stole my
three cars. And so
what? Should we
hate each other? They thought they would scare
us. Oh, come on. No one falls for that kind of gang
stupidity. I replaced it all and will have more in the
future. In my home, in my native village of Odri, in
my Tetovo, in my Macedonia, everything is in its



Mawactpuckuor o Nlewox 8o Texor na sojnata * LeSok monastery during the war
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Bo moeTo TeTtoBo, Bo Moja MakegoHwja, pabotute
cu foaraat v ylwTe roBeKe Ke JIerHaT Ha CBOETO
MeCTo, ama UpHUTE CTPaHuun o4 MMHaToTo Hema
HUKOJ Aa rv u3bpuile, a BUCTUHaTa BPEMETO HEMa
Ja ja nocvne co neriesi, TyKy HarpoTuB.

3HaeTte peka Hne o4 AMepuka v KaHaga Kako n
04 Apyry 3eMju BO CBETOT, Torall AOjAOBME, Haluu
Jlyre cMe, TOKMy Kora ce MyKalue, Kora CO TELUKU
npuapy>6u oABaj ycrneasme ja ce npobueme, 3a Aa
BuaAMME 0467113y HEKOU HaLLM MECTa BO TETOBCKUOT
Kpaj. Kosky nn TaryBaBMe 3a€4HO CO Halumte bpa-
Ka u CecTpu u3bpkaHu 04 HUBHUTE POAHM OrHULLTA,
Kage 6une co BEKOBU U BEKOBM, a A0JAE BpeME, 3a
XKas, Aa Mopaa Aia cnacysaat r/iasa o pasHu rnpu-
¢atwmmwTta. beBme n kaj amepuKaHCKMOT ambaca-

place and will continue settling down, but no one
will erase the dark pages of the past, and time will
not cover the truth with ashes, but on the contrary.

You know that we, our people, came from the
USA, Canada, and other countries throughout the
world in the midst of the clashes, when we needed
heavy guards to penetrate, to see from close by
some of our places in the Tetovo area. We mourned
so much along with our brothers and sisters driven
away from their native hearths, where they had
lived for centuries and centuries, and unfortunate-
ly, the time had come for them to run to shelters to
save their lives. We also went to see the US
Ambassador Einik but came out very disappointed
knowing whose side he was on.

MakegoHum og CAJl 3aeaHo co MakegoHckata apmija * Macedonians from USA with the Macedonian army

Aop AJHWK 0 Kaj Koro u3/ieroBMe pasodapaHu
buaejkn ce 3Haellle Ha Koja cTpaHa ,AyBa" Toj.

MUTUHIOT LUTO ro ogpXxaBme Ha raowTagor Ma-
KefoHuja BO LeHTapoT Ha Ckorje, belle 3a ga UM
Aageme Ue/locHa MoAAplLUKa Ha Halwmte b6paka Bo
TeToBCKO, Kou 6ea XXPTBU Ha 3710 N HECDEKM, 1 Aa
n gageme nojgApluKa Ha Halata TaTKoBMHa, Koja
belue BoBrieYeHa BO €4€eH TakoB 0raceH rnekos Ymm
MoCneanUm He Ke MOXe Ja ce CaHMpaart co AeLieHnn",

Bo CBOjOT emMOTMBEH rOBOp npea HacobpaHMOT
Hapog Ha nnowTagoT "MakegoHuja" CeeTo3ap-
CeeTne CTaMeBCKM Mery ApYroTo peue:
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The meeting we held at Macedonia Square in
the center of Skopje was to give our full support to
our brothers in the Tetovo area who had been the
victims of evil and misfortune, and to support our
fatherland, which had been drawn into such a dan-
gerous hell whose consequences no one will be
able to repair for decades".

In his emotional speech before the people that
had gathered at Macedonia Square Svetozar-Steve
Stamevski said the following among other things:
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~bpaka n cectpu,

JacHo n rnacHo ohoBAe Ha UennoT CBET cakame
Aa My Kaxeme fieka MakegoHuja e crtapa Hauwuja,
CTapa ApxaBa, U ieKka cuTe Hue 3aegHo Ke ce 60-
pume npoTmns Tepopuctute (annays). Hue cute 3a-
€IHO Ke ce 6opuMe npoTmB HUB. Hue cme Tyka ucto
Taka 3a Aa My roka)keMe Ha CBETOT Jleka CMe 3ael-
HO, Hue, BUE, CUTE KOM CMe efHO - MakegoHum,
Kage v aga He ofHena cyabwHata, Kade v Aa Xu-

“"Brothers and sisters,

Loudly and clearly, from here we wish to tell the
entire world that Macedonia is an old nation, an old
country, and that all together we will fight the ter-
rorists (applause). We will all fight against them
together. We are also here to show the world that
we are all together, we, you, and all who are one —
Macedonians, regardless of where our fate may
have taken us, wherever we live, wherever we are

Cseto3ap-Csetne i Page Muxajnoscky 8o JeryHosle * Svetozar-Steve and Rade Mihajlovski in Jegunovce

BeeMe, Kage n Aa cMme paceneHn. Osa e MakeqoHu-
ja. OBa e maKke/oHCKa 3eMja, MakeAoHCKa ApXaBsa.
Taka 6uso, Taka 1 Ke octaHe. Hukoj Hema npaso Aa
npoaasa Apxasa. Hukoj. (annay3) OHue LITO Xu-
BeaTt BO MakegoHuja Tpeba Aa mmaaT COXMBOT CO
cute MakenoHum, a He Aa ce Tepopucty. (annays)
Ja xusee Hawa Makegonvja. [a xwvBee Halua
Amepuka.... (annays)

Koe cpue moxelue fa buae KameHo, Kora ro Bu-
JI0BMe paspyLueHnoT Jleloyku MaHacTup, ropaocra
Halua fyxoBHa. Tamy ognme Ha BUCTUHCKO AYyXOBHO
[OK/TIOHEHUE U MPOYUCTYBar€. Tamy, npes o/TapoT
oTceKorall nasamMme CBEKM MOJIEJKM ce 3a 34pasje,
cpeKka n bepukeT. Bo KoHauuTe CMe Kako JoMa, a
BO LUMPOKMOT ABOP Ha JIELOYKMOT MaHactTmp cme
MOMUHYBase M 3a CpeKa NMpoAo/MKUBME Aa NMOMUHY-
Bame He3abopaBHW MpasHuLmM, CpeAbU Ha UCENEHU-
ynte, ectmBaim u LWTO JIU yIUTE He.

dispersed. This is Macedonia. This is Macedonian
land, a Macedonian country. So it was, and so it will
remain. No one has the right to sell a country. No
one (applause). Those who live in Macedonia have
to live with all the Macedonians, and not be terror-
ists (applause). Long live our Macedonia. Long live
our America... (applause)

What heart could have remained cold as stone
when we saw the Lesok Monastery, our spiritual
pride in ruins? We go there for true spiritual pilgrim-
age and relief. We have always lit candles before
the altar praying for good health, happiness, and
good fortune. We feel at home in the inns, and in
the large yard of the Lesok Monastery we have
celebrated, and luckily we continue celebrating
memorable holidays, migrant meetings, festivals
and many other things.
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Henoto Kupun, cronbor Ha KymMaHOBCKO-MOOLL-
Kkarta enapxwja, roneMmot 6opel u OnTUMKUCT, HU €
Kako marva OKOJly Koja ce cobupame cekorall v
Kora uma v Kora Hema rosog4. l1oBoJ e u caM1oT BJia-
avka Kupwun 3a ga nojaeme v ga bugeme 3aegHo, 10j,
HaBUCTWHa, € peTka urypa, Koj ymee ga rm cobepe
BepHULMTE, Aa ro cobepe Hapoaot. bpaso. Cekoralu
CyM YXKnBasi, CyM ce BOCXWUTYBaJ1 0f] HEFOBUTE KOMY-
HUKaUMCKU MOXHOCTU M CrIOCOBHOCTY CO CBOJOT Ha-

Kiril, the pillar of the Kumanovo and Polog
Diocese, the great fighter and optimist, is like our
queen bee around which we gather always, with or
without a special occasion. Bishop Kiril himself is a
good reason to go and be with him for he is truly a
unique person who knows how to bring together
the believers, the people. Bravo. I have always
enjoyed, I have been impressed with his ability to
communicate with his people and with his clergy.

Muwko Bacoscku u Getosap-GCeetne kako BojHuuu * Misko Vasovski and Svetozar-Steve as solgiers

pOZ, CO CBOETO CBELUTEHCTBO. CEKOj HE o MoXe Toa.
HalumoT HaaiexxeH TETOBCKM apxujepej e efieH rosiem
JlyXOBEH BOAay n naTpuor.

Bo BpemeTo Ha KOHQ/IMKTOT, U Torall, AEAOTO
Kupun 6ectpaliHo rv 0bukosyBalle MakeOHCKUTE
AYXOBHWU CBETUNNLLTA O KO 3@ HECPeKa Ha LmBY-
JIM3aUNCKUTE BPEAHOCTU, MHOry C€ HErNOoBpPaTHO
YHULUTEHW un olTeTeHn. ETe, BO Twe meceum, jac
Ha y/muuTe uam Ha nas3apot Hu3 Tetoso n Ckorije
CpeKkaBaB YecHu AnbaHum, Mou Apyrapu, Mou npu-
jarenum, co kou cme penene Aobpo v 3710 U MHOry
CMe ce ro4yuTyBasie, LITO ce cpamea o4 ceTa Taa
rnyrnoct Bo 2001 roauHa. Tue me KaHea [oma,
bapaa pa wcrniveme 3aefHoO Kage u [a rnopasro-
Bapame, Torall Me BMKaa Kaj H1B v My rapaHTupaa
6e36eaHOCT, ama He cakaB Aa UM rpasam besbu.

3HaeB aeka nyaocTuTe Hema Aa Tpaat [osro. Boj-
Hara 3aBplun CO TeLUKW JIy3HW 38 CUOT Hapod, 3a
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Not everyone can do this. Our Bishop in charge of
Tetovo is a great spiritual leader and patriot.

Even during the conflict, Bishop Kiril fearlessly
visited the Macedonian spiritual shrines of which,
unfortunately, much of the valuable work of the
past civilizations have irreparably been destroyed or
damaged. During these months, on the streets or
the market in Tetovo and Skopje, I met honest
Albanians, my friends with whom we have shared
both good and evil, and mutual respect, who were
ashamed of the entire foolishness of 2001. They
invited me to their homes to have some coffee and
chat, they invited me to their places and guaran-
teed me my safety, but I did not wish to cause
them any trouble.

I knew that the foolishness would not last long.
The clashes finished leaving deep scars on every-
one, on Macedonia. Many Macedonians from
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Makegonuja. MHory TeTtoB4aHu, MHory MakenoHUm
04 yesiata TETOBCKa OKOJIMja HEMOBPAaTHO ce UCE/N-
Jja, eTHn4Kku ce unctu, Toj Aen Ha MakesoHuja u Toa
€ rorybHa BapujaHTa, Npes Koja He Tpeba aa ce buae
cnien v rnyB. [Na notoa Koj by ce YyAen LWTo HapoaoT
ce pa3oyapyBa, LUTO HE UM BEPYBA Ha rnomTndapuTe
M Taka HaTamy, Temata € 6eckpaeH /1aBUpUHT.

Toraw, Bo 2001 rognHa, Meauymmte BO AMEPUKa
JaBaa NCKpVBEHA CJIMKa 3a HaCTaHUTE v BOOILUTO 3a
cuTe ClydyBarka BO Toa Bpeme Bo Pernybnvka Make-
JoHuja. 3aroa, criopes CrameBcku, bea opraHusu-
paHu femoHcTpaummte ripeg CNN Kora ro uckakasme
HaluMoT PeBO/IT Ha MeAMyMcKaTa Kamrarba rnpoTus
MakefoHuja v npucTpacHUTe, HEOOJEKTUBHN U3BELL-
Tam co Kon o4 HuB belle bombapanpaH CBETOT.

lo HawmTe npoTectu U ypreHumu, roroa, Me-
ANYMCKUTE amepuKaHckn Kosocu, Bo rnps peg CNN
MHGOpMMpaa noobjekT1BHO. [0 rMokakaa >xasiHo pas-
pyLeHnoT maHactvp ,,Cs. AtaHacuj" Bo Jlelwok, ro
roKaXkaa v KpeHaT1oT BO BO34yX MOTEN ,,bpyoHn" Koj
€Te U1 110 HEKOJIKY rOAMHU OCTaHa Aa buae KkaMeH Ha
COMHyBar-€ U €4Ha TakBa KatacTpogasnHa rorpoma
04 CTpaHa Ha Kadaqkute baHau Torall, AO/ro Aa €
MPeAMET Ha KaBrv 1 nasapu.

VimaBMe [0CTa cpeabu co aMepUKaHCKU KOHIpec-
MeHu, nMaBMme rioceta Ha CTejT AenapTMEHTOT, UMaB-
Me ZIEMOHCTpauumn rnpes AMEPUKAHCKUOT LIPBEH KPCT
v npes benata kyka. CakaBme AMepUKa Aa ja ciiyliHe
BUCTUHaTa 3a Makegonuja. Bo CrejT genapTMeHToT
My [1OCTaBUMBME MHOry rpallarba Ha ToralHuoT
3ameHuK-cekpeTap Ha CAL, Pudapg Apmutax. Toj Hn
peue Aeka ,MaKeaoHna Ke ocTaHe Lena, HUKoj Hema
4a ja napum, Hue cme 3a MakegoHuja u Ke 1 rnomor-
HeMe Ha cekoj riaH", He yBepysalue ApMUTaX.

MowTe TOralHm a v roToa a pe4yam, ete, IM4Hu,
M aKTUBUCTUYKYM, M MaTpuoTCKu Leam bea Ja cyM BO
[OCTOjaH KOHTaKT CO KOHIPECMEHW W CeHaTtopw, Co
CrejT AenapTMeHTOT U MOLIMPOKO 3a Aa ce npobu-
BaaT TOYHUTE MHEOpMaumm, Kora 6uio o4 Koja npu-
UMHa Ke ce Hajae BO (OKyCcOT HEKOe rpaluarbe Wi
Annema 3a Make/sjoHuja.

HauctuHa, umame Aocta ro3nTUBEH OAHOC BO
amepukaHckaTa agMUHNCTpaumja Kora € Bo rnpatla-
e Penybnnka MakegoHuja u Taka Mery Apyroto u
ce uHanusupa rnpu3HaBarbeTO Ha yCTaBHOTO UMEe
Bo 2004 roguHa o4 CTpaHa Ha CBETCKWUOT LIMH, U
rocrojaHata 4sieHka Ha CoBeTOT 3a 6e36e4HOCT Ha
ObeanHeTute Haumm - CoeanHeTUTe AMEPUKAHCKMN
Lpxasu", peye CeeTo3ap-CeeTne CTaMeBCKu.

Tetovo and its vicinity left forever. This part of
Macedonia is undergoing ethnic cleansing, which is
the fatal alternative before which one must not
remain blind and deaf. Who would wonder then
why the people are disappointed and do not trust
the politicians? — The subject is an endless
labyrinth.

Then, in 2001 the US media presented a distort-
ed picture of the events and overall developments
at the time in the Republic of Macedonia. That is
why, according to Stamevski, the demonstrations in
front of CNN were organized when we expressed
our revolt at the media campaign against the
Macedonians and at the bias, non-objective reports
with which they bombarded the world.

After our protests and interventions, the US
media giants, CNN above all, began informing more
objectively. They showed the sadly destroyed St.
Atanasij Monastery in Lesok, and the Brioni Motel
that was blown up in the air, which has remained
even after many years, a tripping stone and a dis-
astrous pogrom from the Kacak gangs at the time,
yet to be the subject of fights and deals for a long
time to come.

We had many meetings with US congressmen;
we visited the State Department, and demonstrat-
ed before the American Red Cross and the White
House. We wanted America to hear the truth about
Macedonia. At the State Department we asked
many questions of the deputy Secretary of the US,
Richard Armitage. He assured us that 'Macedonia
will remain intact; no one will partition it, we are for
Macedonia and we will help it in every way.’

My personal, activist, and patriotic goals at the
time were to remain constantly in touch with con-
gressmen and senators, with the State Department
and beyond, so that the right information would
penetrate whenever any question or dilemma about
Macedonia was to be the focus of attention. We
really do have the positive attitude of the American
Administration when the Republic of Macedonia is
in question. Hence, among other things, the final
recognition of our constitutional name in 2004 by
the global giant and permanent member of the UN
Security Council — the United States of America",
said Svetozar-Steve Stamevski.
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AHYHO ngnjxre;z\c*-rgo
CO AAYOA K LI0S BYI

BeTo3ap-CBeTNe CTaHyBa U JIMYeH NpujaTten
€O ceMejctBOTO Ha Jlopa u Llopy Byw. MHory
naTu rm NoceTun Ha HUBHWOT NMpUBaTEH UMOT
BO Tekcac, kae MnHane He3abopaBHM AeHO-
BW BO JONIMUTE pa3roBOpM 3a HajpasfinyHu TeMu, 3a
KaKBW Ce He npallamna. , TosiKy natv cym 36opysars
npes Hero 3a fosirata MakeoHcKa ucTopuja, 3a
ApeBHaTta uuBuIM3auuja Ha OBMUE MaKELOHCKU

vetozar-Steve became a personal friend of
the family of Laura and George Bush. Many
times he visited their private property in
Texas, where they spent unforgettable days
with lengthy discussions on various subjects, on all
kinds of issues. "I have spoken so many times be-
fore him about the long Macedonian history, about
the ancient civilization in this Macedonian region,

Csetosap-Caetne u Llopy byw-noctapuor + Svetozar-Steve and George Bush Senior
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Caeto3ap-Caetne i Lopy byw + Svetozar-Steve and George Bush

llopy, CeeTnana, Llon Exrnep u Ceetosap-Ceetne ¢ George, Svetlana, John Engler, and Svetozar-Steve

]60 SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI



VIIAQ’Z\ - AMGOHRAHCKH KOSHTORTH

Caeto3ap-Caetne u LJopy byw-noctapuor + Svetozar-Steve and George Bush Senior

Csetosap-Caetne co Matpuk bakeneH + Svetozar-Steve with Patrick Buckanon
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Cseto3ap-Caetne co bopuc Tpajkoscky, npetcegarenot Ha Makegonija + Svetozar-Steve with Macedonian President Boris Trajkovski

Caeto3ap-Ceetne co Bnago byykoscku + Svetozar-Steve with Viado Buckovski
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rpoCcTopu Koja u HataMy MocTojaHoO ce ucKorlyBa u
noTBpAyBa HU3 6OraTMTe apXeosIOLKU HaoramLL-
Ta, 3a Ky/ITYypHUTE BPEAHOCTHM, 3a AEMOKpaTujarta,
3a XXn1aBuoT OrICTOj Ha MOJOT HapoA U Mokpaj cute
CUnM U Xapubanm HWU3 Ko MUHasa v 3aMuHa Toj.
CMe MuHasie MUroBu Ko ce namTtaTt CeKorall.

lpBaTta amepukaHcka nejam Jlopa byiu e ncky-
yuTesiHa IMYHOCT. [locBeTeHa majka, conpyra, rnoc-
BeTeHa XyMaHWCTKa, v Mpea ceé MHOry Apar 4oBek,
BUCTUHCKa fAama, CeKorall ro3uTuBHa v rpuvjaters-
CKM pacrio/ioxeHa KOH rpujaTesmTe.

which continues to be dug out and confirmed
through the rich archaeological localities. I have
spoken about the cultural values, the democracy,
the resistant survival of my people despite all the
tortures it had to experience. We have experienced
moments forever remembered.

The first American lady Laura Bush is an
exceptional person. She is a devoted mother, wife,
and humanist, and above all a very dear person, a
true lady, always positive and friendly towards her
friends.

Csetnana, Lopy, llopa n Ceeto3ap-Caetne * Svetlana, George, Laura and Svetozar-Steve

KoHTakTnTe, Cpeabute, IMHKOBUTE, M BOOMLUTO,
KOMYHUKaUmMnTe CO CEMEJCTBOTO Ha aMEPUKAHCKUOT
npercegartes, ce oAp)KyBaaT BO KOHTUHYUTET Kako
A€ o4 MHOry Aparata v HesabopasHa v apxusa 1
racvBa, MMHAaTO, CEralHOCT M MAHMHA", Ha LWTO e
ropa, Ceeto3ap-CBeTne, KakoO M HeroeaTa Agpara
CeeTnaHa.

CrameBCkM noTpowune AocTa BpeMe, yMeewe,
3Haerbe, CHA0AMBOCT, U CeKako MHOMY napw 3a npet-
cepaTenckaTta kamnawa Ha Llopy byw. MakenoHuute
BO ap>xaBaTta Oxajo rnacaa 3a Hero 1 Toa belwe pe-
LLIABAYKO M 3@ KOHEYHMOT UCXoA Ha M3bopHUOT pe-
3ynTaT. byw oapxa egeH oa ceoute npean3bopHM
MUTUH3M Ha HajroNeMMoT CrOPTCKU CTAAMOH BO OBaa
aMepurKaHCKa cojy3Ha Ap>kasa, U Toa belle BO rnaBHa

The contacts, meetings, links, and generally the
communication with the family of the American
President are maintained in continuity as part of the
very dear and unforgettable file, liability, past,
present, and future", of which Svetozar-Steve and
his wife Svetlana are both proud.

The Stamevski family spent a lot of time, skill,
knowledge, cleverness, and of course a lot of
money on the presidential campaign of George
Bush. The Macedonians in Ohio voted for him,
which determined the final outcome of the election
results. Bush held one of his pre-election meetings
at the biggest sports stadium in this American
state, all organized and financially supported by
Stamevski.
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Nopa byw n Ceeto3ap-Ceetne Ctamescku * Laura Bush and Svetozar-Steve Stamevski
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OpraHu3aLmcKo - MHaHC1CKa ,pexmja” Ha CTamMeBCK.

MakepoHckoTo nobu Bo CAL Toraw 6Gewe, a u
npofo/XyBa Aa bupge HacoyeHO KOH adupMaumja
Ha BWUTanHWTE npalarba 3a MakegoHuja, Kako LWTo
6eLe npusHaBarbeTO Ha YCTABHOTO MME, M NoaapLu-
KaTa Ha ,ronemMmoT 6paT" 3a 3abp3yBatbe Ha HaluTe
€BpoVHTerpaumMn. MakegoHUMTe BO CBETOT MMaar
efiHa napTuja, Toa e MakenoHwuja. Taa naeja soaun-
Ka e anda-omera 3a CMTE MMHATK, CErallHN U UOHM
HaLUuM 3anoXx6u N KOHKPETHW [ejCTBYBama. ,3HaeTe
Jeka MakenoHeloT n Ha KaMeH MOXe Aa cosjajae
)KUBOT, @ M HEMOXHOTO Aa ro rnpecTopu BO MOXHO,

CeTo3ap co koHrpecmeHoT Lo Horept * Svetozar-Steve with Joe Knogert

Besm CBeTo3ap-Ceetne. beB curypeH Aexa Ke buae
egeKkTynpaH cvoT Tpya 3a MojoT npujaten Llopu
JyHMop u, Taka ussie3e Ha KpajoT, Ha 3a40BOJICTBO
M o4eKyBar-€ 04 cUTe Hac.

lpetcenartenot byw e npekpaceH 4oBek. Toj e
yeceH, borat HekopymnvpaH. [a ce noganam, ama
umame c/im4Ha ¢unosopuja Bo XUBOTOT M ABajua-
Ta r1 cakame s1yreTo 6e3 pasvka KaksBo uUMe v rpe-
3uMMe HocaT. BaxkHo e Kou ce, KakBu ce.

Llopy e MHory noboeH HoBek. 3aTtoa u e4Hall,
04 roofaMHa My cyrepvpas [ieka ako He 3Hae ro-
BeKe HeluTo 3a MakesoHuja, Torall Heka ja OTBopu
Bubnujata u TamMy Ke ja Hajae Mojata poaHa 3emja.
VicTo Taka My peKkoB [ieka Ha MaKeJOHCKMOT Haposd My
Tpeba AemMokpaTvja, M1p, HO M LIEe/IOBUTOCT. Byl My BeTn
Aeka Penybivka MakegoHuja Ke ocTaHe LiesiocHa.

Kora cve Kaj ro aHerzioTuTe, fia KaxaM Jeka Bo efHa

PART VII - AMERICAN HORIZONS

At the time, the Macedonian lobby in the USA
was, and continues focusing on the affirmation of
the vital issues for Macedonia, as were the recog-
nition of our constitutional name and the support of
our “big brother” in speeding up our European inte-
gration. The Macedonians throughout the world
have only one party, and that is Macedonia. This
leading idea is the alpha and omega of all our past,
current, and future efforts and specific actions.
. You know that the Macedonian can create life on a
stone, and turn the impossible into possible,”
Svetozar-steve says. “I was certain that all my

Cseto3ap co [leou Ctebano- cexarop * Svetozar-Steve with Senator Debby Stebano

efforts for my friend George Junior would be worth-
while, and that is how it turned out in the end, as
anticipated and at everyone’s pleasure.

President Bush is a wonderful person. He is
honest, rich, and uncorrupted. I can boast that we
have a similar philosophy on life and we both love
people regardless of the kind of first or last name
they bear. What is important is who they are, and
what they are like.

George is a very religious man. That is why I
suggested to him once, a long time ago, that if he
did not know much about Macedonia, then he
should open the Bible and he will find my native
land there. I also told him that the Macedonian
people need democracy, peace, but also to stay
intact. Bush promised me that the Republic of
Macedonia would remain intact.
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Csetosap-Caetne, Nopa n Ceetnana ¢ Svetozar-Steve, Laura, and Svetlana

Csetosap-Caetne co Kapn llesun - cenatop + Svetozar-Steve with Senator Carl Levin
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MpumKa rpy cpeabata Ha rpeTceaaresior U bpojHuTe
KOHrpecMeHn 04 AMEPUKAHCKMOT CEHAT, rna Kora Me
Buae fgeka cym p[obpo obriedyeH, nperTceaaTesior
Llopy mMn gage KOMIMMEHT Kako ybaBo m3riegam.
My Bo3BpaTuB Aeka MakegoHunTe ce 0bU4YHO MHO-
ry cumnaTuyHu MOMYMHba, MoC/Ie LWTO U ybaBo ce
n3HacmeaBMe 3aeqHo", ponasa CeeTo3ap-CeeTre.
CeeTo3ap-CeeTne CTaMeBCKM € efleH 0f OCHOBa-
ynTe Ha AMepmKaHCKO-Make[oHCKaTa acouujaumja
on [deTtpouT, unja uen Mery apyroTo 6elle u ocTa-
HyBa Taka, Aa M nomara Ha Penybnuka MakegoHuja.
Jecetnun nnjagHmum Halwm 6paka He camo o4 ce-
BEPHOAMEPUKAHCKMOT KOHTUHEHT, TYKy MOXe Ja ce
Kake of] cuTe CTpaHu Ha CBETOT, MNoKaxkaa MHTepecu-
parbe 1 ja noaap>Kyeaa rnaatgopmarta, rv rnoaapxxaa
aKTUBHOCTUTE KoM v rnpesege Acouyujaumjata. Ha
MUTWHIOT, Ha npmmep, Bo bagano, kora gojaoa ro-
J71eM 6poj YIeHOBM, NMOAAPXKYBa4n, CUMNaTU3epu, cu-
Te Tme bea eguHCTBEHM BO CTaBOT, A€Ka Ha TaTKo-
BuHaTa v Tpeba nogapLuKa o4 oBOj BUA, Harniacysa
Cramesckn. OBaa opraHvizaumja npoaos/nKysa aa oam
10 TpacupaHWoT Mat, HeKoraLl Co rocWIeH, HEKorall
CO OCMMPEH MHTEH3NUTET, HO Taa € J406po LITO Mo-
cToM, LUTO M 0beanHyBa uaenTe u aKkUMUTE, 1 BEPY-
Bame Jieka ZlornpBa Ke uMa yuite MHOry rosoau, rnpa-
Lar-a v MHUUMjaTtuBm 3a HOBM MpojaBu 1 KPEBaHE
Ha rnacot makegoHcku", nopaBa CBeTo3ap-CeeTne.

Speaking of anecdotes, let me tell you that on
one occasion during a meeting of the President and
numerous congressmen from the US Senate, when
President Bush saw how well I was dressed, he
gave me a compliment about how well I looked. I
replied that Macedonians are usually very good
looking men, after which we had a good laugh,”
Svetozar-Steve adds.

Svetozar-Steve Stamevski is one of the founders
of the American-Macedonian Association in Detroit
whose one of many aims was, and continues being
to help the Republic of Macedonia. "Tens of thousands
of our brothers not only from the North American con-
tinent, but we can say from every end of the world,
showed interest in, and supported the platform and
the activities that the association undertook. For in-
stance, at the meeting in Buffalo, which was atten-
ded by numerous members, supporters, and follow-
ers they were all united in the position that our fat-
herland needs support of this kind,” Stamevski em-
phasized. "This organization continues following the
route it has marked out for itself, sometimes with a
faster, sometimes a slower pace, but it is good that it
exists, that it unites the ideas and actions. And we
believe there are yet to come many more occasions,
issues, and initiatives for new manifestations and rai-
sing of the Macedonian voice,” Svetozar-Steve adds.

barnep, Ceetosap-Ceetne n Muwko + Butler, Svetozar-Steve, and Misko
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Cseto3ap-Caetne co KoHrpecmeroT Gerpep Nlesur + Svetozar-Steve with Congressman Senders Leven

Cetosap-Caetne u Ceetnana co LloH Exrnep, rysepHep Ha Muyuren « Svetozar-Steve and Svetlana with John Engler, governor of Michigan
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Cseto3ap-Caerne co AHTonM Mopako * Svetozar-Steve with Antony Moracco

Ceetosap-Ceetne co cexatopot [lasug bannep + Svetozar-Steve with the Senator David Banier
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Cseto3ap-Caetne, BukTop fujac n Tepgomnp * Svetozar-Steve, Victor Dias, and Tvrdomir

Caeto3ap-Caetne co [luk Mactymac * Svetozar-Steve with Dick Pastumas
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Ceto3ap-GCeetne co Puyapg Apmatew ¢+ Svetozar-Steve with Richard Armatess

Cetosap-Caetne co Llon Konuep ¢ Svetozar-Steve with John Conier

PART VII - AMERICAN HORIZONS ]7]



CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Tepgomup, batnep u Ceetosap-Ceerne * Tvrdomir, Butler, and Svetozar-Steve

Ceto3ap-CeeTne corpagoxayaniukor Ha Onwrunara Bawnkrton o Mudure ¢ Svetozar-Steve with the mayor of the Municipality of Washington, Michigan
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Cetnana co Muructepkara Mntpesa n ambacagopot flumntpos + Svetlana with the Minister Mitreva and Ambassador Dimitrov

Ceetosap-Caetne co Llo KHon6epr * Svetozar-Steve with Joe Knonberg

PART VII - AMERICAN HORIZONS




CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

Caeto3ap-Caetne co Mpetcegatenot bparko Lipsenkosckn * Svetozar-Steve with the President Branko Crvenkovski

Ha oTBOpateTo Ha ambacagara Ha Peny6nnka Makegonija ¢ At the opening of the Embassy of the Republic of Macedonia
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Ceeto3ap-Ceetne co byykoscku v Pamceeng  Svetozar-Steve with Buckovski and Ramsfeld

Caeto3ap-GCetne co Mpemuepor byykoscku * Svetozar-Steve with Prime Minister Buckovski
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Cseto3ap-Caerne i Ceetnana co npijaten * Svetozar-Steve and Svetlana with friends

Cnase Hukonosckw - Katwh, aBTopoT Ha 0Baa kHura co ceojata conpyra Haga + Slave Nikolovski-Katin, the author of this book with his wife Nada
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Lpksata,Cs. Boropoguua‘ 8o etpout ¢ St. Mary's Church in Detroit



VIIa - AMGOURAHCKH KOQHTOHTH

NEGTCEAATEA HA ML
LCKETA BOTOQOAHILAY KO ASTOOHT

PRESIDENT OF THE MACEDONIAN ORTHODOX
CHURCH OF ST. MARY IN DETROIT

eto3ap CraMeckM e HeMupeH [Ayx Kora

cTaHyBa 360p 3a admpmaumja Ha HaumoHan-

HWTe AOCTOMHCTBA, M Kora CTaHyBa 360p 3a

adunpmaumja Ha UMETO MaKedOHCKO, Ha LipK-
BaTa Make[OHCKa, Ha CBOjOT HapoA W Ha cBouTe
[Be TaTKOBMHU-Make[oHCKaTa BO Koja ce poau u
aMepuKaHcKaTa BO KOja CO CBOETO CEMEjCTBO, BEK
BEKYBa.

vetozar-Steve Stamevski is a restless spirit

when it comes to affirmation of the nation-

al dignity, the Macedonian name, the

Macedonian church, his people, and his two

fatherlands — Macedonia, in which he was born, and
the USA in which he lives with his family.

For a long time, he has been a part of this self-

organization of the Macedonians in our largest

Ynpasara Ha ,Cs. boropoguua’‘ 3a 2004-2005 roguHa Ha i€HOT Ha CBeYeHaTa 3akneTsa
The management of St. Mary’s Church for 2004-2005 on the day of their official oath
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Toj opaMHa e gen o4 cMoT TOj Konax Ha cebeop-
raHu3vpame Ha MakegoHUMTe BO HajrosiemMaTta Halla
poceneHnyka kosnoHuja Bo CA/l, BO HajronemuoT
CBETCKM LieHTap Ha aBToMobuckaTa MHAYCTpHja, a
Toa e [etpouT. Taka 1 ce nHMUMpaa, Taka u ce op-
raHu3upaa MHOry ApYLITBa, 34pY>XeHWja, acouuja-
LK, OpraHM3aumMm U Cekako, LPKOBHUTE OMLWTUHU
BO OBOj 3HayaeH MOSIMTUYKO-EKOHOMCKM N BU3HUC
LeHTap Ha gp>kasaTa MuuureH - [eTpouT.

CpeKkeH e LITO MnoBeke MnaaM MakeaoHUW cro-
CO6HM reHepaumn poaeHu u obpasosaHu Bo CA[,
HaBneryeaaT BO cuTe cepun 0f XXMBOTOT 04 UHAYC-
TpujaTa o4 NpaBoOTO, EKOHOMMjaTa, YHUBEP3UTETU-
Te U Kage cé He.

YiuTe oA NpBUTE IEHOBU Ha HErOBOTO Zl0alathe
Bo AMepuka, CBeTo3ap-CBeTNe Aoara BO AYXOBHUTE
cBeTunMwTa. Taka e u o AeH - aeHelweH. Co rop-
[0CT 360pyBa 3a HajroNeMmMOT M HajybaBMOT BMCOKO
n3aMrHaT MakeLOHCKM XpaM Ha eHa o4 HajnpoMeT-
HUTEe MaTHW apTepuu Ha [eTpouT, 3a LpKOBHaTa
onwTuHa ,Parare Ha lMNpecBeTa boropoanua".

migrant colony in the USA, in the world’s largest
center of the automobile industry, Detroit. Thus,
they initiated and organized many societies,
associations and organizations, and of course the
church parishes in this important political, economic,
and business center of the state of Michigan —
Detroit.

He is happy that many young Macedonians,
talented generations born and educated in the USA,
are entering every field of life from industry to law,
to economy, universities and every other field.

Svetozar-Steve visited the churches from the
very early days of his arrival in the USA and
nothing has changed today. He speaks proudly of
the biggest and most beautiful Macedonian church
that stands tall on one of the busiest highways in
Detroit, the church parish of the Birth of St. Mary.

Cetosap-Caetne co Mutpononutute Kupun u Ctecpan « Svetozar-Steve with Metropolitans Kiril and Stefan
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MTIL L, CESTA BOTOQOANILAS

eTpouT, MeTporosiata BO Koja >XuBeaT

Ceeto3ap-CeeTne CraMeBCKU U HEroBo-

TO CEMEJCTBO € Benerpaj v rnpucraHuL-

Te Ha M3Ne30T Ha pekata [eTpouT BO
ApxaBata MuuureH. o roneMnHa e NeTTn rpag Bo
CA]l v npeTcTaByBa CBETCKO CpeauLlTe Ha aBTOMO-
6unckoTo Npom3BOACTBO TOj € LeHTap u ceauwTe
Ha komnaHuuTe ,Popa”, ,Kpajcnep" wn ,leHepan
MoTopc", noToa Ha MHAYCTpMjaTa 3a aBUOHW, TEH-
KOBW, €NeKTPUYHN MaLLUWHU 1 e efileH o4 Hajpa3Bue-
HWUTE TProBckmn LeHTpu. Hero ro opmmpane ®paH-
uy3uTe, a Bo coctaB Ha CAl e oa 1796 roauHa.
[eTpouT, UCTO Taka, e efileH o4 LEeHTpuUTe Ha up-
HEeUYKoTO HaceneHue, a MpeTcTaByBa WM 3HavaeH
KYNTYpeH u crnopTcku ueHTtap Ha CAL.

YwrTe Bo 19 Bek BO [JeTpouT noyHane ga ce go-
cenyBaaT Make[OHUM Of cuTe KpauwTa Ha Make-
[OHWja, a cnopes HeKOW MoAaTouM HUB MM UMa ro-
BEKe oA AeceTvum unjaam v Toa oA lMNpunencko, oa
IlepuHcko, og Oxpuacko, on F'octmBapcko, HO Haj-
6pojHn ce op Tetoscko, oA MNpecnaHcko n of bu-
Toncko. Benat pgeka BpatHuua - TeTtoBCckO u Jby-
60jHO - MpecnaHcko Hebape ce npecenvne Bo [eT-
pouT. Bo 0BOj MOBEKEMUSIMOHCKW rpaj, 0CO6EHO BO
XemTpemuk u CtepnuHr XauTu, MakegoHumTe OTBO-
pwne MHory vpMuK, pectopaHn, areHumm, dabpuu-
Kn noroHu. EaeH on HMB BO [eTpouT e rno3HaTuoT
N npusHat 6usHucmMeH Ceeto3ap-Ceetne Crames-
CKU. TaMy eyaT HEKONKY MakeOHCKM paanoYvacoBu,
a ¥Ma M MakedoHCKa TeneBu3McKa nporpama, uMa
GonknopHn rpynu, cnoptcku knybosu. 3aTtoa
0bnyHo ce Benu geka MakegoHumTe Bo [deTpouT ce
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etroit, the metropolis in which Svetozar-
Steve Stamevski lives with his family, is a
large city and port on the Detroit River in
the state of Michigan. It is the fifth
argest city in the USA and is a world center of
automobile production. It is the center where we
find the headquarters of the Ford, Chrysler, and
General Motors companies, of the industry for air-
planes, tanks, and electrical machines, and one of
the most developed trade centers. It was founded
by the French, but has been part of the USA since
1796. Detroit is also one of the centers of the black
population, and is one of the most significant
cultural and sports centers of the USA.
Macedonians from all over Macedonia began
migrating to Detroit as early as the 19th century.
According to some data, there are some tens of
thousands of them from the areas of Prilep, Lerin,
Ohrid, and Gostivar. Most come from the areas of
Tetovo, Prespa, and Bitola. It appears, they say,
that the village of Vratnica, near Tetovo, and
Ljubojno, near Prespa, moved to Detroit. The Ma-
cedonians founded many companies, restaurants,
agencies, and factories in this huge city, particularly
in Hamtramck and Sterling Heights. Svetozar-Steve
Stamevski is one of the well known and renowned
businessmen in Detroit. Here there are many
Macedonian radio shows, a Macedonian television
program, folklore groups, and sports clubs. This is
why they usually say that the Macedonians in
Detroit feel at home, because they have preserved
fully their customs and traditions, just like they



CROTOTAQ - CRETAS CTAMSKCKH

YyBCTBYBaaT Kako A0Ma, 61aejKkn LIeNoCcHO ri 3a4yBa-
ne obnyanTe 1 TpagMumK, Kako Bo ,,CTapuoT Kpaj" - BO
MakefoHvja.

AKTVMBHOCTUTE 3a OpraHu3vpaHo ondakare Ha
MakefoHumMTe BO [eTpouT M 0 OKONIHUTE MecTa
noyHaa ywTe npea BropaTta cBeTcka BojHa co dop-
MWpPaHETO Ha MaKe[oHCKO-aMepPUKAHCKUOT Hapo-
neH cojy3 (MAHC). MeryToa, Kako pe3ynTaT Ha ro-
nemocpnckata u ronemobyrapckata nponaraHaa,
BUCTUHCKOTO MaKe[OHCKO LIPKOBHO XWBEeHe 3a
MakegoHUMTE MOYHa Aypu BO ceayMAeceTTuTe ro-
AVHW 04 MUHATKOT BeK. iIMeHo, Bo 1974 roanHa ce
dopmmpa WHuumjaTMBeH oabop 3a opraHu3aumja
Ha MakeJoHCKa NpaBOC/aBHa LpKBa NoA jypucamk-
uMja Ha MakezoHckaTa npaBocnaBHa Lpkea (ML),
LUTO 3Hayelle efeH HOB OMLITECTBEH XXMBOT.

MHuumjaTBaTta 3a opMuparse 1 n3rpagba Ha
CBOja MaKkefoHCKa LpkBa Mery MakegoHuuTe of
[JeTpouT nocroelle ywTte of noogamHa. Merytoa,
Taa enba ce UCNonHW Aypu Kora Ha 14 jaHyapu
1975 roavHa ce KoHcTuTyupa MHuunjateeH ogbop
3a dopmupatbe Ha MIL ,Parawe Ha [lNpecBeTa
Boropoaunua® Bo BopeH - eTpouT, koja bewe npu-
MeHa BO 3akpwuia Ha CBeTUKIMMEHTOBaTa LpKBa U
noTnagHa noA Hej3vHa jypucavkuumja. [lpsaTta

were in their native land of Macedonia.

Activities to organize the Macedonians in Detroit
and the surrounding areas began way back before
WWII with the formation of the Macedonian Ame-
rican People’s Union. However, due to the greater
Serbian and greater Bulgarian propaganda, the true
Macedonian church living began as late as the
1970's. More precisely, in 1974 a steering com-
mittee was formed to organize a Macedonian
Orthodox Church under the jurisdiction of the
Macedonian Orthodox Church (MOC), which meant
a new social life.

The initiative to form and build their own Ma-
cedonian church had been present among the
Macedonians in Detroit for quite some time. Their
wish came true on 14 January 1975 with the consti-
tution of the steering committee for the foundation
of the MOC of the Birth of St. Mary in Warren,
Detroit, which was taken under the protection of
the St. Clement’s Church and fell under its jurisdic-
tion. The first bishop’s liturgy in this colony was
delivered at a Roman Catholic church in August
1975, by the bishop in charge, Metropolitan Kiril, in
a joint service with Mihail, Metropolitan of the
Vardar region at the time. This was followed by an

Bo ML, Ce. boropoauua“ Bo Jletpout + At St. Mary's Church in Detroit
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Bo MML, Ce. boropoauua“ so JleTpout + At St. Mary's Church in Detroit

apxvjepejcka nuTypruja BO OBaa KOJSIOHMWja ja OT-
CNYXW HagNeXHWOT apxujepej, MuTpononmToT Ku-
pwuf, BO COCNY>XEHME Ha TOrallHWOT MoBapAAPCKU
MUTpononuMT Muxaun, nogouHa nornasap Ha ML
BO €jHa pMMoKaTo/M4Ka LpkBa BO aBryct 1975 ro-
[AVHA, a noToa belle opraHM3vpaH MUKHKK Ha KOj
NpUCyCTBYBaa NoBeKe unjaan UceneHmum.

Kako pe3ynTaTt Ha 6pojHUTE aKTUBHOCTM, cobpa-
HWUTEe CpeacTBa M cunHaTa xenba Ha MakegoHumTe
[a MMaaT CBOj MaKeOOHCKW AyXOBEH W KyMTYpHO-
NpOCBETEH A0M, BO NEPMOAOT Kora ce oabenexysa-
we 75-roavwHuHaTa oa VINWMHAEHCKOTO BOCTaHue,
Ha 13 aeryct 1978 rogunHa, mutpononuTtot Kupwn,
BO COC/y>XXeHWe Ha 6pOjHM CBelTeHNLM, a Mpes MHO-
rybpojHV MOCEeTUTENN € U3BPLUEHO OCBETYBakE Ha
MeCTOTO, a Ha 24 aexkemspyn 1978 roanHn Helue KyneHa
3rpagaTta Bo BopeH, koja e ocBeTeHa Ha 20 jynu
1980 roaunHa. OcBeTyBahe ro U3BpLUM MUTPOMOSN-
TOT Knpun.

[JeHec ctapuoT 06jeKkT Ha LpKBaTa e npogageH
a M3rpajeHa e Hosa LpKBa Koja npeTcTaByBa CO-
6opeH xpam u Hajronem objekT Ha MIL sBo CAA. o
XpaMoT Ce M3rpageHn roneMmn canv u apyru npoc-
TOPUM LITO NpeTCTaByBaaT ybaB MakeJOHCKU apxu-
TEKTOHCKM KOMMekc. MecTtoTo belle oCBETEHO Ha
25 centemBpu 1995 roguHa, a Ha 21 centemBpu

PART VII - AMERICAN HORIZONS

organized picnic which was attended by several
thousands of migrants.

As a result of the numerous activities, the funds
raised, and the strong desire of the Macedonians to
have their own Macedonian spiritual, cultural, and
educational center, at a time when the 75th Anni-
versary of the Ilinden Uprising was being marked,
on 13 August 1978, Metropolitan Kiril - in a joint
service with numerous priests and before numerous
visitors — consecrated the place. On 24 December
1978, they purchased the building in Warren which
was sanctified on 20 July 1980. Metropolitan Kiril
conducted the ceremony.

The old church building was then sold, and a
new church was built. It is a cathedral church and
the biggest building of the MOC in the USA. Large
halls and other facilities were built near the church,
and it is all one beautiful Macedonian architectural
complex. The place was sanctified on 25 September
1995, and the foundation stone was laid on 21
September 1998. The new St. Mary hall was sancti-
fied by Archbishop Stefan and Metropolitan Kiril on
21 September 2000, while the church was sancti-
fied on 21 September 2002.

The St. Mary Church is one of the most signifi-
cant Macedonian spiritual, cultural, and educational



Apxunenuckonot Ctedan u uutpononutot Kupun co 4neHosm Ha Lpksata + The archbishop Stefan and mitropolitan Kiril with the Church memebers



1998 rogvHa e nocraBeH KaMeH-
TeMenHMKOT. HoBnoT 06jekT Ha
Cs. boropoavua, NOTOYHO cana-
Ta, € OCBETEH 0 apXV1ENUCKOmNoT
CredaH n mutpononutoT Knpun
Ha 21 centemBpu 2000 roamHa,
a upkeata belue oceeTeHa Ha 21
centemepu 2002 roguHa.

Lpkeata ,Cs. boropoamua" e
efeH o[ Haj3HayajHUTe Make-
[JOHCKU [lyXOBHU W KYNTYpHO-
npocseTHu UeHTpu Bo CA/. Taa
e cobvpanuwTe Ha ronem 6poj
MakepoHuM oa [deTpouT u of
OKONMMHaTa W opraHu3aTop Ha
6pojHM KaTUBHOCTM, MEry KOU U
Ha LIPKOBHO-HapoaHUTe cobupu.

MNpeTtcenaten Ha LipkoBHaTa
ynpasa Ha CseTa boropoauvua e
CeeTo3ap-CBetne CrameBCKy,
KOj 3aejHO CO CBOETO CEMEjCTBO
1 co ronem 6poj YUNeHOBM Ha Lp-
KOBHaTa oOnwTWHa MNOCBeTyBa
OFPOMHO BpeMe 3a MnporpecoT
Ha upksaTa. Lipksata Cs. boro-
poauua belle AOoMakvH Ha 31-0T
LIpKOBHO-HapozeH cobup Ha Ame-
pUKaHCKO-KaHacKaTa MakeaoH-
CKa npaBoC/iaBHa ernarpxuja BO
2005 roavHa.

centers in the USA. It is the gat-
hering place of many Macedoni-
ans from Detroit and its vicinity,
and it organizes numerous acti-
vities, including the church-pe-
ople’s meetings.

Svetozar-Steve Stamevski is
the current president of the St.
Mary Church board. Along with
his family and numerous mem-
bers of the church parish, he
devotes an enormous amount of
time to the progress of the
church. He is the patron and
one of the biggest donators of
the St. Mary Church.



¢ KQ"I’O{}AQ - CRSTAS CTAMSKCKH

Bo ML, Ce. boropoguua“ o fletpout *+ In St. Mary Church in Detroit

Cetosap-Caetne co Mutpononutute Kupun u Ctedan « Svetozar-Steve with Metropolitans Kiril and Stefan
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Auo Ataxacoscku, Kocta Josaroscky v 3nate Metposcky ¢ Aco Atanasovski, Kosta Jovanovski, and Zlate Petrovski

Caeto3ap-GCeTne co Jbynyo JlopaaHoscku Ha cobupor Bo Jletpout + Svetozar-Steve with LjupCo Jordanovski at the Church Convention in Detroit
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CESTOTAQ - CESTAS CTAMGECKH

[Henec Ceeto3ap-CeeTtne CTaMeBCKM € UCTaKHaT
MakepnoHel, koj, NoKpaj BU3HMCOT ce 3aHnMaBa 1 co
nonutuka. Toj e adupmmpaHa NMYHOCT BO Make-
OOHCKaTa aujacnopa Bo CAJl, yrneaeH 6U3HUCMEH 1
BEPHMK, KAaKO W FoneM Japuten U XyMaHuTapHa
JIMYHOCT, co okony 60.000 gonapu Ha ,,Cs. boropo-
avua®. Ceeto3ap-CeeTnie 3aegHO CO compyraTta
CeeTnaHa 6ewe kyMm Ha upksaTa ,CB. boropoamua”
B0 2001 roguHa, kora v nogapu 21.000 pgonapw.
MeryToa, nocebHa YecT Ha ceMejcTBOTO belle Kora
Ceeto3ap u CeeTnaHa 6ea KyMOBM Ha YMHOT Ha
0CBETYBaH-ETO Ha HoBaTa upkea ,CB. boropoauua”
Ha 21 centemBpu 2002 roguHa.

Today, Svetozar-Steve Stamevski is a distinguished
Macedonian. In addition to his business, he is also
into politics. He is an affirmed figure in the Mace-
donian Diaspora in the USA and beyond. He is also
a prominent businessman, a believer, and a gener-
ous donator who has given about $60,000 to the
Macedonian Church of St. Mary (Sveta Bogorodica)
in Detroit. Svetozar-Steve and his wife Svetlana
were the main sponsors, or ‘kumovi’, of the St. Mary
Church in 2001. The family was especially honored
and pleased when Svetozar-Steve and Svetlana were
kumovi during the sanctification of the new Church
of St. Mary in Detroit on 21 September 2002.

Csetosap-Caetne u Ceetnana * Svetozar-Steve and Svetlana
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MOCT METFY CAA H MARGAOHHIA

BeTo3ap 1 CeeTnaHa xwvBeaT B0 AMepuKa Ho,
cekorawl co MUCnuTe ce co poaHaTa Make-
[JOHMja. He camo HM3 BU3HMCOT, TyKy rasga
CBeTO3ap e MHOry akTMBEH W BO adpupMmu-

paHeToO Ha MakeOHCKOTO MMe, KynTypa, Tpaavuu-

W, Ha MaKeJOHCKMOT LPKOBEH >XMBOT, €Be, cera u

KaKo npeTtceaaTesn Ha Hajronemata

MaKe[oHCKa LIpKBa BO AMepuKa, Toa

e Ceeta boropoavua Bo leTpouT.

CeeTo3ap e nHuumjaTop 3a ¢op-

MMpaHEeTO Ha AMepUKaHCKO-MaKe-

[JOHCKaTa acoumjaumja Bo [etpout,

KOja HanpaBW HEKOSKY UCKy4uTes-

HO edeKTHM aKkuuu, BKIyyeHa e

aKTVBHO BO COBUparbETO Ha XyMaH-

uTapHa v gpyra nomow 3a Peny6-

nvka MakefoHuWja, M opraHusm-

palle npoTtecTuTe Ha MakegoHum-

Te npeg OOH. Tyka ce u nocro-

jaHute nobu-akTMBHOCTU CO BO-

[euKnTe aMepuKaHCKU WHCTUTY-

UMM U JIMYHOCTU U CO MeaumyMmmTe

3a npobuBame M 3a obHapoay-

Barbe Ha MaKe[oHCKaTa BUCTUHA

BO OBaa npujaTtencka 3emja,

BMUCTMHATaA M dakTuUTe 3a ApeBHa

MakefoHuja

CeeTo3ap pellaBa Aa ce BKyYu BO NoaMTUKaTa.

CMeTa, a Toa ce noKaXka Kako MCrpaBeH noTer, Aeka

MHOIy MOXe fda nomorHe 3a Penybnuka Makepno-

HWja, JOKOMKY CTaHe aen og PenybnvkaHckaTa nap-

Tuja Ha AMepuka. Toj € MHOry akTUBHO BKJTyYeH BO

[BeTe ycCnewHn n3bopHW KamnawW Ha npeTtcena-

Tenot Llopy byw v e 3agoBoneH nopaau Toa.

PART VIIT - OTHERS ABOUT SVETOZAR-STEVE STAMEVSKI

vetozar-Steve and Svetlana live in the USA,
but their thoughts are always in their native
Macedonia. Not only through his business,
but master Svetozar-Steve is also very active
in affirming the Macedonian name, culture, traditi-
ons, and Macedonian church living. He is currently
the president of the biggest Ma-
cedonian church in the USA, the
Church of St. Mary in Detroit. For
instance, Svetozar-Steve initiated
the formation of the American-
Macedonian Association in Detroit,
which conducted several extre-
mely effective campaigns. It is
also involved actively in raising
humanitarian and other forms of
aid for Macedonia, and they orga-
nized the Macedonian protests in
front of the UN headquarters.
They also have ongoing activities
in lobbying with the leading Ame-
rican institutions, personalities,
and media with the aim of pene-
trating and making the Macedonian
truth known in this friendly coun-
try, and spreading the facts and
truth about ancient Macedonia.
Svetozar-Steve believes — and this proved to be
the right move — that he could help the Republic of
Macedonia a lot if he joined the Republican Party of
the USA. He was very actively involved in the two
successful election campaigns of President George
Bush, and he is glad.
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Republic of Macedonia
COMMISSION FOR RELATIONS WITH
RELIGIOUS COMMUNITIES AND GROUPS

Peuyoauxa Makeoonuja
KOMHUCHJA 3A OJHOCHU CO BEPCKUTE
SAEJHUIIA U PEJIUTUO3HU I'PYIIN

Bya. Kowo Payun 14 6aok 9, Ckoitje, P Makedonuja Bul. Koco Racin 14 blok 9, Skopje, R Macedonia
wea/pakc + 389 2 3226-777; 3225-032 phone/fax + 389 2 3226-777; 3225-032
e-mail: rkovz@mt.net.mk e-mail: rkovz@mt.net.mk
www.kovz.gov.mk www.kovz.gov.mk

BEPEH HA IMPAJENJOBCKHNOT 3ABET

Hexkanie Ha MO4eTOKOT Ha MaHAaTOT BO KomucujaTa 3a OHOCKH CO BEPCKUTE 3aCAHULM U PEJIU-
IMO3HU IpyI, ce cpeTHaB co TBppomup, 3nate u Cerne. HamaTa cpenba 3amoyHa co gebaTaTa OKOIy
rp6oT Ha Penybnuka MakefgoHnja Koj ce Haora Ha SUAOT Off KaHIenapujaTta. MojaTa npBa cpefda Oerrre
36oraTeHa co MH(popManuy 3a HaOpUTE 3a M3rpajgdaTa Ha XpamMoT Ha MakefoHcKaTa IpaBOClIaBHA
1pkBa Bo [leTpout Bo CoeuHeTnTE aMepuKaHcku fip>kasu, "CB boroponuma".

JIBe ropuny nogonHa Ceetie CTaMeBCKHU € IpeTceaTell Ha MakeOHCKaTa IpaBocaaBHa IPKOBHA
ONILITHHA.

Cpenbure co HEro ce UCIOJIHETU CO BEIpUHA U IyX Ha aMOMIMO3HOCT crienupuyHa 3a 1yfeTo o
OM3HNC KPYTOBUTE Ha 3allaJHUOT cBeT. Heropara rpuxka 3a HellpeueHeTo (PyHKIMOHUPakhe Ha MaKeIOH-
CcKaTa 3aeJHMIAa BO OBaa CEBEpHOAMEpPUKAHCKa METpOIIONa, IOCTOjaHaTa IpuXka 3a POJIOKPAjHUTE
Clly4dyBamba, 0OCOOEHO Ha OHME OfI TETOBCKHMOT Kpaj, XKejibaTa fa ce INPOHAjAaT HOBU IIpHjaTENd IPEKY
BOCIIOCTAaBYBal-E€TO Ha HOBM IIPUjaTENICTBA CO aMEPUKAHCKUTE BIMjaTeHUA JUYHOCTH. OcoOEHO Herosa-
Ta MHBOJIBUPAHOCT BO aKTMBHOCTUTE OKOJy IPETCTelaTesIcKaTa KaMilathba Ha aKTyeJIHUOT IIpeTceflaTell
Ha CA]l r-puaot Llopn Bymi, ro cMecTyBa BO OHaa reHepalyja Koja IOKaxKyBa JieKa aMEepUKaHCKOTO
recio "He mparrayBaj mTo AMepuka Hamnpasu 3a Tebe, TyKy npaiiaj ce mto Tu HanpaBu 3a Amepuka' e
CHJIEH MOTUB J1a ce Brpajiu Mel'y BTeMellyBaulTe Ha OJJINYHUTE aMEPUKAHCKO-MaKEIOHCKH OJHOCH.

CseTto3ap-CseTsie CTaMeBCKU € el O MaKEIOHCKHMTE WCEJIEHUIM Ha CEeBEPHOAMEPUKAHCKUOT
KOHTHMHEHT, KOM CO HeCEOMYHOCT 1 HENPEeropHa padoTa ce BTeMellyBaaT BO IPEKPACHUTE IPAfUTENICKH
TpauLui Ha MaKeJOHCKUTE HeUMapu, I'pajejKi NpaBOCIaBHUA XPaMOBH U KYJITYpHHU LEHTPH, XKapHILITa
Kajie Ke ce cnaBu bor Ha MakeOHCKHM ja3uK, Ke ce YHalpeyBa KyJITypaTa U Ke ce TpyKU 3a Tpaauliyja-
Ta fa cTaHe feJ Ha MyJITUKYJITYPHUOT IpoLec Ha aMEPUKAHCKOTO OIIITECTBO.

T'ocnoguaot CBeto3ap-Caetiie CTaMeBCKU HECOMHEHO U Ipunafa Ha OHaa FOpoCcTacHa MaKeJlOH-
CKa reHepallyja Koja [IpaBy YCIIEIIeH UCUEKOp BO HHTeerpalyjaTa Ha HOBOTO OIILITECTBO U 3eMjaTa Koja
ja m30pa 3a COICTBEHO XXUBEEHE U HEMOBOTO MOTEKIO0. TOj ncuekop caMo ja MOTBpAyBa clienuguKaTa
Ha MaKeJJOHCKHOT YOBEK, Jla ja caka cBojaTa 3eMja, HO U [la OCTaHe BEPEH Jla NPaJie[IOBCKUOT 3aBET, Jla ce
caka IpaBOClIaBHaTa Bepa, Jla Tpajii IPKBU U MaHACTUPH, [a c€ TPUXKU 32 UHTEIPUTETOT U UEHUTETOT
Ha MakefjoHcKaTa IIpaBOC/IaBHA I[PKBa, Jla ja YHaIpeayBa MaKeloHCKaTa KyJTypa U Tpajulyja, eJHoC-
TaBHO fla € JeJ Ha aMepHUKaHCKaTa 3ae/IHUIA 1 Ha CBOUTE TPafUuLH.

IIpog. n-p Lane Mojanocku
IIpercenaren Ha KomucujaTa 3a ogHOCH
CO BEPCKUTE 3aCTHAN U PEITUTHO3HH I'PYIN
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POAOCAORHETO
HA CEMSJCTROTO CTAMSKSKH

THE STAMEVSKI FAMILY TREE
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BECHA CTEBKOBCKA
- MIPEBE1YBAY

BecHa CreBkoBcka (bolikoBa) e pogeHa BO
MakegoHuja. OCHOBHO 1 cpeaHo obpasoBaHue
3aBpwuna Bo CuaHej, Asctpanuja. unnomu-
pana Ha KategpaTa 3a aHr/IMCKU jasuK N KHK-
XXEBHOCT npu OUIONOWKMOT akynTeT BO
Ckonje u npepasana aHrMCKM jasuk BO cpea-
HW yunnuwTta. Bo 1995, Ha YHMBep3nUTETOT BO
Anabama, CA/[l, Ha3Ha4eHa € 3a MHCTPYKTOP Mo
HactaBa. ViMa BogeHO 6pojHM ceMuHapu 3a
npodecopy NO aHrnCKM jasuk. BecHa 6una
KOOpPAMHATOP Ha Nporpama 3a aHr/Mcky jasmk
n pabotena WMHTEH3MBHO Ha MpPOEeKTM 3a Mo-
fobpyBare Ha KBAaNMTETOT Ha 06pa30BaHMETO
BO Penybnuka MakeaoHwuja.

Taa e conpyra 1 Majka Ha ABe [ela, a ronem
[en of CBOeTO BpeMe ro NoMuHyBa BO rpese-
AyBarbe Ha KHUMM M MaTepujanu of pasnnyHu
obnactu, BKNy4YnTeNHO MeauumHa, Coumosnorn-
ja, ncuxonoruja, eTmka, MakeaoHcka dnopa u
(hayHa 1 MakedOHCKa MCTopuja, HO HajMHory
04 XXMBOTOT Ha MakefoHUUTe BO Avjacnopara.
Taa ro npesegyBsalle cnucaHneTo MakenoHuja
o4 MWHUCTEpPCTBOTO 3a MCENEHULWTBO, Kako 1
6pojHM MOHOrpadum n nybnukauuu Ha usaa-
BaukaTa Kyka MakegoHcka uckpa. Bo nocnea-
HWUTE HEKONKY roAMHU paboTn MCKITYYMBO Kako
npeseaysau.

VESNA STEVKOVSKA
— TRANSLATOR

Vesna Stevkovska (Boskova) was born in
Macedonia. She completed her primary and
secondary education in Sydney, Australia. She
graduated from the English Language and
Literature Department at the Faculty of
Philology in Skopje, and taught EFL in second-
ary schools. In 1995, she became a Teacher
Trainer at the University of Alabama, USA, and
has conducted numerous workshops and sem-
inars for EFL teachers throughout the country.
She was coordinator of an English language
program, working intensively on projects
aimed at increasing the quality of education in
the Republic of Macedonia.

A wife and mother of two, she has devoted
tremendous time to translating books and
papers from various fields, including medicine,
sociology, psychology, ethics, Macedonian flora
and fauna, and Macedonian history, but most
of all the life of the Macedonians in the
Diaspora. This included the Makedonija maga-
zine of the Ministry of Immigration as well
numerous monographs and other publications
for the Makedonska Iskra Publishing House.
For the last few years, she has been a full-time
translator and interpreter.
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